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ČÁST  A - OZNÁMENÍ

Oddíl 2. České technické normy

OZNÁMENÍ č. 43/03
Českého normalizačního institutu

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo
zrušeny dále uvedené ČSN.

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání,
pokud není uvedeno jinak.

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu.
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN.

U změn, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden nový
název. Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách.

VYDANÉ ČSN

1. ČSN EN ISO 2789 (01 0176)
      kat.č. 68783

Informace a dokumentace - Mezinárodní knihovnická statistika*);
(idt ISO 2789:2003); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN ISO 2789 (01 0176) Dokumentace a informace - Mezinárodní knihovnická statistika;
Vydání: Červenec 1997

2. ČSN EN ISO 10012 (01 0360)
      kat.č. 68678

Systémy managementu měření - Požadavky na procesy měření a měřicí
vybavení; (idt ISO 10012:2003); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN ISO 10012-1 (01 0360) Požadavky na zabezpečování jakosti měřicího zařízení. Část 1: Metrologický
konfirmační systém pro měřicí zařízení; Vydání: Listopad 1993

      ČSN ISO 10012-2 (01 0360) Zabezpečování jakosti měřicího zařízení - Část 2: Směrnice pro řízení procesů
měření; Vydání: Listopad 1999

3. ČSN P ISO TS 14048
(01 0948)

      kat.č. 68781

Environmentální management - Posuzování životního cyklu - Formát
dokumentace údajů; Vydání: Listopad 2003

4. ČSN 01 0962
      kat.č. 68854

Environmentální management - Integrace environmentálních aspektů do
návrhu a vývoje produktu; Vydání: Listopad 2003

5. ČSN EN 1032 (01 1425)
      kat.č. 68874

Vibrace - Zkoušení mobilních strojů pro účely určení emisní hodnoty
vibrací; Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 1032 (01 1425) Vibrace - Zkoušení mobilních strojů pro účely určení emisní hodnoty
celkových vibrací - Všeobecně; Vydání: Prosinec 1997

6. ČSN ISO 14617-3 (01 3630)
      kat.č. 68801

Grafické značky pro schémata - Část 3: Spojení a související zařízení;
Vydání: Listopad 2003

7. ČSN ISO 14617-4 (01 3630)
      kat.č. 68802

Grafické značky pro schémata - Část 4: Ovládače a související zařízení;
Vydání: Listopad 2003
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8. ČSN ISO 14617-15 (01 3630)
      kat.č. 68803

Grafické značky pro schémata - Část 15: Instalační schémata a mapy sítí;
Vydání: Listopad 2003

9. ČSN EN 14096-1 (01 5022)
      kat.č. 68925

Nedestruktivní zkoušení - Kvalifikace systémů pro digitalizaci
radiogramu - Část 1: Definice, kvantitativní měření parametrů jakosti
obrazu, standardní referenční film a sledování jakosti;
Vydání: Listopad 2003

10. ČSN EN ISO 3506-4
(02 1007)

      kat.č. 68814

Mechanické vlastnosti spojovacích součástí z korozivzdorných ocelí - Část
4: Šrouby do plechu; (idt ISO 3506-4:2003); Vydání: Listopad 2003

11. ČSN EN ISO 7539-6
(03 8172)

      kat.č. 68820

Koroze kovů a slitin - Zkoušky koroze za napětí - Část 6: Příprava a
používání vzorků s předem vytvořenou trhlinou za konstantního zatížení
nebo za konstantního rozevření trhliny; (idt ISO 7539-6:2003);
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN ISO 7539-6 (03 8172) Koroze kovů a slitin. Zkouška koroze za napětí. Část 6: Příprava a používání
vzorků s předem vytvořenou trhlinou; Vydání: Květen 1994

12. ČSN EN ISO 3882 (03 8180)
      kat.č. 68965

Kovové a jiné anorganické povlaky - Přehled metod měření tloušťky;
(idt ISO 3882:2003); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN ISO 3882 (03 8180) Kovové a jiné anorganické povlaky - Přehled metod měření tloušťky;
Vydání: Leden 1997

13. ČSN 03 8900-4-0
      kat.č. 68521

Klasifikace podmínek prostředí - Část 4-0: Návod pro korelaci a
transformaci tříd podmínek prostředí podle IEC 60721-3 na zkoušky
vlivu prostředí podle IEC 60068 - Úvod; (idt IEC TR 60721-4-0:2002);
Vydání: Listopad 2003

14. ČSN 03 8900-4-1
      kat.č. 68522

Klasifikace podmínek prostředí - Část 4-1: Návod pro korelaci a
transformaci tříd podmínek prostředí podle IEC 60721-3 na zkoušky
vlivu prostředí podle IEC 60068 - Skladování; (idt IEC TR 60721-4-1:2001);
Vydání: Listopad 2003

15. ČSN 03 8900-4-2
      kat.č. 68523

Klasifikace podmínek prostředí - Část 4-2: Návod pro korelaci a
transformaci tříd podmínek prostředí podle IEC 60721-3 na zkoušky
vlivu prostředí podle IEC 60068 - Přeprava; (idt IEC TR 60721-4-2:2001);
Vydání: Listopad 2003

16. ČSN EN 60974-2 (05 2205)
      kat.č. 68771

Zařízení pro obloukové svařování - Část 2: Kapalinové chladicí systémy;
(idt IEC 60974-2:2002); Vydání: Listopad 2003

17. ČSN EN 13278 (06 1402)
      kat.č. 68665

Kamna na plynná paliva s otevřenou spalovací komorou;
Vydání: Listopad 2003

18. ČSN EN 13480-3 (13 0020)
      kat.č. 68365

Kovová průmyslová potrubí - Část 3: Konstrukce a výpočet;
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13480-3 (13 0021) Kovové průmyslové potrubí - Část 3: Navrhování a výpočet;
Vyhlášena: Únor 2003

      ČSN 13 0021-4-1 Potrubí - Technická pravidla - Část 4-1: Výpočet pevnosti - Všeobecná část;
Vydání: Září 1998

      ČSN 13 0021-4-2 Potrubí - Technická pravidla - Část 4-2: Výpočet pevnosti - Potrubní součásti
zatížené přetlakem; Vydání: Září 1998

      ČSN 13 0021-4-3 Potrubí - Technická pravidla - Část 4-3: Výpočet pevnosti - Přírubové spoje;
Vydání: Září 1998
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19. ČSN EN 13480-4 (13 0020)
      kat.č. 68366

Kovová průmyslová potrubí - Část 4: Výroba a montáž;
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13480-4 (13 0021) Kovové průmyslové potrubí - Část 4: Výroba a montáž; Vyhlášena: Únor 2003
      ČSN 13 0021-6-1 Potrubí - Technická pravidla - Část 6-1: Výroba - Základní požadavky;

Vydání: Červenec 1998
      ČSN 13 0021-6-2 Potrubí - Technická pravidla - Část 6-2: Výroba - Zkoušení svarových spojů;

Vydání: Červenec 1998
      ČSN 13 2604 Ohyby trubkové hladké a záhybové - Technické dodací předpisy;

Vydání: Duben 2001

20. ČSN EN 13480-5 (13 0020)
      kat.č. 68367

Kovová průmyslová potrubí - Část 5: Kontrola a zkoušení;
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13480-5 (13 0021) Kovové průmyslové potrubí - Část 5: Kontrola a zkoušení;
Vyhlášena: Únor 2003

      ČSN 13 0021-5.1 Potrubí - Technická pravidla - Konstrukce - Část 5.1: Navrhování;
Vydání: Červenec 1997

      ČSN 13 0021-5.2 Potrubí - Technická pravidla - Konstrukce - Část 5.2: Příslušenství potrubí;
Vydání: Srpen 1997

      ČSN 13 0021-5.3 Potrubí - Technická pravidla - Konstrukce -Část 5.3: Značení;
Vydání: Červenec 1997

      ČSN 13 0021-6-3 Potrubí - Technická pravidla - Část 6-3: Výroba - Výrobní úchylky;
Vydání: Červenec 1998

      ČSN 13 0021-7 Potrubí - Technická pravidla - Část 7: Zkoušení; Vydání: Říjen 1999
      ČSN 13 0021-8 Potrubí - Technická pravidla - Část 8: Dokumentace; Vydání: Září 1999

21. ČSN EN 12266-1 (13 3003)
      kat.č. 69050

Průmyslové armatury - Zkoušení armatur - Část 1: Tlakové zkoušky,
postupy zkoušek a přejímací kritéria - Závazné požadavky;
Vydání: Listopad 2003

22. ČSN EN 1433 (13 6302)
      kat.č. 68642

Odvodňovací žlábky pro dopravní a pěší plochy - Klasifikace, konstrukční
zásady, zkoušení, označování a hodnocení shody; Vydání: Listopad 2003

23. ČSN EN 13564-2 (13 6370)
      kat.č. 68595

Zpětné armatury pro vnitřní kanalizaci - Část 2: Zkušební metody;
Vydání: Listopad 2003

24. ČSN EN 60746-1 (25 7402)
      kat.č. 69013

Vyjadřování vlastností elektrochemických analyzátorů - Část 1:
Všeobecně*); (idt IEC 60746-1:2003); Vydání: Listopad 2003

25. ČSN EN 60746-2 (25 7402)
      kat.č. 69014

Vyjadřování vlastností elektrochemických analyzátorů - Část 2: Hodnota
pH*);
(idt IEC 60746-2:2003+ IEC 60746-2:2003/Cor.1:2003+ IEC 60746-2:2003/Cor.2:2003);
Vydání: Listopad 2003

26. ČSN EN ISO 5167-1
(25 7710)

      kat.č. 68916

Měření průtoku tekutin pomocí snímačů diferenčního tlaku vložených do
zcela zaplněného potrubí kruhového průřezu - Část 1: Obecné principy a
požadavky; (idt ISO 5167-1:2003); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší
část ČSN ISO 5167-1 (25 7710); Vydání: Říjen 1993

27. ČSN EN ISO 5167-2
(25 7710)

      kat.č. 68917

Měření průtoku tekutin pomocí snímačů diferenčního tlaku vložených do
zcela zaplněného potrubí kruhového průřezu - Část 2: Clony;
(idt ISO 5167-2:2003); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší
část ČSN ISO 5167-1 (25 7710); Vydání: Říjen 1993
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28. ČSN EN ISO 5167-3
(25 7710)

      kat.č. 68923

Měření průtoku tekutin pomocí snímačů diferenčního tlaku vložených do
zcela zaplněného potrubí kruhového průřezu - Část 3: Dýzy a Venturiho
dýzy; (idt ISO 5167-3:2003); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší
část ČSN ISO 5167-1 (25 7710); Vydání: Říjen 1993

29. ČSN EN ISO 5167-4
(25 7710)

      kat.č. 68924

Měření průtoku tekutin pomocí snímačů diferenčního tlaku vložených do
zcela zaplněného potrubí kruhového průřezu - Část 4: Venturiho trubice;
(idt ISO 354:2003); Vydání: Listopad 2003
Společně s ČSN EN ISO 5167-1, ČSN EN ISO 5167-2, ČSN EN ISO 5167-3 ruší

      ČSN ISO 5167-1 (25 7710) Měření průtoku tekutin pomocí snímačů diferenčního tlaku. Část 1: Clony,
dýzy a Venturiho trubice vložené do zcela vyplněného potrubí kruhového
průřezu; Vydání: Říjen 1993

30. ČSN ISO 15629 (26 9138)
      kat.č. 68834

Palety pro manipulaci s materiálem - Kvalita spojovacích prvků pro
montáž nových a opravy použitých prostých, dřevěných palet;
Vydání: Listopad 2003

31. ČSN EN 13876 (26 9390)
      kat.č. 68753

Doprava - Logistika a služby - Přepravní řetězce zboží - Směrnice pro
zajištění služeb nákladní přepravy; Vydání: Listopad 2003

32. ČSN EN 12999 (27 0540)
      kat.č. 67822

Jeřáby - Nakládací jeřáby; Vydání: Listopad 2003

33. ČSN EN 81-28 (27 4003)
      kat.č. 68412

Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Výtahy pro
dopravu osob a nákladů - Část 28: Dálková nouzová signalizace u výtahů
určených pro dopravu osob a osob a nákladů; Vydání: Listopad 2003

34. ČSN EN 81-58 (27 4003)
      kat.č. 68766

Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Část 58:
Přezkoušení a zkoušky požární odolnosti šachetních dveří;
Vydání: Listopad 2003

35. ČSN EN 81-70 (27 4003)
      kat.č. 68281

Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Část 70: Zvláštní
úprava výtahů určených pro dopravu osob a osob a nákladů - Přístupnost
výtahů včetně osob s omezenou schopností pohybu a orientace;
Vydání: Listopad 2003

36. ČSN EN 81-72 (27 4003)
      kat.č. 68918

Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Zvláštní úpravy
výtahů určených pro dopravu osob a osob a nákladů - Část 72: Požární
výtahy; Vydání: Listopad 2003

37. ČSN EN 12312-3 (31 9321)
      kat.č. 68809

Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 3: Pojízdné
pásové dopravníky; Vydání: Prosinec 2003

38. ČSN EN 12312-4 (31 9321)
      kat.č. 68808

Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 4: Nástupní
mosty pro cestující; Vydání: Listopad 2003

39. ČSN EN 60079-10 (33 2320)
      kat.č. 68791

Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou atmosféru - Část 10: Určování
nebezpečných prostorů; (idt IEC 60079-10:2002); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 60079-10 (33 2320) Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou atmosféru - Část 10: Určování
nebezpečných prostorů; Vydání: Srpen 1997

40. ČSN EN 50370-2 (33 3450)
      kat.č. 68832

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Norma skupiny výrobků pro
obráběcí a tvářecí stroje - Část 2: Odolnost; Vydání: Listopad 2003
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41. ČSN EN 60870-6-802 ed. 2
(33 4660)

      kat.č. 68520

Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 6-802: Protokoly
dálkového ovládání kompatibilní s normami ISO a doporučeními ITU-T -
Modely objektů TASE.2; (idt IEC 60870-6-802:2002);
Vydání: Listopad 2003
S účinností od 2005-05-01 se ruší

      ČSN EN 60870-6-802
(33 4660)

Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 6: Protokoly dálkového
ovládání kompatibilní s normami ISO a doporučeními ITU-T - Oddíl 802:
Modely objektů TASE.2; Vydání: Říjen 2000
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 60870-6-802
(33 4660)

Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 6-802: Systémy a zařízení pro
dálkové ovládání - Část 6-802: Protokoly dálkového ovládání kompatibilní s
normami ISO a doporučeními ITU-T - Modely objektů TASE.2;
Vyhlášena: Únor 2003

42. ČSN EN 50110-1 (34 3100)
      kat.č. 60818

Obsluha a práce na elektrických zařízeních; Vydání: Listopad 2003
S účinností od 2005-12-31 se ruší

      ČSN 33 1335 Elektrotechnické předpisy. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a práci na těsně
zapouzdřených rozváděčích s izolací SF6 pro jmenovitá napětí 52 kv a vyšší;
z 1989-04-14

      ČSN 34 3100 Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a práci na
elektrických zařízeních; z 1967-02-09

      ČSN 34 3101 Elektrotechnické predpisy. Bezpečnostné požiadavky pre obsluhu a prácu na
elektrických vedeniach; z 1987-02-02

      ČSN 34 3102 Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a práci na
elektrických strojích; z 1967-02-09

      ČSN 34 3103 Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a práci na
elektrických přístrojích a rozváděčích; z 1967-02-09

      ČSN 34 3104 Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a práci v
elektrických provozovnách; z 1967-02-09

      ČSN 34 3106 Elektrotechnické predpisy ČSN. Bezpečnostné predpisy pre obsluhu a prácu
na elektrických zariadeniach vo filme, v rozhlase a televízii; z 1967-02-09

      ČSN 34 3107 Elektrotechnické predpisy ČSN. Bezpečnostné predpisy pre obsluhu a prácu v
elektrolýzach tavenín a roztokov; z 1970-04-17

      ČSN 34 3108 Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy o zacházení s
elektrickým zařízením pracovníky seznámenými; z 1968-05-02

      ČSN 34 3109 Elektrotechnické předpisy - Bezpečnostní předpisy pro činnost na trakčním
vedení a v jeho blízkosti na železničních dráhách celostátních, regionálních a
vlečkách; Vydání: Prosinec 1997

      ČSN 34 3110 Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a práci na
elektrických zařízeních v pojízdných prostředcích; z 1968-05-02

      ČSN 34 3191 Bezpečnostně technická ustanovení pro obsluhu a práci na průmyslových VF
elektrotepelných zařízeních; z 1985-09-04

43. ČSN EN 50110-2 (34 3100)
      kat.č. 60819

Obsluha a práce na elektrických zařízeních (národní dodatky);
Vydání: Listopad 2003

44. ČSN EN 60684-3-209
(34 6553)

      kat.č. 68788

Ohebné izolační trubičky - Část 3: Specifikace jednotlivých typů trubiček
- List 209: Polyolefinové teplem smrštitelné trubičky pro všeobecné
použití, odolné ohni, s poměrem smrštění 2:1*);
(idt IEC 60684-3-209:2003); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN IEC 684-3-209
(34 6553)

Specifikace pro pružné izolační trubičky. Část 3: Specifikace pro různé druhy
trubiček. List 209: Polyolefínové izolační trubičky teplem smrštitelné pro
všeobecné účely, ohni odolné, smrštitelné v poměru 2:1;
Vydání: Prosinec 1995
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45. ČSN EN 60684-3-229
(34 6553)

      kat.č. 68789

Ohebné izolační trubičky - Část 3: Specifikace jednotlivých typů trubiček
- List 229: Teplem smrštitelné poloohebné polyvinylidenfluoridové
trubičky, se zpomaleným hořením, odolné tekutinám, s poměrem smrštění
2:1*); (idt IEC 60684-3-229:2003); Vydání: Listopad 2003

46. ČSN EN 60749-5 (35 8799)
      kat.č. 68825

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 5:
Zkouška životnosti konstantní teplotou a vlhkostí při elektrické
polarizaci*); (idt IEC 60749-5:2003); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší
část ČSN IEC 749 (35 8799); Vydání: Prosinec 1997

47. ČSN EN 60749-16 (35 8799)
      kat.č. 68826

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 16:
Zjišťování šumu způsobeného nárazem částic (PIND) *);
(idt IEC 60749-16:2003); Vydání: Listopad 2003

48. ČSN EN 61188-5-6
(35 9038)

      kat.č. 68812

Desky s plošnými spoji a osazené desky - Návrh a použití - Část 5-6:
Pokyny pro připojování (plošky/spoje) - Nosiče čipů s vývody ve tvaru J
na čtyřech stranách*); (idt IEC 61188-5-6:2003); Vydání: Listopad 2003

49. ČSN EN 60745-1 (36 1575)
      kat.č. 68886

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 1: Všeobecné
požadavky; (mod IEC 60745-1:2001+IEC 60745-1:2001/Cor.1:2003);
Vydání: Listopad 2003

50. ČSN EN 50260-2-7
(36 1590)

      kat.č. 68952

Bezpečnost ručního elektrického nářadí napájeného z baterií a bezpečnost
bateriových souprav - Část 2-7: Zvláštní požadavky na stříkací pistole;
Vydání: Listopad 2003

51. ČSN EN 62133 (36 4379)
      kat.č. 68833

Akumulátorové články a baterie obsahující alkalické nebo jiné nekyselé
elektrolyty - Bezpečnostní požadavky pro přenosné uzavřené plynotěsné
akumulátorové články a pro přenosné baterie z nich sestavené;
(idt IEC 62133:2002); Vydání: Listopad 2003
S účinností od 2005-12-01 se ruší

      ČSN EN 61809 (36 4379) Akumulátorové články a baterie obsahující alkalické nebo jiné nekyselé
elektrolyty - Bezpečnostní požadavky pro přenosné uzavřené plynotěsné
akumulátorové články; Vydání: Listopad 2001

52. ČSN EN 60958-3 (36 8308)
      kat.č. 68813

Digitální zvukové rozhraní - Část 3: Zařízení pro neprofesionální
aplikace*); (idt IEC 60958-3:2003); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 60958-3 (36 8308) Digitální zvukové rozhraní - Část 3: Zařízení pro neprofesionální aplikace;
Vydání: Říjen 2000

53. ČSN EN 61883-1 (36 8555)
      kat.č. 68927

Zvuková a obrazová zařízení pro neprofesionální účely - Digitální
rozhraní - Část 1: Všeobecně*); (idt IEC 61883-1:2003);
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 61883-1 (36 8555) Zvuková a obrazová zařízení pro neprofesionální účely - Digitální rozhraní -
Část 1: Všeobecně; Vydání: Listopad 1999

54. ČSN EN 61883-7 (36 8555)
      kat.č. 68928

Zvuková a obrazová zařízení pro neprofesionální účely - Digitální
rozhraní - Část 7: Přenos ITU-R BO.1294 Systém B*);
(idt IEC 61883-7:2003); Vydání: Listopad 2003

55. ČSN EN 61672-1 (36 8813)
      kat.č. 68911

Elektroakustika - Zvukoměry - Část 1: Technické požadavky;
(idt IEC 61672-1:2002); Vydání: Listopad 2003

56. ČSN ISO/IEC 15816
(36 9038)

      kat.č. 68171

Informační technologie - Bezpečnostní techniky - Bezpečnostní
informační objekty pro řízení přístupu; Vydání: Listopad 2003
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57. ČSN ISO/IEC 15939
(36 9040)

      kat.č. 68681

Softwarové inženýrství - Proces měření softwaru; Vydání: Listopad 2003

58. ČSN ISO/IEC 15944-1
(36 9178)

      kat.č. 68369

Informační technologie - Techniky popisující sémantiku dohody o
byznysu - Část 1: Provozní hlediska otevřené elektronické výměny dat pro
implementaci**); Vydání: Listopad 2003

59. ČSN ISO/IEC 18017
(36 9271)

      kat.č. 68692

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi
systémy - Soukromá síť integrovaných služeb - Mapovací funkce pro
využití scénářů virtuální soukromé sítě**); Vydání: Listopad 2003

60. ČSN ISO/IEC 19058
(36 9272)

      kat.č. 68757

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi
systémy - Širokopásmová soukromá síť integrovaných služeb - Protokol
meziústřednové signalizace - Generický funkční protokol**);
Vydání: Listopad 2003

61. ČSN ISO/IEC 19459
(36 9273)

      kat.č. 68693

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi
systémy - Soukromá síť integrovaných služeb - Specifikace, funkční model
a informační toky - Transfer volání v jediném kroku - doplňková
služba**); Vydání: Listopad 2003

62. ČSN ISO/IEC 19460
(36 9274)

      kat.č. 68756

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi
systémy - Soukromá síť integrovaných služeb - Protokol meziústřednové
signalizace - Transfer volání v jediném kroku - doplňková služba**);
Vydání: Listopad 2003

63. ČSN ISO/IEC 20161
(36 9275)

      kat.č. 68759

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi
systémy - Soukromá síť integrovaných služeb - Použití QSIG v
referenčním bodě C mezi PINX a propojující sítí**);
Vydání: Listopad 2003

64. ČSN ISO/IEC 21407
(36 9276)

      kat.č. 68758

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi
systémy - Soukromá síť integrovaných služeb - Specifikace, funkční model
a informační toky - Jednoduchý dialog - doplňková služba**);
Vydání: Listopad 2003

65. ČSN ISO/IEC 21408
(36 9277)

      kat.č. 68761

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi
systémy - Soukromá síť integrovaných služeb - Protokol meziústřednové
signalizace -  Jednoduchý dialog - doplňková služba**);
Vydání: Listopad 2003

66. ČSN ISO/IEC 21409
(36 9278)

      kat.č. 68760

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi
systémy -  Vnitropodnikové telekomunikační sítě - Spolupráce při
signalizaci mezi QSIG a H.323 - Generický funkční protokol pro podporu
doplňkových služeb**); Vydání: Listopad 2003

67. ČSN ISO/IEC 21888
(36 9282)

      kat.č. 68754

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi
systémy - Soukromá síť integrovaných služeb - Specifikace, funkční model
a informační toky - Identifikace volání a spojování volání jako přídavný
rys sítě**); Vydání: Listopad 2003

68. ČSN ISO/IEC 21889
(36 9283)

      kat.č. 68755

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi
systémy - Soukromá síť integrovaných služeb - Protokol meziústřednové
signalizace - Identifikace volání a spojování volání jako přídavný rys
sítě**); Vydání: Listopad 2003
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69. ČSN ISO/IEC 22050
(36 9393)

      kat.č. 68836

Informační technologie - Výměna dat prostřednictvím zásobníků 12,7 mm
široké, 384-stopé magnetické pásky - Formát Ultrium-1*);
Vydání: Listopad 2003

70. ČSN ISO/IEC 20563
(36 9456)

      kat.č. 68627

Informační technologie - Zapisovatelný disk DVD (DVD-R) o průměru 80
mm (1,23 GBytů na stranu) a 120 mm (3,95 GBytů na stranu);
Vydání: Listopad 2003

71. ČSN ISO/IEC 22092
(36 9457)

      kat.č. 68837

Informační technologie - Výměna dat prostřednictvím kazet s
magnetooptickými disky o průměru 130 mm - Kapacita: 9,1 GBytů v
kazetě*); Vydání: Listopad 2003

72. ČSN ISO/IEC 7811-1
(36 9731)

      kat.č. 68816

Identifikační karty - Záznamová technika - Část 1: Reliéfní písmo;
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN ISO/IEC 7811-1
(36 9731)

Identifikační karty - Záznamová technika - Část 1: Reliéfní písmo;
Vydání: Listopad 1997

      ČSN EN ISO/IEC 7811-3
(36 9731)

Identifikační karty - Záznamová technika - Část 3: Umístění reliéfních znaků
na kartách ID-1; Vydání: Září 1997

73. ČSN ISO/IEC 15292
(36 9792)

      kat.č. 68124

Informační technologie - Bezpečnostní techniky - Postupy pro registraci
Profilů ochrany; Vydání: Listopad 2003

74. ČSN ISO/IEC 9995-7 ed. 2
(36 9812)

      kat.č. 68835

Informační technologie - Uspořádání klávesnic pro textové a kancelářské
systémy - Část 7: Značky použité pro reprezentaci funkcí;
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN ISO/IEC 9995-7
(36 9812)

Informační technologie - Uspořádání klávesnic pro textové a kancelářské
systémy - Část 7: Symboly použité pro označení funkcí; Vydání: Květen 1997

75. ČSN ISO/IEC TR 22250-1
(36 9833)

      kat.č. 69009

Informační technologie - Jazyky pro popis dokumentů a jejich zpracování
- Popis regulárního jazyka pro XML (RELAX) - Část 1: Jádro RELAX*);
Vydání: Listopad 2003

76. ČSN EN 12094-3 (38 9231)
      kat.č. 68722

Stabilní hasicí zařízení - Komponenty plynových hasicích zařízení - Část
3: Požadavky a zkušební metody pro ruční spouštěcí a uzavírací zařízení;
Vydání: Listopad 2003

77. ČSN EN 12094-11 (38 9231)
      kat.č. 68721

Stabilní hasicí zařízení - Komponenty plynových hasicích zařízení - Část
11: Požadavky a zkušební metody pro mechanická vážicí zařízení;
 Vydání: Listopad 2003

78. ČSN EN 12094-12 (38 9231)
      kat.č. 68720

Stabilní hasicí zařízení - Komponenty plynových hasicích zařízení - Část
12: Požadavky a zkušební metody pro pneumatická poplachová zařízení;
Vydání: Listopad 2003

79. ČSN EN 12094-16 (38 9231)
      kat.č. 68719

Stabilní hasicí zařízení - Komponenty plynových hasicích zařízení - Část
16: Požadavky a zkušební metody pro odorisační zařízení nízkotlakých
hasicích zařízení CO2; Vydání: Listopad 2003

80. ČSN EN 10319-1 (42 0309)
      kat.č. 68888

Kovové materiály - Zkoušení relaxace tahového napětí - Část 1: Postup
pro zkušební stroje; Vydání: Listopad 2003

81. ČSN EN 12268 (51 3020)
      kat.č. 68793

Potravinářské stroje - Pásové pily - Bezpečnostní a hygienické požadavky;
Vydání: Listopad 2003

82. ČSN EN 12267 (51 3025)
      kat.č. 68792

Potravinářské stroje - Kotoučové pily - Bezpečnostní a hygienické
požadavky; Vydání: Listopad 2003
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83. ČSN EN 13208 (51 4080)
      kat.č. 68794

Potravinářské stroje - Stroje na loupání zeleniny - Bezpečnostní a
hygienické požadavky; Vydání: Listopad 2003

84. ČSN EN ISO 4833 (56 0083)
      kat.č. 68807

Mikrobiologie potravin a krmiv - Horizontální metoda pro stanovení
celkového počtu mikroorganismů - Technika počítání kolonií
vykultivovaných při 30 °C; (idt ISO 4833:2003); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN ISO 4833 (56 0083) Mikrobiologie. Všeobecné pokyny pro stanovení celkového počtu
mikroorganismů. Technika počítání kolonií vykultivovaných při 30 °C;
Vydání: Březen 1995

85. ČSN EN ISO 6888-3
(56 0089)

      kat.č. 68806

Mikrobiologie potravin a krmiv - Horizontální metoda stanovení počtu
koagulázopozitivních stafylokoků (Staphylococcus aureus a další druhy) -
Část 3: Průkaz a stanovení nízkých počtů technikou MPN;
(idt ISO 6888-3:2003); Vydání: Listopad 2003

86. ČSN EN 12201-2 (64 6410)
      kat.č. 68855

Plastové potrubní systémy pro rozvod vody - Polyethylen (PE) - Část 2:
Trubky; Vydání: Listopad 2003

87. ČSN EN 12201-3 (64 6410)
      kat.č. 68852

Plastové potrubní systémy pro rozvod vody - Polyethylen (PE) - Část 3:
Tvarovky; Vydání: Listopad 2003
Společně s ČSN EN 12201-1 ze září 2003, ČSN EN 12201-2 z listopadu 2003
a ČSN EN 12201-5 z října 2003 ruší

      ČSN 64 3041 Plasty. Rúry a tvarovky z polyetylénu; z 1981-12-23

88. ČSN EN 998-1 (72 2401)
      kat.č. 68525

Specifikace malt pro zdivo - Část 1: Malty pro vnitřní a vnější omítky;
Vydání: Listopad 2003
S účinností od 2005-01-01 se ruší

      ČSN 72 2430-1 Malty pro stavební účely. Část 1: Společná ustanovení; Vydání: Říjen 1992
      ČSN 72 2430-2 Malty pro stavební účely. Část 2: Průmyslově vyráběné malty; Vydání: Říjen 1992
      ČSN 72 2430-4 Malty pro stavební účely. Část 4: Malty pro omítky; Vydání: Říjen 1992
      ČSN 72 2430-5 Malty pro stavební účely. Část 5: Speciální malty; Vydání: Říjen 1992

89. ČSN EN 998-2 (72 2401)
      kat.č. 68526

Specifikace malt pro zdivo - Část 2: Malty pro zdění;
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN 998-2 (72 2401) Specifikace malt pro zdivo - Část 2: Malta pro zdění; Vydání: Září 2002
S účinností od 2005-01-01 se ruší

      ČSN 72 2430-3 Malty pro stavební účely. Část 3: Malty pro zdění, výrobu keramických dílců a
stykové malty; Vydání: Říjen 1992

90. ČSN EN 13813 (72 2481)
      kat.č. 68238

Potěrové materiály a podlahové potěry - Potěrové materiály - Vlastnosti a
požadavky; Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13813 (72 2481) Potěrové materiály a podlahové potěry - Vlastnosti potěrových materiálů a
požadavky; Vyhlášena: Červenec 2003

91. ČSN EN 13892-1 (72 2482)
      kat.č. 68559

Zkušební metody potěrových materiálů - Část 1: Odběr vzorků, zhotovení
a ošetřování zkušebních těles; Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13892-1 (72 2482) Metody zkoušení potěrových materiálů - Část 1: Odběr, úprava a ošetřování
vzorků; Vyhlášena: Červenec 2003

92. ČSN EN 13892-2 (72 2482)
      kat.č. 68558

Zkušební metody potěrových materiálů - Část 2: Stanovení pevnosti v
tahu za ohybu a pevnosti v tlaku; Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13892-2 (72 2482) Metody zkoušení potěrových materiálů - Část 2: Stanovení pevnosti v tahu za
ohybu a v tlaku; Vyhlášena: Červenec 2003
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93. ČSN EN 13892-4 (72 2482)
      kat.č. 68560

Zkušební metody potěrových materiálů - Část 4: Stanovení odolnosti
proti obrusu metodou BCA; Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13892-4 (72 2482) Metody zkoušení potěrových materiálů - Část 4: Stanovení obrusnosti
přístrojem BCA; Vyhlášena: Červenec 2003

94. ČSN EN 13892-6 (72 2482)
      kat.č. 68556

Zkušební metody potěrových materiálů - Část 6: Stanovení tvrdosti
povrchu; Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13892-6 (72 2482) Metody zkoušení potěrových materiálů - Část 4: Stanovení tvrdosti povrchu;
Vyhlášena: Červenec 2003

95. ČSN EN 13892-8 (72 2482)
      kat.č. 68557

Zkušební metody potěrových materiálů - Část 8: Stanovení přídržnosti;
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 13892-8 (72 2482) Metody zkoušení potěrových materiálů - Část 4: Stanovení přídržnosti;
Vyhlášena: Červenec 2003

96. ČSN EN ISO 354 (73 0535)
      kat.č. 68915

Akustika - Měření zvukové pohltivosti v dozvukové místnosti;
(idt ISO 354:2003); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN ISO 354 (73 0535) Akustika. Měření zvukové pohltivosti v dozvukové místnosti;
Vydání: Listopad 1992

97. ČSN EN 12811-3 (73 8123)
      kat.č. 68516

Dočasné stavební konstrukce - Část 3: Zatěžovací zkoušky;
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  EN 12811-3 (73 8123) Pomocné stavební konstrukce - Část 3: Zatěžovací zkoušky;
Vyhlášena: Červenec 2003

98. ČSN EN 12608 (74 6707)
      kat.č. 68784

Profily z neměkčeného polyvinylchloridu (PVC-U) pro výrobu oken a
dveří - Klasifikace, požadavky a zkušební metody; Vydání: Listopad 2003

99. ČSN EN 13049 (74 6805)
      kat.č. 68785

Okna - Náraz měkkým a těžkým tělesem - Zkušební metoda, bezpečnostní
požadavky a klasifikace; Vydání: Listopad 2003

100. ČSN 75 0124
      kat.č. 68312

Vodní hospodářství - Terminologie vodních nádrží a zdrží;
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN 73 6515 Vodní hospodářství. Názvosloví hydrotechniky. Vodní nádrže a zdrže; z 1983-
10-06

101. ČSN EN 13443-1 (75 5463)
      kat.č. 68752

Zařízení na úpravu vody vnitřních vodovodů - Mechanické filtry - Část 1:
Velikost částic od 80 µm do 150 µm  - Požadavky na provedení,
bezpečnost a zkoušení; Vydání: Listopad 2003

102. ČSN EN 14012 (76 0202)
      kat.č. 68824

Poštovní služby - Kvalita služby - Měření stížností a postupy náhradového
řízení; Vydání: Listopad 2003

103. ČSN EN 14142-1 (76 0401)
      kat.č. 68782

Poštovní služby - Databáze adres - Část 1: Složky poštovních adres;
Vydání: Listopad 2003

104. ČSN EN 14182 (77 0004)
      kat.č. 68630

Obaly - Terminologie - Základní termíny a definice; Vydání: Listopad 2003

105. ČSN EN 14045 (77 0316)
      kat.č. 68805

Obaly - Hodnocení rozpadu obalových materiálů pomocí prakticky
zaměřených zkoušek při definovaných podmínkách kompostování;
Vydání: Listopad 2003
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106. ČSN EN 14046 (77 0317)
      kat.č. 68804

Obaly - Hodnocení úplné aerobní biodegradace obalových materiálů při
řízených podmínkách kompostování - Metoda analytického stanovení
uvolněného oxidu uhličitého; Vydání: Listopad 2003

107. ČSN EN 13277-6 (83 2776)
      kat.č. 68815

Ochranné prostředky pro bojové sporty - Část 6: Doplňkové požadavky a
metody zkoušení pro chrániče prsou pro ženy; Vydání: Listopad 2003

108. ČSN EN 13725 (83 4781)
      kat.č. 68679

Kvalita ovzduší - Stanovení koncentrace pachových látek dynamickou
olfaktometrií; Vydání: Listopad 2003

109. ČSN EN ISO 9187-1
(85 6260)

      kat.č. 68512

Injekční přístroje pro lékařské použití - Část 1: Injekční ampule;
(idt ISO 9187-1:2000); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN EN ISO 9187-1
(85 6260)

Injekční přístroje pro lékařské účely - Část 1: Injekční ampule;
Vyhlášena: Listopad 1999

110. ČSN ETSI EN 301 489-10
V1.3.1 (87 5101)

      kat.č. 68411

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb -
Část 10: Specifické podmínky pro bezšňůrová telefonní zařízení první
(CT1 a CT1+) a druhé (CT2) generace; Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  ETSI EN 301 489-10
V1.3.1 (87 5101)

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část
10: Specifické podmínky pro zařízení bezšňůrových telefonů první (CT1 a
CT1+) a druhé (CT2) generace; Vyhlášena: Březen 2003

111. ČSN ETSI EN 301 489-11
V1.2.1 (87 5101)

      kat.č. 68701

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb -
Část 11: Specifické podmínky pro zemské vysílače služby rozhlasového
vysílání; Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  ETSI EN 301 489-11
V1.2.1 (87 5101)

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část
11: Specifické podmínky pro zemské vysílače služby rozhlasového vysílání;
Vyhlášena: Květen 2003

112. ČSN ETSI EN 301 489-18
V1.3.1 (87 5101)

      kat.č. 68694

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb -
Část 18: Specifické podmínky pro zemské svazkové rádiové sítě
(TETRA); Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  ETSI EN 301 489-18
V1.3.1 (87 5101)

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část
18: Specifické podmínky pro zemské svazkové rádiové sítě (TETRA);
Vyhlášena: Březen 2003

113. ČSN ETSI EN 301 489-22
V1.2.1 (87 5101)

      kat.č. 68695

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb -
Část 22: Specifické podmínky pro letecká pohyblivá a pevná rádiová
zařízení VHF umístěná na zemském povrchu; Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN ETSI  EN 301 489-22
V1.2.1 (87 5101)

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část
22: Specifické podmínky pro letecká pohyblivá a pevná rádiová zařízení VHF
umístěná na zemském povrchu; Vyhlášena: Březen 2003
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114. ČSN ETSI EN 302 018-1
V1.1.1 (87 5115)

      kat.č. 68696

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Vysílací
zařízení  služby rozhlasového vysílání s kmitočtovou modulací (FM) - Část
1: Technické vlastnosti a zkušební metody; Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  ETSI EN 302 018-1
V1.1.1 (87 5115)

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Vysílací
zařízení rozhlasové služby s kmitočtovou modulací (FM) - Část 1: Technické
vlastnosti a zkušební metody; Vyhlášena: Březen 2003

115. ČSN ETSI EN 302 018-2
V1.1.1 (87 5115)

      kat.č. 68697

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Vysílací
zařízení  služby rozhlasového vysílání s kmitočtovou modulací (FM) - Část
2: Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE;
Vydání: Listopad 2003
Jejím vydáním se ruší

      ČSN  ETSI EN 302 018-2
V1.1.1 (87 5115)

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Vysílací
zařízení rozhlasové služby s kmitočtovou modulací (FM) - Část 2:
Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE;
Vyhlášena: Březen 2003

116. ČSN ISO 15668 (97 9120)
      kat.č. 68311

Bankovnictví - Bezpečený přenos souborů (drobné obchody);
Vydání: Listopad 2003

ZMĚNY ČSN

117. ČSN EN 613 (06 1412)
      kat.č. 68862

Konvekční kamna na plynná paliva; Vydání: Prosinec 2001
Změna A1; Vydání: Listopad 2003

118. ČSN EN 13152 (07 8632)
      kat.č. 68913

Specifikace a zkoušení ventilů lahví na LPG - Samouzavírací ventily;
Vydání: Září 2002
Změna A1; Vydání: Listopad 2003

119. ČSN EN 13153 (07 8633)
      kat.č. 68956

Specifikace a zkoušení ventilů lahví na LPG - Ručně ovládané ventily;
Vydání: Září 2002
Změna A1; Vydání: Listopad 2003

120. ČSN 33 1335
      kat.č. 66033

Elektrotechnické předpisy. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a práci na
těsně zapouzdřených rozváděčích s izolací SF6 pro jmenovitá napětí 52 kv
a vyšší; z 1989-04-14
Změna Z3; Vydání: Listopad 2003

121. ČSN EN 60870-6-802
(33 4660)

      kat.č. 68683

Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 6: Protokoly dálkového
ovládání kompatibilní s normami ISO a doporučeními ITU-T - Oddíl 802:
Modely objektů TASE.2; Vydání: Říjen 2000
Změna Z2; Vydání: Listopad 2003

122. ČSN 34 3100
      kat.č. 66023

Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a
práci na elektrických zařízeních; z 1967-02-09
Změna Z9; Vydání: Listopad 2003

123. ČSN 34 3101
      kat.č. 66024

Elektrotechnické predpisy. Bezpečnostné požiadavky pre obsluhu a prácu
na elektrických vedeniach; z 1987-02-02
Změna Z2; Vydání: Listopad 2003

124. ČSN 34 3102
      kat.č. 66025

Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a
práci na elektrických strojích; z 1967-02-09
Změna Z2; Vydání: Listopad 2003

125. ČSN 34 3103
      kat.č. 66026

Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a
práci na elektrických přístrojích a rozváděčích; z 1967-02-09
Změna Z2; Vydání: Listopad 2003
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126. ČSN 34 3104
      kat.č. 66027

Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a
práci v elektrických provozovnách; z 1967-02-09
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

127. ČSN 34 3106
      kat.č. 66028

Elektrotechnické predpisy ČSN. Bezpečnostné predpisy pre obsluhu a
prácu na elektrických zariadeniach vo filme, v rozhlase a televízii;
z 1967-02-09
Změna Z2; Vydání: Listopad 2003

128. ČSN 34 3107
      kat.č. 66029

Elektrotechnické predpisy ČSN. Bezpečnostné predpisy pre obsluhu a
prácu v elektrolýzach tavenín a roztokov; z 1970-04-17
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

129. ČSN 34 3108
      kat.č. 66030

Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy o zacházení s
elektrickým zařízením pracovníky seznámenými; z 1968-05-02
Změna Z3; Vydání: Listopad 2003

130. ČSN 34 3109
      kat.č. 57658

Elektrotechnické předpisy - Bezpečnostní předpisy pro činnost na
trakčním vedení a v jeho blízkosti na železničních dráhách celostátních,
regionálních a vlečkách; Vydání: Prosinec 1997
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

131. ČSN 34 3110
      kat.č. 66031

Elektrotechnické předpisy ČSN. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a
práci na elektrických zařízeních v pojízdných prostředcích; z 1968-05-02
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

132. ČSN 34 3191
      kat.č. 66032

Bezpečnostně technická ustanovení pro obsluhu a práci na průmyslových
VF elektrotepelných zařízeních; z 1985-09-04
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

133. ČSN EN 61138 (34 7506)
      kat.č. 68602

Kabely pro přenosné uzemňovací a zkratovací soupravy;
Vydání: Červen 1999
Změna A11; Vydání: Listopad 2003

134. ČSN EN 60269-4 (35 4701)
      kat.č. 68641

Pojistky nízkého napětí - Část 4: Doplňující požadavky pro pojistky pro
ochranu polovodičových prvků; Vydání: Červen 1999
Změna A2;
(idt IEC 60269-4:1986/A2:2002+idt IEC 60269-4:1986/A2:2002/Cor.1:2003);
Vydání: Listopad 2003

135. ČSN EN 60127-1 (35 4730)
      kat.č. 68868

Miniaturní pojistky. Část 1: Definice miniaturních pojistek a všeobecné
požadavky na miniaturní tavné vložky; Vydání: Listopad 1993
Změna A2; (idt IEC 60127-1:1988/A2:2002); Vydání: Listopad 2003

136. ČSN EN 60127-3 (35 4730)
      kat.č. 68870

Miniaturní pojistky - Část 3: Subminiaturní tavné pojistkové vložky;
Vydání: Srpen 1997
Změna A2; (idt IEC 60127-3:1988/A2:2002); Vydání: Listopad 2003

137. ČSN EN 60127-6 (35 4730)
      kat.č. 68869

Miniaturní pojistky - Část 6: Pojistkové držáky pro trubičkové tavné
pojistkové vložky; Vydání: Leden 1997
Změna A2; (idt IEC 60127-6:1994/A2:2002); Vydání: Listopad 2003

138. ČSN IEC 749 (35 8799)
      kat.č. 68851

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky;
Vydání: Prosinec 1997
Změna Z5; Vydání: Listopad 2003

139. ČSN EN 50144-1 (36 1570)
      kat.č. 68960

Bezpečnost elektrického ručního nářadí - Část 1: Všeobecné požadavky;
Vydání: Červen 1999
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003
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140. ČSN EN 61809 (36 4379)
      kat.č. 68875

Akumulátorové články a baterie obsahující alkalické nebo jiné nekyselé
elektrolyty - Bezpečnostní požadavky pro přenosné uzavřené plynotěsné
akumulátorové články; Vydání: Listopad 2001
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

141. ČSN 72 2430-1
      kat.č. 68624

Malty pro stavební účely. Část 1: Společná ustanovení; Vydání: Říjen 1992
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

142. ČSN 72 2430-2
      kat.č. 68227

Malty pro stavební účely. Část 2: Průmyslově vyráběné malty;
Vydání: Říjen 1992
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

143. ČSN 72 2430-3
      kat.č. 68635

Malty pro stavební účely. Část 3: Malty pro zdění, výrobu keramických
dílců a stykové malty; Vydání: Říjen 1992
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

144. ČSN 72 2430-4
      kat.č. 68625

Malty pro stavební účely. Část 4: Malty pro omítky; Vydání: Říjen 1992
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

145. ČSN 72 2430-5
      kat.č. 68626

Malty pro stavební účely. Část 5: Speciální malty; Vydání: Říjen 1992
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

146. ČSN 73 1317
      kat.č. 68732

Stanovení pevnosti betonu v tlaku; z 1986-06-18
Změna Z2; Vydání: Listopad 2003

147. ČSN 73 1318
      kat.č. 68733

Stanovení pevnosti betonu v tahu; z 1986-06-18
Změna Z2; Vydání: Listopad 2003

148. ČSN ISO 6784 (73 1319)
      kat.č. 68734

Beton - Stanovení statického modulu pružnosti v tlaku;
Vydání: Leden 1993
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

149. ČSN 73 1320
      kat.č. 68735

Stanovení objemových změn betonu; z 1987-09-28
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

150. ČSN 73 1322
      kat.č. 68736

Stanovení mrazuvzdornosti betonu; z 1968-01-10
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

151. ČSN 73 1324
      kat.č. 68737

Stanovení obrusnosti betonu; z 1971-09-22
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

152. ČSN 73 1326
      kat.č. 68731

Stanovení odolnosti povrchu cementového betonu proti působení vody a
chemických rozmrazovacích látek; z 1984-12-04
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

153. ČSN 73 1327
      kat.č. 68738

Stanovení sorbčních vlastností betonu; z 1971-09-22
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

154. ČSN 73 1328
      kat.č. 68739

Stanovení soudržnosti oceli s betonem; z 1971-09-22
Změna Z2; Vydání: Listopad 2003

155. ČSN 73 1331
      kat.č. 68740

Mikroskopický rozbor vzduchových pórů v betonu; z 1974-12-28
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

156. ČSN 73 1332
      kat.č. 68741

Stanovení tuhnutí betonu; z 1985-02-13
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

157. ČSN 73 1333
      kat.č. 68742

Zkoušení soudržnosti předpínací výztuže s betonem; z 1989-06-09
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003
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158. ČSN 73 1370
      kat.č. 68743

Nedestruktivní zkoušení betonu - Společná ustanovení; z 1981-12-24
Změna Z2; Vydání: Listopad 2003

159. ČSN 73 1371
      kat.č. 68744

Ultrazvuková impulzová metóda skúšania betónu; z 1981-12-24
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

160. ČSN 73 1372
      kat.č. 68745

Rezonančná metóda skúšania betónu; z 1981-12-24
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

161. ČSN 73 1373
      kat.č. 68746

Tvrdoměrné metody zkoušení betonu; z 1981-12-24
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

162. ČSN 73 1376
      kat.č. 68747

Radiografie betonových konstrukcí a dílců; z 1975-12-17
Změna Z1; Vydání: Listopad 2003

163. ČSN EN 144-1 (83 2280)
      kat.č. 68776

Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Ventily plynových láhví - Část
1: Závitové spojení čepu ventilu; Vydání: Září 2001
Změna A1; Vydání: Listopad 2003

164. ČSN EN 660-1 (91 7826)
      kat.č. 68796

Pružné podlahové krytiny - Zjišťování odolnosti proti opotřebení - Část 1:
Metoda Stuttgart; Vydání: Leden 2000
Změna A1; Vydání: Listopad 2003

165. ČSN EN 660-2 (91 7826)
      kat.č. 68797

Pružné podlahové krytiny - Zjišťování odolnosti proti opotřebení - Část 2:
Metoda Frick-Taber; Vydání: Leden 2000
Změna A1; Vydání: Listopad 2003

166. ČSN EN 685 (91 7843)
      kat.č. 68798

Pružné podlahové krytiny - Klasifikace; Vydání: Říjen 1997
Změna A1; Vydání: Listopad 2003

167. ČSN EN 1176-1 (94 0515)
      kat.č. 68670

Zařízení dětských hřišť - Část 1: Všeobecné bezpečnostní požadavky a
zkušební metody; Vydání: Srpen 2000
Změna A2; Vydání: Listopad 2003

168. ČSN EN 1176-2 (94 0515)
      kat.č. 68671

Zařízení dětských hřišť - Část 2: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro houpačky; Vydání: Červen 2000
Změna A1; Vydání: Listopad 2003

169. ČSN EN 1176-3 (94 0515)
      kat.č. 68672

Zařízení dětských hřišť - Část 3: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro skluzavky; Vydání: Říjen 2000
Změna A1; Vydání: Listopad 2003

170. ČSN EN 1176-4 (94 0515)
      kat.č. 68673

Zařízení dětských hřišť - Část 4: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro lanové dráhy; Vydání: Červen 2000
Změna A1; Vydání: Listopad 2003

171. ČSN EN 1176-5 (94 0515)
      kat.č. 68669

Zařízení dětských hřišť - Část 5: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro kolotoče; Vydání: Říjen 2000
Změna A2; Vydání: Listopad 2003
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OPRAVY  ČSN

172. ČSN EN 60357 ed. 2
(36 0160)

      kat.č. 68831

Halogenové žárovky (mimo žárovek pro silniční vozidla) - Požadavky na
provedení*); Vydání: Srpen 2003
Oprava 1; (idt EN 60357:2003/Cor.:2003)
Vydání: Listopad 2003 (Oprava je v tiskovém vydání)

173. ČSN EN 60926/Z1
(36 0296)

      kat.č. 68986

Příslušenství pro zdroje světla - Zapalovací zařízení (jiná než
doutnavková) - Všeobecné a bezpečnostní požadavky;
Vydání: Říjen 2001
Oprava 1; Vydání: Listopad 2003 (Oprava je v tiskovém vydání)

174. ČSN EN 61347-1 (36 0510)
      kat.č. 68959

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 1: Všeobecné a bezpečnostní
požadavky; Vydání: Září 2001
Oprava 1; (idt EN 61347-1:2001/Cor.:2003); Vydání: Listopad 2003 (Oprava
je v tiskovém vydání)

175. ČSN EN 61347-2-1
(36 0510)

      kat.č. 68958

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-1: Zvláštní požadavky na
zapalovací zařízení (jiná než doutnavková); Vydání: Říjen 2001
Oprava 1; (idt EN 61347-2-1:2001/Cor.:2003); Vydání: Listopad 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)

176. ČSN EN 61347-2-2
(36 0510)

      kat.č. 68977

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-2: Zvláštní požadavky na
elektronické měniče/střídače na stejnosměrné nebo střídavé napájení pro
žárovky; Vydání: Listopad 2001
Oprava 1; (idt EN 61347-2-2:2001/Cor.:2003); Vydání: Listopad 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)

177. ČSN EN 61347-2-3
(36 0510)

      kat.č. 68978

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-3: Zvláštní požadavky na
elektronické předřadníky na střídavé napájení k zářivkám;
Vydání: Listopad 2001
Oprava 1; (idt EN 61347-2-3:2001/Cor.:2003); Vydání: Listopad 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)

178. ČSN EN 61347-2-4
(36 0510)

      kat.č. 68979

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-4: Zvláštní požadavky na
elektronické předřadníky na stejnosměrné napájení pro všeobecné
osvětlení; Vydání: Prosinec 2001
Oprava 1; (idt EN 61347-2-4:2001/Cor.:2003); Vydání: Listopad 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)

179. ČSN EN 61347-2-5
(36 0510)

      kat.č. 68980

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-5: Zvláštní požadavky na
elektronické předřadníky na stejnosměrné napájení pro osvětlení ve
veřejné dopravě; Vydání: Prosinec 2001
Oprava 1; (idt EN 61347-2-5:2001/Cor.:2003); Vydání: Listopad 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)

180. ČSN EN 61347-2-6
(36 0510)

      kat.č. 68982

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-6: Zvláštní požadavky na
elektronické předřadníky na stejnosměrné napájení pro osvětlení v
letadlech; Vydání: Prosinec 2001
Oprava 1; (idt EN 61347-2-6:2001/Cor.:2003); Vydání: Listopad 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)

181. ČSN EN 61347-2-7
(36 0510)

      kat.č. 68983

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-7: Zvláštní požadavky na
elektronické předřadníky na stejnosměrné napájení pro nouzové
osvětlení; Vydání: Prosinec 2001
Oprava 1; (idt EN 61347-2-7:2001/Cor.:2003); Vydání: Listopad 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)
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182. ČSN EN 61347-2-8
(36 0510)

      kat.č. 68984

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-8: Zvláštní požadavky na
předřadníky pro zářivky; Vydání: Prosinec 2001
Oprava 1; (idt EN 61347-2-8:2001/Cor.:2003); Vydání: Listopad 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)

183. ČSN EN 61347-2-9
(36 0510)

      kat.č. 68985

Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-9: Zvláštní požadavky na
předřadníky výbojových světelných zdrojů (mimo zářivky);
Vydání: Prosinec 2001
Oprava 1; (idt EN 61347-2-9:2001/Cor.:2003); Vydání: Listopad 2003
(Oprava je v tiskovém vydání)

184. ČSN EN 60920 + A1/Z1
(36 0511)

      kat.č. 69002

Předřadníky k zářivkám pro všeobecné osvětlování - Všeobecné a
bezpečnostní požadavky; Vydání: Prosinec 2001
Oprava 1; Vydání: Listopad 2003 (Oprava je v tiskovém vydání)

185. ČSN EN 60922/Z1
(36 0513)

      kat.č. 68988

Příslušenství pro světelné zdroje - Předřadníky pro výbojky (mimo
zářivek pro všeobecné osvětlování) - Všeobecné a bezpečnostní
požadavky; Vydání: Prosinec 2001
Oprava 1; Vydání: Listopad 2003 (Oprava je v tiskovém vydání)

186. ČSN EN 61046+A1/Z1
(36 0580)

      kat.č. 68989

Příslušenství pro světelné zdroje - Elektronické měniče/střídače na
stejnosměrné nebo střídavé napětí pro nízkovoltové žárovky - Všeobecné
a bezpečnostní požadavky; Vydání: Listopad 2001
Oprava 1; Vydání: Listopad 2003 (Oprava je v tiskovém vydání)

187. ČSN EN 60928/Z1
(36 0595)

      kat.č. 68990

Příslušenství pro světelné zdroje - Elektronické předřadníky na střídavé
napětí k zářivkám pro všeobecné osvětlování - Všeobecné a bezpečnostní
požadavky; Vydání: Listopad 2001
Oprava 1; Vydání: Listopad 2003 (Oprava je v tiskovém vydání)

188. ČSN EN 60924/Z1
(36 0597)

      kat.č. 68991

Elektronické předřadníky na stejnosměrné napětí pro zářivky pro
všeobecné osvětlování. Všeobecné a bezpečnostní požadavky;
Vydání: Prosinec 2001
Oprava 1; Vydání: Listopad 2003 (Oprava je v tiskovém vydání)

ZRUŠENÉ ČSN

189. ČSN 02 4370 Ocelová lana. Ocelová lana vícepramenná. Herkules 126 drátů. Rozměry;
z 1990-08-31; Zrušena k 2003-12-01

190. ČSN 02 4371 Ocelová lana. Ocelová lana vícepramenná. Herkules 221 drát. Rozměry;
z 1990-08-31; Zrušena k 2003-12-01

191. ČSN 02 4375 Ocelová lana. Ocelová lana vícepramenná. Herkules 420 a 623 dráty.
Rozměry; z 1990-11-26; Zrušena k 2003-12-01

192. ČSN 02 8302 Kovové hadice. Technické predpisy; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01

193. ČSN 02 8305 Kovové ochranné hadice. Typ A; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01

194. ČSN 02 8310 Kovové ochranné hadice. Typ HX; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01

195. ČSN 02 8311 Kovové ochranné hadice. Typ L; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01

196. ČSN 02 8314 Kovové ochranné hadice. Typ N; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01

197. ČSN 02 8315 Kovové odsávacie hadice. Typ C; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01

198. ČSN 02 8316 Kovové ochranné hadice. Typ Y; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01
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199. ČSN 02 8317 Kovové odsávacie hadice. Typ V; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01

200. ČSN 02 8335 Kovové tlakové hadice. Typ D; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01

201. ČSN 02 8336 Kovové tlakové hadice. Typ F; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01

202. ČSN 02 8374 Kovové tlakové hadice. Typ TB; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01

203. ČSN 02 8381 Kovové zvárané hadice. Typ S; z 1989-10-18; Zrušena k 2003-12-01

204. ČSN 04 2101 Podpěrky jader. Společná ustanovení; z 1989-09-01; Zrušena k 2003-12-01

205. ČSN 06 1213 Lokální spotřebiče na tuhá paliva. Kamna na dřevěné piliny; z 1986-07-11;
Zrušena k 2003-12-01

206. ČSN 06 1216 Lokální spotřebiče na tuhá paliva. Pařák; z 1986-07-11; Zrušena k 2003-12-01

207. ČSN 06 1225 Varné kotle a sporáky na tuhá paliva pro podniky veřejného stravování.
Technické požadavky. Zkoušení; z 1987-06-22; Zrušena k 2003-12-01

208. ČSN 06 1320 Přenosné přístroje na benzin k ohřevu, ožehu a pájení. Technické předpisy a
zkoušení; z 1989-10-27; Zrušena k 2003-12-01

209. ČSN 06 1980 Přenosné přístroje na plynná paliva k ohřevu, ožehu a pájení. Technické
požadavky. Zkoušení; z 1989-10-27; Zrušena k 2003-12-01

210. ČSN 06 4310 Hořáky na plynná paliva pro průmyslové pece. Řady jmenovitých tepelných
výkonů; z 1990-10-26; Zrušena k 2003-12-01

211. ČSN 07 5800 Hořáky na plynná a kapalná paliva. Názvosloví; z 1989-10-27;
Zrušena k 2003-12-01

212. ČSN 07 5801 Hořáky na plynná paliva. Technické požadavky; z 1988-04-25;
Zrušena k 2003-12-01

213. ČSN 11 1605 Tlakové nádoby pro samočinné vodárny. Technické požadavky; z 1986-07-11;
Zrušena k 2003-12-01

214. ČSN 13 2001 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové trouby a tvarovky.
Technické předpisy; z 1988-01-20; Zrušena k 2003-12-01

215. ČSN 13 2004 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové trouby a tvarovky s
ucpávkovým spojem; z 1988-01-20; Zrušena k 2003-12-01

216. ČSN 13 2005 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Litinové tlakové trouby a tvarovky s
pružným spojem LKD; z 1988-01-20; Zrušena k 2003-12-01

217. ČSN 13 2024 Litinové tlakové trouby a tvarovky. Dvojhrdlo s pružným spojem LKD;
z 1988-01-20; Zrušena k 2003-12-01

218. ČSN 13 6133 Průmyslové armatury. Uzavírací ventily hlavicové ze slitin hliníku se
šroubením nepájeným PN 40; z 1986-11-24; Zrušena k 2003-12-01

219. ČSN 13 7131 Drobná armatúra zdravotnotechnická. Výtokové ventily zdravotné. Rozmery;
z 1985-02-13; Zrušena k 2003-12-01

220. ČSN 13 7135 Drobná armatúra zdravotnotechnická. Výtokové ventily s PO ventilom a s
hadicovou prípojkou. Rozmery; z 1985-02-13; Zrušena k 2003-12-01
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221. ČSN 13 7136 Drobná armatúra zdravotnotechnická. Výtokové ventily zdravotné s PO
ventilom a s hadicovou prípojkou. Rozmery; z 1985-02-13;
Zrušena k 2003-12-01

222. ČSN 13 7143 Drobná armatúra zdravotnotechnická. Stojančekové ventily. Rozmery;
z 1985-03-29; Zrušena k 2003-12-01

223. ČSN 13 7164 Drobná armatúra zdravotechnická. Rohové ventily. Rozmery; z 1985-03-29;
Zrušena k 2003-12-01

224. ČSN 13 7170 Drobná armatúra zdravotnotechnická. Žľabové miešacie batérie. Rozmery;
z 1987-02-11; Zrušena k 2003-12-01

225. ČSN 13 7172 Drobná armatúra zdravotnotechnická. Drezové miešacie batérie porcelánové.
Rozmery; z 1986-11-10; Zrušena k 2003-12-01

226. ČSN 13 7185 Drobná armatúra zdravotnotechnická. Sprchové miešacie batérie porcelánové.
Rozmery; z 1987-02-11; Zrušena k 2003-12-01

227. ČSN 13 7188 Drobná armatúra zdravotnotechnická. Vaňové miešacie batérie porcelánové.
Rozmery; z 1986-11-10; Zrušena k 2003-12-01

228. ČSN 13 7201 Drobná armatúra zdravotnotechnická. Odpadová armatúra. Rozmery;
z 1989-07-19; Zrušena k 2003-12-01

229. ČSN 15 2802 Pružinové kostry. Základní ustanovení; z 1989-09-01; Zrušena k 2003-12-01

230. ČSN 15 2810 Zkoušení pružinových koster; z 1989-09-01; Zrušena k 2003-12-01

231. ČSN 15 2820 Pružinové kostry. Základní rozměry; z 1989-09-01; Zrušena k 2003-12-01

232. ČSN 27 7008 Navrhování ocelových konstrukcí rýpadel, nakladačů a zakladačů;
z 1989-10-27; Zrušena k 2003-12-01

233. ČSN 27 7012 Stavební, zemní stroje a rýpadla. Provoz a údržba. Bezpečnost práce a ochrana
zdraví; z 1990-10-04; Zrušena k 2003-12-01

234. ČSN 33 1550 Elektrotechnické předpisy. Preventivní údržba důlních nevýbušných
elektrických zařízení; z 1990-08-29; Zrušena k 2003-12-01

235. ČSN 33 2033 Elektrotechnické předpisy. Označování materiálů a výrobků s ověřenými
elektrostatickými vlastnostmi; z 1990-08-29; Zrušena k 2003-12-01

236. ČSN 34 1420 Uzemnění důlních elektrických zařízení. Technické požadavky a metody
kontroly; z 1989-05-31; Zrušena k 2003-12-01

237. ČSN 34 8001 Izolátory. Třídění a označování; z 1986-04-05; Zrušena k 2003-12-01

238. ČSN 34 8004 Elektrické zařízení střídavého proudu pro napětí od 3 do 750 kV. Izolátory.
Požadavky na elektrickou pevnost izolace a metody zkoušení; z 1987-09-28;
Zrušena k 2003-12-01

239. ČSN 34 8005 Závit pro izolátory; z 1988-05-17; Zrušena k 2003-12-01

240. ČSN 34 8008 Keramické izolátory. Staniční podpěrky vnitřní porcelánové pro napětí od 10
do 35 kV. Typy, základní parametry a rozměry; z 1986-04-05;
Zrušena k 2003-12-01
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241. ČSN 34 8014 Porcelánové izolátory pro venkovní vedení sdělovací a telekomunikační sítě.
Obecné technické podmínky; z 1986-09-29; Zrušena k 2003-12-01

242. ČSN 34 8160 Kondenzátorové priechodky. Názvoslovie, technické požiadavky a skúšobné
metódy; z 1988-09-12; Zrušena k 2003-12-01

243. ČSN 34 8161 Venkovní spájené průchodky 10 kV. Technické požadavky a zkoušení;
z 1988-03-14; Zrušena k 2003-12-01

244. ČSN 34 8162 Venkovní spájené průchodky do 10 kV. Venkovní spájené průchodky 1 kV;
z 1988-03-14; Zrušena k 2003-12-01

245. ČSN 34 8163 Venkovní spájené průchodky do 10 kV. Venkovní spájené průchodky 3 kV;
z 1988-03-14; Zrušena k 2003-12-01

246. ČSN 34 8164 Venkovní spájené průchodky do 10 kV. Venkovní spájené průchodky 6 kV;
z 1988-03-14; Zrušena k 2003-12-01

247. ČSN 34 8165 Venkovní spájené průchodky do 10 kV. Venkovní spájené průchodky 10 kV;
z 1988-03-14; Zrušena k 2003-12-01

248. ČSN 35 1605 Výkonové polovodičové součástky. Obrysové a připojovací rozměry;
z 1988-08-05; Zrušena k 2003-12-01

249. ČSN 35 1607 Výkonové polovodičové součástky. Vzduchové chladiče. Obrysové a
připojovací rozměry; z 1988-08-03; Zrušena k 2003-12-01

250. ČSN 35 1711 Skříně pro tyristorové elektrické pohony. Klasifikace, obrysové rozměry a
technické požadavky; z 1986-10-27; Zrušena k 2003-12-01

251. ČSN 35 3110 Jeřábové kontroléry; z 1987-08-10; Zrušena k 2003-12-01

252. ČSN IEC 309-3 (35 4513) Vidlice, zásuvky a zásuvková spojení pro průmyslové použití. Část 3: Zvláštní
požadavky na vidlice, zásuvky, pohyblivé zásuvky a přívodky pro použití ve
výbušném prostředí; Vydání: Srpen 1996; Zrušena k 2003-12-01

253. ČSN 35 9700 Dielektrické ochranné a pracovní pomůcky pro elektrotechniku;
Vydání: Březen 1995; Zrušena k 2003-12-01

254. ČSN 36 1106 Pece a solné lázně elektricky vytápěné pro ohřev a tepelné zpracování kovů.
Ukazatele energetické spotřeby; z 1986-04-29; Zrušena k 2003-12-01

255. ČSN 36 1107 Elektrické odporové pece pro tavení hliníku a jeho udržování v roztaveném
stavu. Měrná spotřeba elektrické energie; z 1987-10-12; Zrušena k 2003-12-01

256. ČSN 36 1108 Elektrické pece pro vypalování lakových nátěrů. Normativ spotřeby energie;
z 1987-10-12; Zrušena k 2003-12-01

257. ČSN 36 1140 Trubkové elektrické ohříváky (TEO); z 1988-09-12; Zrušena k 2003-12-01

258. ČSN 36 9001-6 Počítače a systémy zpracování údajů. Názvosloví. Příprava a manipulace s
údaji; z 1985-06-19; Zrušena k 2003-12-01

259. ČSN 36 9001-10 Počítače a systémy zpracování údajů. Názvosloví. Způsoby činnosti a
prostředky počítače rozšířeného o operační systém; z 1985-06-19;
Zrušena k 2003-12-01

260. ČSN 36 9001-11 Počítače a systémy zpracování údajů. Názvosloví. Řídicí, vstupní-výstupní a
operační jednotky; z 1985-06-19; Zrušena k 2003-12-01
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261. ČSN 36 9001-12 Počítače a systémy zpracování údajů. Názvosloví. Nosiče, paměti a připojené
prostředky; z 1985-06-19; Zrušena k 2003-12-01

262. ČSN 36 9001-19 Počítače a systémy zpracování údajů. Názvosloví. Analogové a hybridní
počítače; z 1985-06-19; Zrušena k 2003-12-01

263. ČSN 36 9001-21 Počítače a systémy zpracování údajů. Názvosloví. Rejstříky; z 1985-06-19;
Zrušena k 2003-12-01

264. ČSN 37 6108 Roznětnice pro trhací práce. Zkušební metody; z 1986-06-02;
Zrušena k 2003-12-01

265. ČSN 37 6109 Ohmmetry pro použití při trhacích pracích. Zkušební metody; z 1986-06-02;
Zrušena k 2003-12-01

266. ČSN 38 1981 Osobní ochranné prostředky a pracovní pomůcky pro elektrické stanice;
Vydání: Září 1998; Zrušena k 2003-12-01

267. ČSN 64 1601 Plasty. Aminové syntetické pryskyřice. Základní ustanovení; z 1986-04-05;
Zrušena k 2003-12-01

268. ČSN 68 1503 Kosmetické výrobky v aerosolovém balení. Společná ustanovení a metody
zkoušení; z 1990-08-31; Zrušena k 2003-12-01

269. ČSN 68 1505 Zubní pasty. Metody zkoušení a společná ustanovení; z 1986-09-01;
 Zrušena k 2003-12-01

270. ČSN 68 1520 Holicí krémy. Metody zkoušení a společná ustanovení; z 1985-01-11;
Zrušena k 2003-12-01

271. ČSN 68 1530 Kosmetické výrobky v aerosolovém balení. Metoda stanovení vnitřního
přetlaku a těsnosti; z 1989-01-17; Zrušena k 2003-12-01

272. ČSN 70 4311 Laboratorní sklo - Zkumavky - Společná ustanovení; Vydání: Únor 1999;
Zrušena k 2003-12-01

273. ČSN 70 4312 Laboratorní sklo - Zkumavky reagenční a bakteriologické - Rozměry;
Vydání: Únor 1999; Zrušena k 2003-12-01

274. ČSN 70 4314 Laboratorní sklo. Zkumavky centrifugační se stupnicí. Rozměry;
z 1988-07-14; Zrušena k 2003-12-01

275. ČSN 70 4316 Laboratorní sklo. Zkumavky se stupnicí. Rozměry; z 1988-07-14;
Zrušena k 2003-12-01

276. ČSN 70 4317 Laboratorní sklo. Zkumavky saturační. Rozměry; z 1988-07-14;
Zrušena k 2003-12-01

277. ČSN 73 0864 Požárně technické vlastnosti hmot. Stanovení požární výhřevnosti hořlavých
látek pevného skupenství; z 1988-03-14; Zrušena k 2003-12-01

278. ČSN 73 0866 Požární bezpečnost staveb. Stanovení rychlosti odhořívání látek v silech,
zásobnících a nádržích; z 1987-02-23; Zrušena k 2003-12-01

279. ČSN 73 1311 Zkoušení betonové směsi a betonu. Společná ustanovení; z 1986-06-18;
Zrušena k 2003-12-01

280. ČSN ISO 4103 (73 1312) Beton. Klasifikace konzistence; Vydání: Září 1994; Zrušena k 2003-12-01
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281. ČSN 73 1313 Stanovení obsahu vzduchu v provzdušené betonové směsi; z 1968-01-10;
Zrušena k 2003-12-01

282. ČSN 73 1315 Stanovení objemové hmotnosti, hustoty, hutnosti a pórovitosti betonu;
z 1989-05-31; Zrušena k 2003-12-01

283. ČSN 73 1316 Stanovení vlhkosti, nasákavosti a vzlínavosti betonu; z 1989-05-31;
 Zrušena k 2003-12-01

284. ČSN 73 1321 Stanovení vodotěsnosti betonu; z 1987-09-28; Zrušena k 2003-12-01

285. ČSN 73 1325 Stanovení mrazuvzdornosti betonu zkrácenými zkouškami; z 1971-09-22;
Zrušena k 2003-12-01

286. ČSN 73 1329 Úprava tlačných ploch betonových zkušebních těles; z 1987-10-26;
 Zrušena k 2003-12-01

287. ČSN 73 1330 Urychlené zkoušky krychelné pevnosti betonu; z 1985-01-30;
 Zrušena k 2003-12-01

288. ČSN 73 1374 Kombinovaná nedeštruktívna metóda skúšania betónu; z 1989-05-31;
Zrušena k 2003-12-01

289. ČSN 73 2046 Zatěžovací zkoušky betonových dílců; z 1987-10-26; Zrušena k 2003-12-01

290. ČSN 73 2404 Statistické metody hodnocení betonu; z 1987-07-08; Zrušena k 2003-12-01

Ředitel
Ing. Kunc, CSc., v. r.
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UPOZORNĚNÍ REDAKCE

Ve Věstníku č. 9/2003 u rušené ČSN 36 7081 v bodě 271 opravujeme datum zrušení na 2003-10-01

Ve Věstníku č. 10/2003 ČSN EN 660-1 (91 7826) v Upozornění redakce  k této normě na str. 20 je
uvedeno číslo Věstníku 1/2002, správně má být číslo Věstníku 1/2000

v bodě č. 180 - ČSN EN 55022 (33 4290) opravujeme datum vydání normy.
Místo „Vydání: Březen 2003“ je správně Říjen 1999

v bodě č. 181 - ČSN EN 60400/A1 ed. 2 (36 0381) u zapracované normy
EN 60400 opravujeme datum vydání: místo roku 1998 je správně rok 2000
a zároveň opravujeme datum vydání změny ČSN EN 60400/A1 ed.2: místo
Srpen 2003 je správně Březen 2003

v bodě č. 182 - ČSN EN 60238/A2 ed. 3 (36 0383) měníme datum vydání
změny ČSN EN 60238/A2 ed. 3/A2: místo „Říjen 1999“ je správně
Srpen 2003
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OZNÁMENÍ č. 44/03
Českého normalizačního institutu

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN

Český normalizační  institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených
evropských a mezinárodních  norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské a mezinárodní
normy se zařazují do soustavy českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže (tyto
normy se přejímají pouze tímto oznámením bez vydání titulní strany ČSN tiskem).

Uvedené evropské a mezinárodní normy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu, oddělení
dokumentačních služeb, Biskupský dvůr č. 5, 110 02 Praha 1.

 Poznámka:
Pokud v názvu ČSN je uveden termín "harmonizovaná norma", jedná se o český překlad tohoto  termínu uvedeného
v názvu přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou
ve smyslu § 4a zákona č. 22/1997/Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých
zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou v
Úředním věstníku Evropských společenství.
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro
technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke
kterému se tato norma vztahuje.

U norem označených +) se připravuje převzetí překladem.

VYHLÁŠENÉ ČSN

1. ČSN EN ISO 14819-1
(01 8253)

      kat.č. 68301

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Zprávy TTI předávané kódováním
dopravních zpráv - Část 1: Protokol kódování pro Rádiový datový systém
- Kanál dopravních zpráv (RDS-TMC) s využitím ALERT-C;
EN ISO 14819-1:2003; ISO 14819-1:2003; Platí od 2003-12-01

2. ČSN EN ISO 14819-2
(01 8253)

      kat.č. 68300

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Zprávy TTI předávané kódováním
dopravních zpráv - Část 2: Akční a informační kódy pro Rádiový datový
systém - Kanál dopravních zpráv (RDS-TMC); EN ISO 14819-2:2003;
ISO 14819-2:2003; Platí od 2003-12-01

3. ČSN EN 13811 (03 8570)
      kat.č. 68024

Sherardování - Zinkové difuzní povlaky na železných výrobcích -
Specifikace; EN 13811:2003; Platí od 2003-12-01

4. ČSN EN ISO 9692-4
(05 0025)

      kat.č. 68934

Svařování a příbuzné procesy - Příprava svarových ploch - Část 4:
Plátované oceli+); EN ISO 9692-4:2003; ISO 9692-4:2003;
Platí od 2003-12-01

5. ČSN EN ISO 5826 (05 2020)
      kat.č. 68933

Zařízení pro odporové svařování - Transformátory - Všeobecné
specifikace použitelné pro všechny transformátory+);
EN ISO 5826:2003; ISO 5826:1999; Platí od 2003-12-01

6. ČSN EN ISO 12224-3
(05 5607)

      kat.č. 68932

Plný a tavidlem plněný pájecí drát - Specifikace a zkušební metody - Část
3: Zkouška účinnosti tavidlem plněného pájecího drátu metodou
smáčecích vah+); EN ISO 12224-3:2003; ISO 12224-3:2003;
Platí od 2003-12-01

7. ČSN EN 437 (06 1001)
      kat.č. 68842

Zkušební plyny - Zkušební přetlaky - Kategorie spotřebičů+);
EN 437:2003; Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN 437 (06 1001) Zkušební plyny. Zkušební přetlaky. Kategorie spotřebičů; Vydání: Leden 1996
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8. ČSN EN 13953 (07 8463)
      kat.č. 68147

Tlakové pojistné ventily pro znovuplnitelné lahve na přepravu
zkapalněných uhlovodíkových plynů (LPG); EN 13953:2003;
 Platí od 2003-12-01

9. ČSN EN 13403 (12 0521)
      kat.č. 67805

Větrání budov - Nekovová potrubí - Vzduchotechnická potrubí vyrobená
z izolačních desek; EN 13403:2003; Platí od 2003-12-01

10. ČSN EN  12541 (13 7211)
      kat.č. 67855

Zdravotnětechnické armatury - Tlakové splachovače záchodových mís a
pisoárových stání s automatickým hydraulickým uzávěrem PN 10+);
EN 12541:2002; Platí od 2003-12-01

11. ČSN EN ISO 11670
(19 2015)

      kat.č. 67692

Lasery a laserová zařízení - Metody měření parametrů laserového svazku
- Stabilita polohy svazku; EN ISO 11670:2003; ISO 11670:2003;
Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN ISO 11670
(19 2015)

Lasery a laserová zařízení - Metody měření parametrů laserového svazku -
Stabilita polohy svazku; Vyhlášena: Březen 2000

12. ČSN EN ISO 12005
(19 2018)

      kat.č. 67693

Lasery a laserová zařízení - Metody měření parametrů laserového svazku
- Polarizace; EN ISO 12005:2003; ISO 12005:2003; Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN ISO 12005
(19 2018)

Lasery a laserová zařízení - Metody měření parametrů laserového svazku -
Polarizace; Vyhlášena: Březen 2000

13. ČSN EN ISO 10342
(19 5019)

      kat.č. 68144

Oftalmologické přístroje - Oční refraktometry; EN ISO 10342:2003;
ISO 10342:2003; Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN ISO 10342
(19 5019)

Oftalmologické přístroje - Oční refraktometry; Vyhlášena: Leden 2000

14. ČSN EN ISO 6789 (23 0780)
      kat.č. 67873

Nářadí k montáži šroubů a matic - Ruční nářadí na vymezení velikosti
kroutícího momentu - Požadavky a zkušební postupy pro typovou
zkoušku, přejímací zkoušku a rekalibrační postupy; EN ISO 6789:2003;
ISO 6789:2003; Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN 26789 (23 0780) Nářadí k montáži šroubů a matic. Ruční nářadí na vymezení velikosti
krouticího momentu. Požadavky a zkoušení (ISO 6789:1992);
Vydání: Červen 1996

15. ČSN EN 14067-1 (28 1901)
      kat.č. 68020

Železniční aplikace - Aerodynamika - Část 1: Značky a jednotky;
EN 14067-1:2003; Platí od 2003-12-01

16. ČSN EN 14067-2 (28 1901)
      kat.č. 68021

Železniční aplikace - Aerodynamika - Část 2: Aerodynamika na otevřené
trati; EN 14067-2:2003; Platí od 2003-12-01

17. ČSN EN 14067-3 (28 1901)
      kat.č. 68022

Železniční aplikace - Aerodynamika - Část 3: Aerodynamika - Část 3:
Aerodynamika v tunelech; EN 14067-3:2003; Platí od 2003-12-01

18. ČSN EN ISO 17287
(30 0615)

      kat.č. 68148

Silniční vozidla - Ergonomické aspekty dopravních informačních a
řídicích systémů - Postup pro hodnocení vhodnosti pro jejich použití při
jízdě; EN ISO 17287:2003; ISO 17287:2003; Platí od 2003-12-01

19. ČSN EN 14144 (32 8623)
      kat.č. 67866

Záchranné kruhy - Požadavky, zkoušení; EN 14144:2003;
Platí od 2003-12-01

20. ČSN EN 14145 (32 8624)
      kat.č. 67879

Upevňovací držáky záchranných kruhů; EN 14145:2003;
 Platí od 2003-12-01
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21. ČSN EN ISO 15085
(32 8660)

      kat.č. 68880

Malá plavidla - Ochrana před pádem z plavidla a prostředky pro vytažení
zpět na plavidlo+); EN ISO 15085:2003; ISO 15085:2003;
 Platí od 2003-12-01

22. ČSN EN 14206 (32 9511)
      kat.č. 67867

Lodě vnitrozemské plavby - Naloďovací lávky pro osobní lodě -
Požadavky, zkoušení; EN 14206:2003; Platí od 2003-12-01

23. ČSN EN 13941 (38 3370)
      kat.č. 68046

Navrhování a provádění tepelných sítí bezkanálové sdružené
konstrukce+); EN 13941:2003; Platí od 2003-12-01

24. ČSN EN 253 (38 3371)
      kat.č. 68050

Bezkanálové sdružené konstrukce vodních tepelných sítí - Sdružená
konstrukce sestavená z ocelové teplonosné trubky, z polyuretanové
tepelné izolace a z vnějšího pláště z polyethylenu+); EN 253:2003;
 Platí od 2003-12-01

25. ČSN EN 448 (38 3372)
      kat.č. 68049

Bezkanálové sdružené konstrukce vodních tepelných sítí - Sdružené
tvarovky sestavené z ocelové teplonosné trubky, z polyuretanové tepelné
izolace a z vnějšího pláště z polyethylenu+); EN 448:2003;
Platí od 2003-12-01

26. ČSN EN 488 (38 3373)
      kat.č. 68048

Bezkanálové sdružené konstrukce vodních tepelných sítí - Uzavírací
armatury pro ocelové teplonosné trubky s polyuretanovou tepelnou
izolací a s vnějším pláštěm z polyethylenu+); EN 488:2003;
Platí od 2003-12-01

27. ČSN EN 489 (38 3374)
      kat.č. 68047

Bezkanálové sdružené konstrukce vodních tepelných sítí - Spojky pro
ocelové teplonosné trubky s polyuretanovou tepelnou izolací a s vnějším
pláštěm z polyethylenu+); EN 489:2003; Platí od 2003-12-01

28. ČSN EN 10330 (42 0407)
      kat.č. 67880

Magnetické materiály - Metody měření koercivity magnetických
materiálů v otevřeném okruhu; EN 10330:2003; Platí od 2003-12-01

29. ČSN EN 10331 (42 0408)
      kat.č. 67881

Magnetické materiály - Specifikace pro slinuté měkké magnetické
materiály; EN 10331:2003; Platí od 2003-12-01

30. ČSN EN 13790-1 (47 0413)
      kat.č. 68141

Zemědělské stroje - Postřikovače - Kontrola postřikovačů při používání -
Část 1: Postřikovače polních plodin; EN 13790-1:2003; Platí od 2003-12-01

31. ČSN EN 13790-2 (47 0413)
      kat.č. 68140

Zemědělské stroje - Postřikovače - Kontrola postřikovačů při používání -
Část 2: Postřikovače prostorových kultur s podporou vzduchem;
EN 13790-2:2003; Platí od 2003-12-01

32. ČSN EN 14185-1 (56 0007)
      kat.č. 68023

Potraviny s nízkým obsahem tuku - Stanovení reziduí N-methylkarbamatu -
Část 1: Metoda HPCL s přečištěním extrakcí do tuhé fáze; EN 14185-
1:2003; Platí od 2003-12-01

33. ČSN EN 14035-4 (66 8300)
      kat.č. 68181

Zábavná pyrotechnika - Část 4: Petardy a baterie petard - Specifikace a
metody zkoušení; EN 14035-4:2003; Platí od 2003-12-01

34. ČSN EN 14035-12 (66 8300)
      kat.č. 68180

Zábavná pyrotechnika - Část 12: Zábleskové petardy a baterie
zábleskových petard - Specifikace a metody zkoušení; EN 14035-12:2003;
Platí od 2003-12-01

35. ČSN EN 14035-15 (66 8300)
      kat.č. 68179

Zábavná pyrotechnika - Část 15: Fontány - Specifikace a metody
zkoušení; EN 14035-15:2003; Platí od 2003-12-01

36. ČSN EN 14035-19 (66 8300)
      kat.č. 68178

Zábavná pyrotechnika - Část 19: Ruční prskavky - Specifikace a metody
zkoušení; EN 14035-19:2003; Platí od 2003-12-01
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37. ČSN EN 14035-23 (66 8300)
      kat.č. 68177

Zábavná pyrotechnika - Část 23: Prskavky - Specifikace a metody
zkoušení; EN 14035-23:2003; Platí od 2003-12-01

38. ČSN EN 14035-27 (66 8300)
      kat.č. 68176

Zábavná pyrotechnika - Část 27: Rakety - Specifikace a metody zkoušení;
EN 14035-27:2003; Platí od 2003-12-01

39. ČSN EN 14035-34 (66 8300)
      kat.č. 68175

Zábavná pyrotechnika - Část 34: Stolní bomby - Specifikace a metody
zkoušení; EN 14035-34:2003; Platí od 2003-12-01

40. ČSN EN 13160-2 (69 8220)
      kat.č. 68145

Systémy pro zjišťování netěsností - Část 2: Tlakové a vakuové systémy;
EN 13160-2:2003; Platí od 2003-12-01

41. ČSN EN 13160-4 (69 8220)
      kat.č. 68146

Systémy pro zjišťování netěsností - Část 4: Systémy se snímači kapalin
a/nebo par prosakujících ze zásobníků nebo kontrolních meziprostorů;
EN 13160-4:2003; Platí od 2003-12-01

42. ČSN EN 13160-7 (69 8220)
      kat.č. 68185

Systémy pro zjišťování netěsností - Část 7: Všeobecné požadavky a
zkušební metody na meziprostory, obložení proti únikům a ochranné
duplikátorové pláště; EN 13160-7:2003; Platí od 2003-12-01

43. ČSN EN 417 (69 8417)
      kat.č. 68286

Kovové nádoby na zkapalněné uhlovodíkové plyny pro jedno použití s
ventilem nebo bez něho pro přenosné spotřebiče - Konstrukce, kontrola,
zkoušení a značení; EN 417:2003; Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN 417 (69 8417) Kovové nádoby na zkapalněné uhlovodíkové plyny pro jedno použití s
ventilem nebo bez něho pro přenosné spotřebiče. Konstrukce, kontrola,
zkoušení a značení; Vydání: Říjen 1994

44. ČSN EN 771-3 (72 2634)
      kat.č. 68551

Specifikace zdicích prvků - Část 3: Betonové tvárnice s hutným nebo
pórovitým kamenivem+); EN 771-3:2003; Platí od 2003-12-01

45. ČSN EN 771-4 (72 2634)
      kat.č. 68550

Specifikace zdicích prvků - Část 4: Pórobetonové tvárnice+);
EN 771-4:2003; Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN 771-4 (72 2634) Specifikace zdicích prvků - Část 4: Pórobetonové tvárnice;
Vyhlášena: Říjen 2001

46. ČSN EN 1338 (72 3038)
      kat.č. 68126

Betonové dlaždice - Požadavky a zkušební metody+); EN 1338:2003;
Platí od 2003-12-01

47. ČSN EN 1339 (72 3039)
      kat.č. 68125

Betonové dlaždice - Požadavky a zkušební metody+); EN 1339:2003;
Platí od 2003-12-01

48. ČSN EN 820-2 (72 7533)
      kat.č. 67868

Speciální technická keramika - Zkušební metody pro monolitické
keramiky - Termomechanické vlastnosti - Část 2: Stanovení deformace
vlastním zatížením; EN 820-2:2003; Platí od 2003-12-01

49. ČSN EN 1071-1 (72 7570)
      kat.č. 67870

Speciální technická keramika - Zkušební metody keramických povlaků -
Část 1: Stanovení tloušťky povlaku kontaktním profilometrem;
EN 1071-1:2003; Platí od 2003-12-01

50. ČSN EN 1159-3 (72 7575)
      kat.č. 67869

Speciální technická keramika - Keramické kompozity, termofyzikální
vlastnosti - Část 3: Stanovení specifické tepelné kapacity; EN 1159-3:2003;
Platí od 2003-12-01

51. ČSN EN 1366-5 (73 0857)
      kat.č. 68899

Zkoušení požární odolnosti provozních instalací - Část 5: Provozní
potrubí a šachty+); EN 1366-5:2003; Platí od 2003-12-01
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52. ČSN EN 13501-2 (73 0860)
      kat.č. 68900

Požární klasifikace stavebních výrobků a konstrukcí staveb - Část 2:
Klasifikace podle výsledků zkoušek požární odolnosti kromě
vzduchotechnických zařízení+); EN 13501-2:2003; Platí od 2003-12-01

53. ČSN EN 12697-32 (73 6160)
      kat.č. 68698

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za horka - Část 32:
Laboratorní zhutňování asfaltových směsí vibračním zhutňovačem;
EN 12697-32:2003; Platí od 2003-12-01

54. ČSN EN 13286-3 (73 6165)
      kat.č. 67565

Nestmelené a hydraulicky stmelené směsi - Část 3: Zkušební metoda pro
stanovení srovnávací laboratorní objemové hmotnosti a obsahu vody -
Vibrační zhutňování s řízenými parametry+); EN 13286-3:2003;
Platí od 2003-12-01

55. ČSN EN 13286-4 (73 6165)
      kat.č. 67566

Nestmelené a hydraulicky stmelené směsi - Část 4: Zkušební metoda pro
stanovení srovnávací laboratorní objemové hmotnosti a obsahu vody -
Vibrační pěch+); EN 13286-4:2003; Platí od 2003-12-01

56. ČSN  EN 13036-3 (73 6167)
      kat.č. 68287

Povrchové vlastnosti vozovek pozemních komunikací a letištních ploch -
Zkušební metody - Část 3: Měření vodorovných drenážních vlastností
povrchu vozovky+); EN 13036-3:2002; Platí od 2003-12-01

57. ČSN EN 13241-1 (74 7031)
      kat.č. 68620

Vrata - Norma výrobku - Část 1: Výrobky bez požární odolnosti a
kouřotěsnosti; EN 13241-1:2003; Platí od 2003-12-01

58. ČSN EN 12903 (75 5703)
      kat.č. 67874

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Práškové
aktivní uhlí; EN 12903:2003; Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN 12903 (75 5703) Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Práškové
aktivní uhlí; Vyhlášena: Červenec 2000

59. ČSN EN 12907 (75 5707)
      kat.č. 67875

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Pyrolyzovaný uhelný materiál; EN 12907:2003; Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN 12907 (75 5707) Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Pyrolyzovaný
uhelný materiál; Vyhlášena: Červenec 2000

60. ČSN EN 12915-1 (75 5715)
      kat.č. 67876

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Granulované aktivní uhlí - Část 1: Přírodní granulované aktivní uhlí;
EN 12915-1:2003; Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší
část ČSN EN 12915 (75 5715); Vyhlášena: Červenec 2000

61. ČSN EN 12915-2 (75 5715)
      kat.č. 67877

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Granulované aktivní uhlí - Část 2: Znovuaktivované granulované aktivní
uhlí; EN 12915-2:2003; Platí od 2003-12-01
Společně s ČSN EN 12915-1 ruší

      ČSN EN 12915 (75 5715) Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Granulované
aktivní uhlí; Vyhlášena: Červenec 2000

62. ČSN EN 13754 (75 5721)
      kat.č. 67651

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Bentonit;
EN 13754:2003; Platí od 2003-12-01

63. ČSN EN 13752 (75 5722)
      kat.č. 67649

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Oxid
manganičitý; EN 13752:2003; Platí od 2003-12-01

64. ČSN EN 13855-1 (80 8821)
      kat.č. 68134

Výrobky plněné pouze peřím a prachovým peřím - Měření tloušťky a
stlačitelnosti polštářů - Část 1: Rotační metoda zkoušení;
EN 13855-1:2003; Platí od 2003-12-01
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65. ČSN EN 13855-2 (80 8821)
      kat.č. 68136

Výrobky plněné pouze peřím a prachovým peřím - Měření tloušťky a
stlačitelnosti polštářů - Část 2: Metoda zkoušení natřásáním;
EN 13855-2:2003; Platí od 2003-12-01

66. ČSN EN 13854 (80 8823)
      kat.č. 68135

Výrobky plněné pouze peřím a prachovým peřím - Požadavky pro
čalouněné části a polštáře; EN 13854:2003; Platí od 2003-12-01

67. ČSN EN 13966-1 (82 4011)
      kat.č. 67798

Stanovení účinnosti přenosu u atomizačních a rozprašovacích zařízení pro
tekuté nátěrové hmoty - Část 1: Rovné panely; EN 13966-1:2003;
Platí od 2003-12-01

68. ČSN EN 14175-1 (84 7500)
      kat.č. 68133

Digestoře - Část 1: Názvosloví; EN 14175-1:2003; Platí od 2003-12-01

69. ČSN EN 14175-2 (84 7500)
      kat.č. 68132

Digestoře - Část 2: Požadavky na bezpečnost a výkon; EN 14175-2:2003;
Platí od 2003-12-01

70. ČSN EN ISO 14155-1
(85 4001)

      kat.č. 67436

Klinické hodnocení zdravotnických prostředků pro humánní účely - Část
1:  Všeobecné požadavky; EN ISO 14155-1:2003; ISO 14155-1:2003;
Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší
část ČSN EN 540 (85 4001); Vydání: Prosinec 1996

71. ČSN EN ISO 14155-2
(85 4001)

      kat.č. 68184

Klinické hodnocení zdravotnických prostředků pro humánní účely - Část
2: Klinické zkušební plány; EN ISO 14155-2:2003; ISO 14155-2:2003;
Platí od 2003-12-01
Společně s ČSN EN ISO 14155-1 ruší

      ČSN EN 540 (85 4001) Klinické hodnocení zdravotnických přístrojů pro humánní účely;
Vydání: Prosinec 1996

72. ČSN EN ISO 14801
(85 6367)

      kat.č. 68182

Stomatologie - Únavová zkouška nitrokostních dentálních implantátů;
EN ISO 14801:2003; ISO 14801:2003; Platí od 2003-12-01

73. ČSN ETSI EN 300 472
V1.3.1 (87 9009)

      kat.č. 68161

Digitální televizní vysílání (DVB) - Specifikace pro přenos teletextu v
bitovém toku DVB systému B podle ITU-R; ETSI EN 300 472 V1.3.1:2003;
Platí od 2003-12-01

74. ČSN ETSI EN 300 468
V1.5.1 (87 9012)

      kat.č. 68160

Digitální televizní vysílání (DVB) - Specifikace pro servisní informace (SI)
v systémech DVB; ETSI EN 300 468 V1.5.1:2003; Platí od 2003-12-01

75. ČSN ETSI EN 301 192
V1.3.1 (87 9028)

      kat.č. 68162

Digitální televizní vysílání (DVB) - Specifikace DVB pro vysílání dat;
ETSI EN 301 192 V1.3.1:2003; Platí od 2003-12-01

76. ČSN ETSI EN 301 775
V1.2.1 (87 9041)

      kat.č. 68163

Digitální televizní vysílání (DVB) - Specifikace pro přenos datové
informace v zatemňovacím půlsnímkovém impulzu (VBI) bitového toku
DVB; ETSI EN 301 775 V1.2.1:2003; Platí od 2003-12-01

77. ČSN EN 957-2 (94 0201)
      kat.č. 68139

Stacionární tréninková zařízení - Část 2: Posilovací tréninková zařízení,
další specifické bezpečnostní požadavky a zkušební metody;
EN 957-2:2003; Platí od 2003-12-01
Jejím vyhlášením se ruší

      ČSN EN 957-2 (94 0201) Stacionární tréninková zařízení - Část 2: Posilovací tréninková zařízení, další
specifické bezpečnostní požadavky a zkušební metody; Vydání: Listopad 1997

78. ČSN EN 916 (94 0343)
      kat.č. 67648

Gymnastické nářadí - Tělocvičné bedny - Požadavky a zkušební metody
zahrnující bezpečnost; EN 916:2003; Platí od 2003-12-01
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Jejím vyhlášením se ruší
      ČSN EN 916 (94 0343) Tělocvičné nářadí - Tělocvičné bedny - Funkční a bezpečnostní požadavky,

zkušební metody; Vydání: Říjen 1997

79. ČSN EN ISO 15438
(97 7120)

      kat.č. 68186

Informační technologie - Automatická identifikace a techniky sběru dat -
Specifikace symbolů čárového kódu - PDF 417; EN ISO 15438:2003;
ISO/IEC 15438:2001; Platí od 2003-12-01

ZRUŠENÉ ČSN

80. ČSN EN 1364-3 (73 0853) Zkoušení požární odolnosti nenosných prvků - Část 3: Závěsové stěny - Celé
sestavy; Vydání: Srpen 2003; Zrušena k 2003-12-01

Ředitel
Ing. Kunc, CSc., v. r.
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OZNÁMENÍ č. 45/03
Českého normalizačního institutu

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační  institut  seznam úkolů  tvorby českých
technických norem, nově zařazených do plánu.
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických
norem, nechť se přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa  je v níže uvedeném seznamu.
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních
správních úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů
(rozmnožení, poštovné).
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, s
nimiž to Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením
zpracovatele. Návrhy českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být
schváleny.

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle 2.6
MPN 1:1999.

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití
jako ČSN podle 2.7 MPN 1:1999.

Číslo úkolu Název Termíny
zahájení
ukončení

Zpracovatel - adresa

1 2 3 4
01/1351/03

TNK: 11

Monitorování stavu a diagnostika strojů - Obecné směrnice
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 17359:2003

03-10
04-02

Dr. Ing. Jan Biloš
Selská 3/171
Ostrava
700 30

01/1352/03

TNK: 136

Dopravní a cestovní informace - Zprávy TTI předávané pomocí
kódového systému zpráv - Část 2: Kódy událostí a informací
pro systém RDS-TMC, rádiový datový systém - kanál pro
přenos dopravních informací
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14819-2:2003 +
ISO 14819-2:2003

03-09
04-03

SILMOS  s.r.o. - CTN
Křižíkova 70
Brno
612 00

01/1353/03

TNK: 5

Programy růstu bezporuchovosti
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61014:2003 + IEC
61014:2003

03-12
04-04

RNDr. Jaroslav
Matějček, CSc.
Bítovská 1217/22
Praha 4
140 00

01/1354/03

TNK: 8

Akustika - Měření zvukové izolace stavebních konstrukcí a v
budovách pomocí akustické intenzity - Část 1: Laboratorní
měření
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 15186-1:2003 +
ISO 15186-1:2000 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

05/0590/03

TNK: 70

Plný a tavidlem plněný pájecí drát - Specifikace a zkušební
metody - Část 3: Zkouška účinnosti tavidlem plněného
pájecícho drátu metodou smáčecích vah
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 12224-3:2003 +
ISO 12224-3:2003

03-10
04-05

Ing. Zdeněk Láska
Lidická 333
Dobříš 1
263 01
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05/0591/03

TNK: 70

Zařízení pro odporové svařování - Transformátory - Všeobecné
specifikace použitelné pro všechny transformátory
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 5826:2003 + ISO
5826:1999

03-10
04-05

Ing. Václav Minařík,
CSc.
Národní obrany 1
Praha 6
160 00

05/0592/03

TNK: 70

Svařování a příbuzné procesy - Příprava svarových ploch - Část
4: Plátované oceli
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9692-4:2003 +
ISO 9692-4:2003

03-10
04-03

Český svářečský
ústav, s.r.o.
areál VŠB - TU
Tř.17.listopadu
Ostrava
708 33

05/0596/03

TNK: 70

Odporové svařování - Destruktivní zkoušky svarů - Typy
porušení a geometrická měření pro odporové bodové, švové a
výstupkové svary
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14329:2003 + ISO
14329:2003

03-10
04-05

CHEVESS
ENGINEERING,
s.r.o.
Ječná 1321/29a,
P.O.Box 90
Brno - Řečkovice
621 00

05/0597/03

TNK: 70

Odporové bodové svařování - Destruktivní zkoušky svarů -
Metoda únavového zkoušení bodově svařovaných spojů
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14324:2003 + ISO
14324:2003

03-10
04-05

CHEVESS
ENGINEERING,
s.r.o.
Ječná 1321/29a,
P.O.Box 90
Brno - Řečkovice
621 00

06/0296/03

TNK: 26

Spotřebiče, pevná paliva a zapalovací zařízení pro rožně - Část
3: Zapalovací zařízení pro zapalování pevných paliv
používaných ve spotřebičích k rožnění - Požadavky a zkušební
metody
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1860-3:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

07/0298/03

TNK: 103

Znovuplnitelné svařované ocelové lahve na přepravu
zkapalněných uhlovodíkových plynů (LPG) - Alternativní
konstrukce a výroba
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14140:2003

03-09
04-03

GAS s.r.o.
Komenského nám.
1619
Říčany u Prahy
251 01

07/0299/03

TNK: 90

Válcové kotle - Přejímací zkoušky
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12953-11:2003

03-09
04-02

Petr Remeš
Cihlářská 19
Brno
602 00

07/0300/03

TNK: 90

Vodotrubné kotle - Požadavky na jakost napájecí vody a
kotelní vody
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12952-12:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

11/0229/03

TNK: -

Čerpadla - Pohony strojních čerpadel 03-11
04-06

SIGMA - Výzkumný
a vývojový ústav,
s.r.o.
Jana Sigmunda 79
Lutín
783 50

11/0230/03

TNK: -

Čerpadla - Těsnicí prostory stlačovaných ucpávek 03-11
04-06

SIGMA - Výzkumný
a vývojový ústav,
s.r.o.
Jana Sigmunda 79
Lutín
783 50
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18/0192/03

TNK: -

Manipulační průmyslové roboty - Mechanická rozhraní - Část
2: Hřídele (tvar A)
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 9409-2:2003 +
ISO 9409-2:2002 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

27/0517/03

TNK: 123

Jeřáby - Přístupy
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13586:2003

03-11
04-04

Královo Pole Cranes,
a.s.
Křižíkova 70
Brno
612 00

27/0518/03

TNK: 123

Jeřáby - Bezpečnost - Navrhování - Požadavky na vybavení -
Část 1: Elektrotechnické vybavení
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13135-1:2003

03-11
04-04

Královo Pole Cranes,
a.s.
Křižíkova 70
Brno
612 00

27/0519/03

TNK: 123

Jeřáby - Ovládání a řídicí stanoviště
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13557:2003

03-11
04-04

Královo Pole Cranes,
a.s.
Křižíkova 70
Brno
612 00

31/1000/03

TNK: -

Zabezpečování kosmických produktů - Ověřování a
schvalování automatických strojů pro měkké pájení vlnou
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14612:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

33/0773/03

TNK: 21

Mezinárodní elektrotechnický slovník - Kapitola 441: Spínací a
řídicí zařízení a pojistky
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60050-441/A1:2000

03-12
04-05

Jan Horský -
Elnormservis
Turistická 37
Brno
621 00

33/0774/03

TNK: 97

Komunikační sítě a systémy v podřízených stanicích - Část 7-1:
Základní komunikační struktura pro podřízené stanice a
napájecí zařízení - Zásady a modely
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61850-7-1:2003 + IEC
61850-7-1:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

34/1941/03

TNK: 118

Izolační kapaliny - Stanovení čísla kyselosti - Část 1:
Automatická potenciometrická titrace
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 62021-1:2003 + IEC
62021-1:2003

03-10
04-03

ORGREZ, a.s. - divize
elektrotechnických
laboratoří
Vítkova 17
Praha 8
180 00

34/1942/03

TNK: 126

Drážní zařízení - Elektrická zařízení drážních vozidel - Část 5:
Elektrotechnické součástky - Pravidla pro pojistky vysokého
napětí
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60077-5:2003 + IEC
60077-5:2003

03-09
04-02

Ing. Ivan Hála
Krondlova 16
Brno
616 00

34/1943/03

TNK: 126

Drážní zařízení - Pevné instalace - Elektrická trakce -
Syntetické izolátory pro pevná nadzemní trolejová vedení
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50345:2002

03-12
04-05

MEDIT, spol.s r.o.
Horní náměstí 10
Olomouc
772 00

34/1944/03

TNK: 102

Zkoušky vlivu prostředí - Část 2-43: Zkoušky - Zkouška Kd:
Zkouška sirovodíkem pro kontakty a spoje
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60068-2-43:2003 +
IEC 60068-2-43:2003

03-11
04-03

Anna Juráková
Floeglova 1506
Praha 13
155 00

34/1945/03

TNK: 102

Zkoušky vlivu prostředí - Část 2-42: Zkoušky - Zkouška Ke:
Zkouška oxidem siřičitým pro kontakty a spoje
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60068-2-42:2003 +
IEC 60068-2-42:2003

03-11
04-03

Anna Juráková
Floeglova 1506
Praha 13
155 00
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34/1946/03

TNK: 102

Magnetické materiály - Část 6: Metody měření magnetických
vlastností magneticky měkkých a práškových materiálů při
frekvencích v rozsahu 20 Hz až 200 kHz, s použitím kruhových
vzorků
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60404-6:2003 + IEC
60404-6:2003 *)

03-11
04-03

Ing. Miloš Novotný  -
NORMA Šumperk
Blanická 21
Šumperk
787 01

35/2651/03

TNK: 130

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 5-7: Přístroje a spínací prvky
řídicích obvodů - Požadavky na bezdotykové spínače s
analogovým výstupem
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60947-5-7:2003 + IEC
60947-5-7:2003

03-11
04-03

Jan Horský -
Elnormservis
Turistická 37
Brno
621 00

35/2652/03

TNK: 130

Vidlice, zásuvky, vozidlová zásuvková spojení a vozidlové
přípojky - Nabíjení elektromobilů vodivým propojením - Část
1: Nabíjení elektromobilů do AC 250V a DC 400V
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 62196-1:2003 + IEC
62196-1:2003

03-10
04-03

Jan Horský -
Elnormservis
Turistická 37
Brno
621 00

35/2653/03

TNK: 98

Optická vlákna - Část 1-54: Měřicí metody a zkušební postupy
- Záření gama
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60793-1-54:2003 +
IEC 60793-1-54:2003 *)

03-10
04-03

Mgr. Maciej
Kucharski, CSc.
Holečkova 15
Praha 5
150 00

35/2654/03

TNK: 102

Desky s plošnými spoji a sestavené desky s plošnými spoji -
Návrh a použití - Část 5-2: Pokyny pro připojování
(plošky/spoje) - Diskrétní součástky
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61188-5-2:2003 + IEC
61188-5-2:2003 *)

03-11
04-03

Anna Juráková
Floeglova 1506
Praha 13
155 00

35/2655/03

TNK: 102

Konektory pro elektronická zařízení - Zkoušení a měření - Část
11-7: Klimatické zkoušky - Zkouška 11g: Korozní zkouška
proudící směsí plynů
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60512-11-7:2003 +
IEC 60512-11-7:2003 *)

03-12
04-03

Anna Juráková
Floeglova 1506
Praha 13
155 00

35/2656/03

TNK: 102

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky -
Část 25: Teplotní cykly
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60749-25:2003 + IEC
60749-25:2003 *)

03-12
04-03

Ing. Dagmar Balášová
Jaroňkova 1748
Rožnov p. Radhoštěm
756 61

35/2657/03

TNK: 102

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové
nedrátové rezistory pro povrchovou montáž (SMO) - Válcové -
Třídy stability 0,05; 0,1; 0,25; 0,5; 1; 2
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 140401-803/prA1:2003
**)

03-12
04-06

Ing. Tomáš Vacek
Palackého 765
Lanškroun
563 01

35/2658/03

TNK: 102

Dílčí specifikace - Neproměnné nízkovýkonové rezistory pro
povrchovou montáž (SMO)
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 140400:2003 *)

03-12
04-06

Ing. Tomáš Vacek
Palackého 765
Lanškroun
563 01

35/2659/03

TNK: 102

Oscilátory hodnocené jakosti řízené křemenným krystalem -
Část 1: Kmenová specifikace
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60679-1/A2:2003 +
IEC 60679-1/A2:2003

03-11
04-03

RNDr. Josef
Suchánek, CSc.
K sokolovně 439
Hradec Králové 7
503 41

35/2660/03

TNK: 97

Práce pod napětím - Teleskopické tyče a teleskopické měřicí
tyče
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 62193:2003 + IEC
62193:2003

03-09
04-02

ÚJV Řež, a.s. - Divize
ENERGOPROJEKT
Praha
Vyskočilova 3/741
Praha 4
140 21
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36/3736/03

TNK: 87

Domácí hi-fi zařízení a systémy - Metody měření a stanovení
vlastností - Část 5: Reproduktory
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61305-5:2003 + IEC
61305-5:2003 *)

03-12
04-03

Ing. Jiří Šplíchal -
SEL
Počernická 54
Praha 10
108 00

36/3737/03

TNK: 33

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné
účely - Část 2-90: Zvláštní požadavky na mikrovlnné trouby
pro komerční účely
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-90/prA1:2003
+ IEC 60335-2-90/A1:2003

03-10
04-02

Markéta Ratajová
Nová 781
Hořovice
268 01

36/3738/03

TNK: 33

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely -
Zkušební předpis pro určení hluku šířeného vzduchem - Část 2-
9: Zvláštní požadavky na elektrické spotřebiče pro ošetřování
vlasů
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60704-2-9:2003 + IEC
60704-2-9:2003

03-10
04-02

Radka Horská
Turistická 37
Brno
621 00

36/3739/03

TNK: 67

Žárovky pro silniční vozidla - Požadavky na provedení
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60810:2003 + IEC
60810:2003 *)

03-11
04-03

Ing. Jitka Machatá,
CSc.
Předvoje 4/289
Praha 6
162 00

36/3740/03

TNK: 12

Zásady týkající se elektrických a magnetických obvodů
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60375:2003 + IEC
60375:2003

03-11
04-03

Ing. Michal Kříž
U pošty 1474/1
Praha 8
180 00

36/3741/03

TNK: 67

Výbojové světelné zdroje (kromě zářivek) - Požadavky na
bezpečnost
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 62035/prA1:2003 +
IEC 62035/A1:2003

03-11
04-04

Ing. Jitka Machatá,
CSc.
Předvoje 4/289
Praha 6
162 00

36/3742/03

TNK: 96

Informační technika - Kabelové rozvody - Část 3: plánování
instalace a postupy instalace vně budov
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50174-3:2003

03-12
04-05

Lucie Krausová -
TENOR
Na Chodovci 2545/36
Praha 4
141 00

37/0134/03

TNK: 130

Kabelové lávky a kabelové rošty pro kladení kabelů - Část 1:
Všeobecné požadavky
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61534-1:2003 + IEC
61534-1:2003

03-10
04-03

Jan Horský -
Elnormservis
Turistická 37
Brno
621 00

38/0485/03

TNK: -

Zemní plyn - Terminologie
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 14532:2001

03-10
04-03

Prof. Ing. Karel
Pecka, CSc.
Senegalská 636/4
Praha 6
160 00

42/1826/03

TNK: 62

Nelegované oceli - Stanovení obsahu uhlíku - Část 2: Metoda
infračervené absorpce po spájení v indukční peci (s
předehřevem)
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 15349-2:2003 +
ISO 15349-2:1999

03-11
04-05

Ing. Dušan Premus
Kořenského 45
Ostrava - Vítkovice
703 00

47/0256/03

TNK: -

Zahradní zařízení - Motorové drtiče/štěpkovače - Bezpečnost
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13683:2003

03-11
04-04

Státní zkušebna
zemědělských,
potravinář. a lesnic.
strojů
Třanovského 622/11
Praha 6 - Řepy
163 04
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49/0603/03

TNK: 135

Desky ze dřeva - Odběr vzorků, nařezávání a kontrola - Část 3:
Přejímka jednotlivé dávky
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 326-3 rev:2003

03-10
04-03

Ing. Josef Mikšátko,
CSc.
Jažlovická 1319
Praha 4
149 00

49/0604/03

TNK: 111

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část
10: Jednokotoučové automatické a poloautomatické spodní
zkracovací kotoučové pily
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1870-10:2003

03-12
04-05

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

49/0605/03

TNK: 111

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část
12: Horní kyvadlové zkracovací kotoučové pily
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1870-12:2003

03-12
04-05

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

51/0040/03

TNK: -

Potravinářské stroje - Mlýnky na maso - Bezpečnostní a
hygienické požadavky
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12331:2003

03-11
04-04

Státní zkušebna
zemědělských,
potravinář. a lesnic.
strojů
Třanovského 622/11
Praha 6 - Řepy
163 04

64/0968/03

TNK: 52

Plasty - Polyamidy - Stanovení viskozitního čísla
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 307:2003 + ISO
307:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

64/0969/03

TNK: 131

Plastové potrubní systémy pro rozvod vody - Polyethylen (PE)
- Část 7: Směrnice pro posuzování shody
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 12201-7:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

65/0732/03

TNK: -

Automobilová paliva - Posuzování jakosti benzínu a nafty -
Monitorování systému kvality paliva
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14274:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

65/0733/03

TNK: -

Automobilová paliva - Posuzování jakosti benzínu a nafty -
Odběr vzorků u čerpacích stanic maloobchodní sítě a komerční
sítě automatů na palivo
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14275:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

65/0734/03

TNK: 118

Automobilová paliva - Posuzování jakosti benzínu a nafty -
Odběr vzorků u čerpacích stanic maloobchodní sítě a komerční
sítě automatů na palivo
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14275:2003

03-10
04-04

Ing. Helena
Soukupová
Fr.Kadlece 1515/6
Praha 8
180 00

65/0735/03

TNK: 118

Automobilová paliva - Posuzování jakosti benzínu a nafty -
Monitorování systému kvality paliva
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14274:2003

03-10
04-04

Ing. Helena
Soukupová
Fr.Kadlece 1515/6
Praha 8
180 00

65/0736/03

TNK: 118

Ropa a příbuzné výrobky - Stanovení charakteristik hoření
kapalin při kontaktu s horkými povrchy - Zkouška záběhu v
potrubí
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 20823:2003 + ISO
20823:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

37



65/0737/03

TNK: 118

Ropa a příbuzné výrobky - Stanovení odolnosti proti korozi
nehořlavých hydraulických kapalin - Část 2: Nevodné kapaliny
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 4404-2:2003 +
ISO 4404-2:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

66/0517/03

TNK: 52

Konstrukční lepidla - Směrnice pro přípravu povrchu kovů a
plastů před lepením
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13887:2003

03-09
04-01

SYNPO, a.s.
S.K.Neumanna 1316
Pardubice
532 07

66/0518/03

TNK: -

Výbušniny pro civilní použití - Rozbušky a zpožďovače - Část
5: Stanovení odolnosti přívodních vodičů a detonačních
trubiček proti poškození pořezáním
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13763-5:2003

03-09
04-02

VVUÚ, a.s.
Pikartská 1337/7
Ostrava - Radvanice
716 07

66/0519/03

TNK: -

Výbušniny pro civilní použití - Rozbušky a zpožďovače - Část
6: Stanovení odolnosti přívodních vodičů proti popraskání při
nízkých teplotách
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13763-6:2003

03-09
04-02

VVUÚ, a.s.
Pikartská 1337/7
Ostrava - Radvanice
716 07

66/0520/03

TNK: -

Výbušniny pro civilní použití - Rozbušky a zpožďovače - Část
7: Stanovení mechanické pevnosti přívodních vodičů,
detonačních trubiček, spojek, škrcení a těsnění
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13763-7:2003

03-09
04-02

VVUÚ, a.s.
Pikartská 1337/7
Ostrava - Radvanice
716 07

66/0521/03

TNK: -

Výbušniny pro civilní použití - Rozbušky a zpožďovače - Část
8: Stanovení odolnosti zážehových rozbušek proti vibracím
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13763-8:2003

03-09
04-02

VVUÚ, a.s.
Pikartská 1337/7
Ostrava - Radvanice
716 07

66/0522/03

TNK: -

Výbušniny pro civilní použití - Brizantní trhaviny - Část 10:
Ověření iniciačních prostředků
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13631-10:2003

03-09
04-02

VVUÚ, a.s.
Pikartská 1337/7
Ostrava - Radvanice
716 07

66/0523/03

TNK: -

Výbušniny pro civilní použití - Rozbušky a zpožďovače - Část
11: Stanovení odolnosti rozbušek a zpožďovačů proti pádu
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13763-11:2003

03-09
04-02

VVUÚ, a.s.
Pikartská 1337/7
Ostrava - Radvanice
716 07

66/0524/03

TNK: -

Výbušniny pro civilní použití - Rozbušky a zpožďovače - Část
12: Stanovení odolnosti hydrostatickému tlaku
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13763-12:2003

03-09
04-02

VVUÚ, a.s.
Pikartská 1337/7
Ostrava - Radvanice
716 07

66/0525/03

TNK: -

Výbušniny pro civilní použití - Rozbušky a zpožďovače - Část
20: Stanovení celkové odolnosti elektrických zkoušek
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13763-20:2003

03-09
04-02

VVUÚ, a.s.
Pikartská 1337/7
Ostrava - Radvanice
716 07

69/0280/03

TNK: 90

Systémy pro zjišťování netěsností - Část 3: Kapalinové systémy
pro nádrže
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13160-3:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

69/0281/03

TNK: 91

Kryogenické nádoby - Stabilní nevakuově izolované nádoby -
Část 1: Základní požadavky
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14197-1:2003

03-10
04-02

CHEVESS
ENGINEERING,
s.r.o.
Ječná 1321/29a,
P.O.Box 90
Brno - Řečkovice
621 00
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69/0282/03

TNK: 91

Kryogenické nádoby - Velké přepravní nevakuově izolované
nádoby - Část 1: Základní požadavky
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14398-1:2003

03-10
04-02

CHEVESS
ENGINEERING,
s.r.o.
Ječná 1321/29a,
P.O.Box 90
Brno - Řečkovice
621 00

69/0283/03

TNK: 91

Kryogenické nádoby - Velké přepravní nevakuově izolované
nádoby - Část 2: Konstrukce, výroba, kontrola a zkoušení
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14398-2:2003

03-10
04-02

CHEVESS
ENGINEERING,
s.r.o.
Ječná 1321/29a,
P.O.Box 90
Brno - Řečkovice
621 00

69/0284/03

TNK: 91

Kryogenické nádoby - Velké přepravní nevakuově izolované
nádoby - Část 3: Provozní požadavky
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14398-3:2003

03-10
04-02

CHEVESS
ENGINEERING,
s.r.o.
Ječná 1321/29a,
P.O.Box 90
Brno - Řečkovice
621 00

73/1739/03

TNK: 51

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za
horka - Část 23: Zkouška příčným tahem
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12697-23:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1740/03

TNK: 51

Stavební ložiska - Část 10: Kontrola a údržba
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1337-10:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1741/03

TNK: 51

Povrchové vlastnosti vozovek a letištních ploch - Zkušební
metody - Část 4: měření protismykových vlastností povrchu
vozovky - Zkouška kyvadlem
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13036-4:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1742/03

TNK: 51

Povrchové vlastnosti vozovek a letištních ploch - Zkušební
metody - Část 7: měření jednotlivých nerovností povrchu
vrstev vozovky - Zkouška latí
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13036-7:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1743/03

TNK: 51

Zálivky za horka - Část 1: Zkušební metoda pro stanovení
objemové hmotnosti při 25 st. Celsia
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13880-1:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1744/03

TNK: 51

Zálivky za horka - Část 2: Zkušební metoda pro stanovení
penetrace kuželem při 25 st. Celsia
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13880-2:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1745/03

TNK: 51

Zálivky za horka - Část 7: Zkoušení funkce zálivek
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13880-7:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02
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73/1746/03

TNK: 51

Zálivky za horka - Část 8: Zkušební metoda pro stanovení
hmotnosti zálivek odolných proti pohonným hmotám po jejich
ponoření do paliva
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13880-8:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1747/03

TNK: 51

Zálivky za horka - Část 10: Zkušební metoda pro stanovení
adheze a koheze po opakovaném protahování a stlačování
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13880-10:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1748/03

TNK: 51

Zálivky za horka - Část 12: Metoda pro přípravu betonových
bloků pro zkoušku přilnavosti (receptury pro výrobu)
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13880-12:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1749/03

TNK: 51

Zálivky za horka - Část 13: Zkušební metoda pro stanovení
přilnavosti (zkouška přerušovaným protažením)
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13880-13:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1752/03

TNK: 36

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových
konstrukcí - Zkušební metody - Stanovení únavy při
dynamickém zatížení - Část 1: Během ošetřování
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13894-1:2003

03-10
04-03

Kloknerův ústav
ČVUT
Šolínova 7
Praha 6 - Dejvice
166 08

73/1754/03

TNK: -

Železniční aplikace - Kolej - Výhybky a výhybkové konstrukce
- Část 2: požadavky na návrh geometrie
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13232-2:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

73/1755/03

TNK: -

Železniční aplikace - Kolej - Výhybky a výhybkové konstrukce
- Část 3: Požadavky na interakci kolo/kolejnice
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13232-3:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

75/0498/03

TNK: 104

Jakost vod - Stanovení radionuklidů - Celková objemová
aktivita beta

03-10
04-02

HYDROPROJEKT
CZ,  a.s.
Táborská 31
Praha 4
140 16

75/0499/03

TNK: 104

Jakost vod - Chemický a fyzikální rozbor - Všeobecná
ustanovení a požadavky

03-10
04-02

HYDROPROJEKT
CZ,  a.s.
Táborská 31
Praha 4
140 16

75/0500/03

TNK: 104

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské
spotřebě - Kyselina fosforečná
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 974 rev:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

75/0501/03

TNK: 104

Jakost vod - Návod pro měření vodních makrofyt v tekoucí
vodě
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14184:2003

03-10
04-03

HYDROPROJEKT
CZ,  a.s.
Táborská 31
Praha 4
140 16
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75/0502/03

TNK: 104

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Vápenec potažený oxidem manganičitým
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14368:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

75/0503/03

TNK: 104

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Granulovaný aktivní oxid hlinitý potažený železem
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14369:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

75/0504/03

TNK: 104

Jakost vod - Stanovení dusíku - Stanovení vázaného dusíku
(TNb) schopného oxidace na oxidy dusíku
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12260:2003

03-10
04-02

HYDROPROJEKT
CZ,  a.s.
Táborská 31
Praha 4
140 16

77/0386/03

TNK: 78

Samolepicí pásky - Měření meze pevnosti v tahu a prodloužení
při přetržení
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14410:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

77/0387/03

TNK: 78

Samolepicí pásky - Stanovení pevnostních vlastností při
odlupování
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1939 rev:2002 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

77/0388/03

TNK: 78

Opakované neuzavíratelné obaly odolné dětem pro
farmaceutické výrobky - Požadavky a zkoušení
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14375:2003

03-11
04-04

Centrum pro
informace a
mechanické testování
obalů - SZ 215
U michelského lesa
366
Praha 4
146 23

80/0914/03

TNK: 31

Peří a peřový prach - Metody zkoušení propustných vlastností
látek - Část 2: Nárazová zkouška
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12132-2/A1:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

80/0915/03

TNK: 31

Geosyntetika - Metody zkoušení pro zjišťování plošné
hmotnosti jílových geosyntetických izolací
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14196:2003

03-09
04-02

Výzkumný ústav
lýkových vláken, s.r.o.
Uničovská 46
Šumperk
787 01

83/0819/03

TNK: 3

Ochranné oděvy - Ochrana proti dešti
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 343:2003

03-10
04-01

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

83/0820/03

TNK: 3

Ochranné oděvy pro motoristy proti mechanickým nárazům -
Část 2: Chrániče zad pro motoristy - Požadavky a metody
zkoušení
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1621-2:2003

03-10
04-01

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

83/0821/03

TNK: 117

Kvalita ovzduší - Stacionární zdroje emisí - Stanovení
celkových emisí As, Cd, Cr, Co, Cu, Mn, Ni, Pb, Sb, Tl a V
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14385:2003

03-10
04-03

DEAL, s.r.o. - Ing.
František Skácel
Vlastina 23
Praha 6
161 00
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83/0822/03

TNK: 104

Charakterizace odpadů - Termíny a definice - Část 1: Termíny
a definice materiálů
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13965-1:2003

03-10
04-03

HYDROPROJEKT
CZ,  a.s.
Táborská 31
Praha 4
140 16

83/0823/03

TNK: 3

Zařízení na ochranu dýchacích orgánů - Autonomní izolační
potápěčský dýchací přístroj
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14143:2003

03-10
04-03

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

83/0824/03

TNK: 3

Požadavky na ochranné svářečské filtry se spínaným světelným
prostupem a ochranné svářečské filtry s dvojím světelným
prostupem
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 379:2003

03-10
04-03

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

83/0825/03

TNK: 3

Ochrana hlavy a obličeje hráčů ledního hokeje
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 10256:2003 +
ISO/FDIS 10256:2003

03-10
04-03

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

83/0826/03

TNK: 3

Ochranné rukavice proti chemikáliím a mikroorganismům -
Část 1: Termíny, definice a technické požadavky
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 374-1:2003

03-10
04-03

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

83/0827/03

TNK: 3

Ochranné rukavice proti chemikáliím a mikroorganismům -
Část 2: Stanovení odolnosti proti pronikání (penetraci)
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 374-2:2003

03-10
04-03

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

83/0828/03

TNK: 3

Ochranné rukavice proti chemikáliím a mikrorganismům - Část
3: Stanovení odolnosti proti propustnosti (permeaci) chemikálií
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 374-3:2003

03-10
04-03

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

83/0829/03

TNK: 3

Ochranné rukavice proti mechanickým rizikům
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 388:2003

03-10
04-03

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

83/0830/03

TNK: 3

Ochranné rukavice - Všeobecné požadavky a metody zkoušení
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 420:2003

03-10
04-03

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

83/0831/03

TNK: 3

Výstražné oděvy s vysokou viditelností
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 471:2003

03-10
04-03

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

83/0832/03

TNK: 3

Ochranné oděvy - Všeobecné požadavky a metody zkoušení
ochranných oděvů proti infekčním prostředkům
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14126:2003

03-10
04-03

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52
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83/0833/03

TNK: 3

Osobní prostředky pro ochranu očí - Protisluneční brýle a
protisluneční filtry pro všeobecné použití
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1836/prA2:2003

03-10
04-03

Výzkumný ústav
bezpečnosti práce
Jeruzalémská 9
Praha 1- Nové Město
116 52

85/0479/03

TNK: -

Zdravotnické prostředky pro diagnostiku in vitro - Měření
veličin v biologických vzorcích - Metrologická sledovatelnost
hodnot přiřazených kalibrátorům a kontrolním materiálům
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 17511:2003 + ISO
17511:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

85/0480/03

TNK: -

Zdravotnické prostředky pro diagnostiku in vitro - Měření
veličin v biologických vzorcích - Metrologická sledovatelnost
hodnot katalytické koncentrace enzymů přiřazených
kalibrátorům a kontrolním materiálům
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 18153:2003 + ISO
18153:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

85/0481/03

TNK: -

Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část
1: Hodnocení a zkoušení
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10993-1:2003 +
ISO 10993-1:1997

03-09
04-03

Ing. Milan Houska,
CSc.
Na Rymáni 42
Praha 5 - Radotín
153 00

85/0482/03

TNK: -

Zdravotnické prostředky pro diagnostiku in vitro - Měření
veličin v biologických vzorcích - Metrologická sledovatelnost
hodnot přiřazených kalibrátorům a kontrolním materiálům
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 17511:2003 + ISO
17511:2003

03-10
04-04

Doc. MUDr. Petr
Schneiderka, CSc.-
Fakult.nemocnice
Olomouc
I.P. Pavlova 6
Olomouc
775 20

85/0483/03

TNK: -

Zdravotnické prostředky pro diagnostiku in vitro - Měření
veličin v biologických vzorcích - Metrologická sledovatelnost
hodnot katalytické koncentrace enzymů přiřazených
kalibrátorům a kontrolním materiálům
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 18153:2003 + ISO
18153:2003

03-09
04-03

Doc. MUDr. Petr
Schneiderka, CSc.-
Fakult.nemocnice
Olomouc
I.P. Pavlova 6
Olomouc
775 20

87/4129/03

TNK: 96

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) -
Digitální spoj VHF (VDL) letadlo-země v režimu 2 -
Technické vlastnosti a metody měření zařízení umístěného na
zemském povrchu - Část 1: Fyzická vrstva a podvrstva MAC
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 301 841-1
V1.2.1:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

87/4130/03

TNK: 96

Širokopásmové rádiové přístupové sítě (BRAN) -
Vysokovýkonná RLAN 5 GHz - Harmonizovaná EN
pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 301 893
V1.2.3:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

87/4131/03

TNK: 96

Pevné rádiové systémy - Antény mezi bodem a více body -
Antény pro pevné rádiové systémy pracující v pásmu 3 GHz až
11 GHz mezi bodem a více body
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 302 085
V1.2.2:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

87/4132/03

TNK: 96

Rozbor vlivu prostředí (EE) - Rozhraní pro napájení na vstupu
telekomunikačních zařízení - Část 2: Napájení stejnosměrným
proudem (dc)
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 300 132-2
V2.1.2:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02
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87/4133/03

TNK: 96

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Profil
generického přístupu (GAP) - Seznam požadavků a proforma
prohlášení o shodě implementace (ICS) profilu - Část 1:
Zakončení přenosné části (PT)
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 300 474-1
V1.2.1:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

87/4134/03

TNK: 96

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Profil
generického přístupu (GAP) - Seznam požadavků a proforma
prohlášení o shodě implementace (ICS) profilu - Část 2:
Zakončení pevné části (FT)
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 300 474-2
V1.2.1:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

87/4135/03

TNK: 96

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) -
Pozemní pohyblivá služba - Rádiová zařízení s anténním
konektorem určená pro přenos dat (a/nebo hovoru), používající
modulaci s konstantní nebo proměnnou obálkou - Část 1:
Technické vlastnosti a metody měření
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 300 113-1
V1.5.1:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

87/4136/03

TNK: 96

Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Hlas a data (V+D) -
Část 10: Doplňkové služby - stupeň 1 - Podčást 4:
Přesměrování volání (CF)
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 300 392-10-4
V1.3.1:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

87/4137/03

TNK: 96

Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Hlas a data (V+D) -
Část 10: Doplňkové služby - stupeň 1 - Podčást 21: Poslech
okolí (AL)
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 300 392-10-21
V1.2.1:2003 **)

03-09
03-12

Český normalizační
institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

91/0324/03

TNK: -

Sklo v nábytku - Metody zkoušení
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14072:2003

03-10
04-02

Mendelova
zemědělská a lesnická
universita
Zemědělská 3
Brno
613 00

97/0291/03

TNK: 122

Geografická informace - Metadata
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 19115:2003

03-10
04-08

Ing. Jan Neumann,
CSc.
U Kříže 625/9
Praha 5 - Jinonice
158 00

Ředitel ČSNI:
Ing. Kunc, CSc.,v.r.
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OZNÁMENÍ č. 46/03
Českého normalizačního institutu

o úkolech spolupráce s pracovními orgány evropských a mezinárodních normalizačních organizací zařazených do
plánu technické normalizace na rok 2003

Český normalizační institut oznamuje, že zájemci, kteří se chtějí aktivně podílet na řešení úkolů spolupráce s
pracovními orgány evropských a mezinárodních normalizačních organizací1) zařazených do dále uvedeného
přehledu, se mohou přihlásit u zpracovatele příslušného úkolu, jehož adresa je v přehledu uvedena.

V přehledu úkolů jsou použity tyto zkratky:

CEN – Evropský výbor pro normalizaci
CLC – Evropský výbor pro normalizaci v elektrotechnice
ETSI – Evropský ústav pro telekomunikační normy
ISO – Mezinárodní organizace pro normalizaci
IEC – Mezinárodní elektrotechnická komise
TC – Technické komise evropských a mezinárodních organizací
SC – Subkomise technických komisí
WG – Pracovní skupiny technických komisí

Jsou-li pro bližší rozlišení působnosti jednotlivých zpracovatelů v rámci jedné TC/SC uváděny WG, neznamená to,
že zpracovatelé vykonávají funkci expertů v daných WG.

______________________________
1) Pro spolupráci s dále uvedenými pracovními orgány evropských a mezinárodních normalizačních organizací platí

aktuální vydání příslušných metodických pokynů pro normalizaci
− MPN 5, Normalizační spolupráce s ISO a s IEC;
− MPN 6, Normalizační spolupráce s CEN/CENELEC;
− MPN 7 Normalizační spolupráce s ETSI

Označení a číslo TC
Spolupráce s TC/SC/WG

Název TC Zpracovatel
Adresa

CEN/CS SUBSECTOR
F03

Vyvolená čísla

CEN/CS SUBSECTOR
F03

Vyvolená čísla Ing. Jaroslav Janák
Prokopa Holého 1274/24
Čelákovice
250 88

CEN/CS SUBSECTOR
F08

Struktura povrchu

CEN/CS SUBSECTOR
F08

Struktura povrchu Ing. Zdeněk Štoud
Dvorecká 41/804
Praha 4
147 00

CEN/CS SUBSECTOR
I01

Závity

CEN/CS SUBSECTOR
I01

Závity Ing. Jaroslav Janák
Prokopa Holého 1274/24
Čelákovice
250 88
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CEN/CS SUBSECTOR
I02

Spojovací součásti

CEN/CS SUBSECTOR
I02

Spojovací součásti Ing. Jaroslav Janák
Prokopa Holého 1274/24
Čelákovice
250 88

CEN/CS SUBSECTOR
I03

Tolerance

CEN/CS SUBSECTOR
I03

Tolerance Ing. Zdeněk Štoud
Dvorecká 41/804
Praha 4
147 00

CEN/CS SUBSECTOR
I07

Konce hřídelů

CEN/CS SUBSECTOR
I07

Konce hřídelů Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

CEN/CS SUBSECTOR
I10

Pera

CEN/CS SUBSECTOR
I10

Pera Ing. Jaroslav Janák
Prokopa Holého 1274/24
Čelákovice
250 88

CEN/CS SUBSECTOR
I11

Obráběcí stroje

CEN/CS SUBSECTOR
I11

Obráběcí stroje Svaz výrobců a dodavatelů
strojírenské techniky
Politických vězňů 11
Praha 1
113 42

CEN/CS SUBSECTOR
I14

Ozubení

CEN/CS SUBSECTOR
I14

Ozubení Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

CEN/TC 99 Tapety
CEN/TC 99 Tapety Textilní zkušební ústav

Václavská 6
Brno
658 41

CEN/TC 150 Manipulační vozíky. Bezpečnost
CEN/TC 150
CEN/TC 150/WG 1
CEN/TC 150/WG 2
CEN/TC 150/WG 5
CEN/TC 150/WG 6
CEN/TC 150/WG 7

CEN/TC 150/WG 8
CEN/TC 150/WG 9
CEN/TC 150/WG 10

Manipulační vozíky. Bezpečnost
Vozíky s nosností nad 10 t
Vozíky s proměnným vyložením
Ruční vozíky
Vozíky s vlastním pohonem s nosností do 10 t
Manipulační vozíky. Provoz v prostředí s
nebezpečím výbuchu
Vibrace
Hluk
Elektromagnetická kompatibilita

Ing. Rudolf Kalina, CSc.
K Dolům 75
Praha 4 - Modřany
143 00

CEN/TC 215 Respirační a anestetická zařízení
CEN/TC 215 Respirační a anestetická zařízení Ing. Vladimír  Vejrosta

Herčíkova 2
Brno 12 - Královo Pole
612 00
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CEN/TC 257 Značky a informace poskytované  se
zdravotnickými prostředky a názvosloví pro

řízenou výměnu dat
CEN/TC 257 Značky a informace poskytované  se

zdravotnickými prostředky a názvosloví pro
řízenou výměnu dat

Ing. Vladimír  Vejrosta
Herčíkova 2
Brno 12 - Královo Pole
612 00

CEN/TC 275 Analýza potravin. Horizontální metody
CEN/TC 275/WG 12 Potravinové alergeny QUALIMENT pob. ČPS

Za opravnou 4
Praha 5 - Motol
150 06

CEN/TC 297 Samostatně stojící průmyslové komíny
CEN/TC 297 Samostatně stojící průmyslové komíny Omega - Teplotechna Praha, a.s.

Velehradská 26
Praha 3
130 00

CEN/CLC/JTF PE Energetická zařízení
CEN/CLC/JTF PE/WG 8 Terminologie Český normalizační institut

Biskupský dvůr 5
Praha 1
110 02

ISO/TC 68 Bankovnictví,cenné papíry a ostatní finanční
služby

ISO/TC 68/SC 6 Bankovní obchody pro drobnou klientelu BDO IT, a.s.
Olbrachtova 5/1980
Praha 4
140 00

ISO/TC 110 Manipulační vozíky
ISO/TC 110
ISO/TC 110/SC 2

Manipulační vozíky
Bezpečnost průmyslových vozíků s vlastním
pohonem

Ing. Rudolf Kalina, CSc.
K Dolům 75
Praha 4 - Modřany
143 00

Ředitel
Ing. Kunc, CSc., v. r.
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OZNÁMENÍ č. 47/03
Českého normalizačního institutu

o návrzích na zrušení ČSN

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k projednání seznam českých technických norem (ČSN)
navrhovaných ke zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů.

Každý, kdo má odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je může uplatnit do 6 týdnů od zveřejnění tohoto oznámení na adrese:

Český normalizační institut
Biskupský dvůr 5

110 02 Praha 1 – Nové Město
Tel.: 221 802 111

Označení ČSN
Měsíc a rok vydání
(datum schválení)

Název ČSN
Číslo oddělení

Jméno referenta ČSNI
ČSN P ENV 41107
(36 9225)
červen 1994

Propojení informačních systémů. Digitální datový okruh
(datové sítě s přepojovanými okruhy). Zajištění transportní
služby OSI v režimu se spojením a síťové služby v režimu se
spojením

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41208-1
(36 9258)
srpen 1995

Propojení informačních systémů. Virtuální terminál základní
třídy. Formuláře režimu „S“. Část 1: Služba virtuálního
terminálu

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41208-2
(36 9258)
listopad 1995

Propojení informačních systémů. Virtuální terminál základní
třídy. Formuláře režimu S. Část 2: Kontrolní seznam

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41208-3
(36 9258)
červenec 1995

Propojení informačních systémů. Virtuální terminál základní
třídy. Formuláře režimu S. Část 3. Kontrolní seznam nižších
vrstev

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41111
(36 9259)
říjen 1995

Propojení informačních systémů. ISDN. Poskytnutí
transportní služby přes síťovou službu v OSI v režimu se
spojením s požitím neomezené nosné služby na okruhu ISDN
v režimu 64 kbit/s. Trvalý přístup

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41112
(36 9260)
říjen 1995

Propojení informačních systémů. ISDN. Poskytnutí
transportní služby přes síťovou službu v OSI v režimu se
spojením s použitím neomezené nosné služby na okruhu
ISDN v režimu 64 kbit/s. Přístup na vyžádání

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41210
(36 9262)
srpen 1995

Propojení informačních systémů. Přístup k adresáři 12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41212
(36 9263)
srpen 1995

Propojení informačních systémů. Protokol systému adresáře 12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41509
(36 9269)
leden 1995

Propojení informačních systémů. Architektura kancelářských
dokumentů (ODA). Aplikační profil dokumentů.
Zpracovatelné a formátované dokumenty. Základní obsah
tvořený znaky

12
Ing. Radek Dvořák
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ČSN P ENV 41802-1
(36 9281)
listopad 1995

Propojení informačních systémů. Předvádění síťové služby
v protokolu X.25. Část 1: Celkový přehled a požadavky
nezávislé na podsíti

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41802-2
(36 9281)
leden 1996

Propojení informačních systémů. Převádění síťové služby
v protokolu X.25. Část 2: Požadavky závislé na podsíti LAN
a nezávislé na přenosovém médiu

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41802-3
(36 9281)
prosinec 1995

Propojení informačních systémů. Převádění sítové služby
v protokolu X.25. Část 3: Požadavky závislé na podsíti ISO
8802-3 CSMA/CD a závislé na přenosovém médiu

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41802-4
(36 9281)
leden 1996

Propojení informačních systémů. Převádění síťové služby
v protokolu X.25. Část 4: Požadavky na virtuální volání
s trvalým přístupem závislé na podsítí PSDN a na
přenosovém médiu

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41802-5
(36 9281)
říjen 1995

Propojení informačních systémů. Předvádění síťové služby
v protokolu X.25. Část 5: Profil RC51.1111 (M-IT-02 R/32
po pronajatém vedení PSTN)

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41802-6
(36 9281)
říjen 1995

Propojení informačních systémů. Předvádění síťové služby
v protokolu X.25. Část 6: Profil RC51.1121 (M-IT-02 R/32
po digitálním datovém okruhu / pronajatém vedení CSDN)

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41202
(36 9608)
únor 1996

Propojení informačních systémů. Systémy zprostředkování
zpráv. Uživatelský agent (UA) a agent transferu zpráv
(MTA): Přístup k managementové doméně správy spojů
(ADMD)

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41512
(36 9628)
únor 1995

Propojení informačních systémů. Obecné použití adresáře 12
Ing. Radek Dvořák

ČSN ISO/IEC 8824
(36 9632)
prosinec 1993

Informační technika. Propojení otevřených systémů –
Abstraktní syntaktická notace jedna (ASN.1) – Specifikace

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN ISO/IEC 8824-
1+Amd.1
(36 9632)
únor 1998

Informační technologie – Abstraktní syntaktická notace jedna
(ASN.1): Specifikace základní notace

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN ISO/IEC 8824-
2+Amd.1
(36 9632)
únor 1998

Informační technologie – Abstraktní syntaktická notace jedna
(ASN.1): Specifikace informačních objektů

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN ISO/IEC 8824-3
(36 9632)
únor 1998

Informační technologie – Abstraktní syntaktická notace jedna
(ASN.1): Specifikace omezení

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN ISO/IEC 8824-4
(36 9632)
únor 1998

Informační technologie – Abstraktní syntaktická notace jedna
(ASN.1): Parametrizace specifikací ASN.1

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN ISO/IEC 8825
(36 9635)
březen 1994

Informační technika. Propojení otevřených systémů.
Specifikace základních kódovacích pravidel pro abstraktní
syntaktickou notaci jedna (ASN.1)

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN ISO/IEC 8825-1
(36 9635)
únor 1998

Informační technologie – Kódovací pravidla pro ASN.1:
Specifikace základních kódovacích pravidel (BER),
kanonických kódovacích pravidel (CER) a zvláštních
kódovacích pravidel (DER)

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN ISO/IEC 8825-2
(36 9635)
únor 1998

Informační technologie – Kódovací pravidla pro ASN.1:
Specifikace pravidel zhuštěného kódování (PER)

12
Ing. Radek Dvořák
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ČSN EN 742
(36 9724)
srpen 1996

Systémy s identifikačními kartami. Poloha a uspořádání
kontaktů karet ID-1 pro použití v přístrojích v Evropě

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN EN ISO/IEC 10373
(36 9737)
březen 1997

Identifikační karty -  Zkušební metody 12
Ing. Radek Dvořák

ČSN EN ISO 8583
(36 9740)
prosinec 1999

Zprávy vytvořené kartou pro finanční transakce –
Specifikace výměny zpráv

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN EN ISO 8583-2
(36 9740)
září 1999

Zprávy vytvořené kartou pro finanční transakce –
Specifikace výměny zpráv – Část 2: Postupy pro vyžádání a
registraci kódů pro identifikaci institucí (IIC)

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN EN ISO 8583-3
(36 9740)
září 1999

Zprávy vytvořené kartou pro finanční transakce –
Specifikace výměny zpráv – Část 3: Postupy udržování kódů

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41005
(87 0502)
listopad 1995

Metody specifikace základních a doplňkových služeb
soukromých telekomunikačních sítí

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41006
(87 0503)
listopad 1995

Scénáře pro vzájemné propojování ústředen soukromých
telekomunikačních sítí

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN P ENV 41007-1
(87 0504)
listopad 1995

Definice pojmů v soukromých telekomunikačních sítích.
Část 1: Definice všeobecných pojmů

12
Ing. Radek Dvořák

ČSN 01 0105
1983-06-10

Názvosloví technické diagnostiky 12
Škrdle

ČSN 01 0642
1987-01-12

Spolehlivost v technice. Metody určování a ověřování
normalizovaných ukazatelů spolehlivosti. Všeobecné
požadavky

12
Škrdle

ČSN 01 0643
1986-10-27

Spoľahlivosť v technike. Plány skúšok spoľahlivosti.
Charakteristiky

12
Škrdle

ČSN 01 0680
1984-12-04

Spoľahlivosť v technike. Technologické systémy. Všeobecné
požiadavky na metódy odhadu spoľahlivosti

12
Škrdle

ČSN 10 9007
1990-06-29

Pneumostatické mechanizmy. Nomenklatúra ukazovateľov
akosti

12
Škrdle

ČSN 38 9522
1955-03-08

Požární zařízení. Savice přiměšovače 12
Škrdle

ČSN 38 9575
1973-04-14

Objímky na hadice 12
Škrdle

ČSN 38 9576
1973-04-14

Požární páčidla 12
Škrdle

ČSN 38 9581
1957-06-27

Požární zařízení. Skříňka s nástroji 12
Škrdle

ČSN 38 9582
1957-06-27

Požární zařízení. Skříňka s elektrotechnickými nástroji 12
Škrdle

ČSN 38 9815
1975-04-01

Přívěsné žebříky 12
Škrdle
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ČSN 01 0195
leden 1992

Bibliografický záznam 15
Ing. Rychnovský, CSc.

ČSN 19 8582
1990-06-26

Promítací cívky na film 35 mm 15
Ing. Rychnovský, CSc.

ČSN 66 6613
1987-04-10

Fotografické materiály. Expoziční podmínky lékařských
rentgenových filmů pro použití s fluorescenčními
zesilovacími fóliemi

15
Ing. Rychnovský, CSc.

ČSN 90 2801
1991-03-29

Trubičková pera. Základní požadavky 15
Ing. Rychnovský, CSc.

Ředitel ČSNI:
Ing. Kunc, CSc., v.r.

51



Věstník č. 11/2003

52

Oddíl 4. Autorizace

OZNÁMENÍ č. 54/03
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., o technických
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým rozhodnutím č. 21/2003 ze dne
18. srpna 2003 rozšířil autorizaci udělenou rozhodnutím č. 15/2002 ÚNMZ ze dne 11. července 2002 ITI TÜV, s. r. o., Modřanská 98,
147 00  Praha 4, IČO 63987121 - autorizované osobě AO 211 - k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12
odst. 1 zákona nařízením vlády č. 9/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výrobky z hlediska emisí hluku. Rozsah
rozhodnutí o autorizaci je rozšířen o následující výrobky z přílohy č. 1 nařízení vlády č. 9/2002 Sb.:
- ruční bourací a sbíjecí kladiva.
Rozsah rozhodnutí je vymezen pro následující postupy posuzování shody:
- vnitřní řízení výroby s posouzením technické dokumentace a periodickou kontrolou - příloha č. 5,
- ověření celku - příloha č. 6,
- úplné zabezpečování jakosti - příloha č. 7
citovaného nařízení vlády.

Předseda ÚNMZ:
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r.

OZNÁMENÍ č. 55/03
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., o technických
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým rozhodnutím č. 22/2003 ze dne
29. srpna 2003 změnil autorizaci Strojírenského zkušebního ústavu, s. p., Hudcova 56b, 621 00  Brno,  IČO 00001490 - autorizované
osoby AO 202. Tato autorizovaná osoba je na základě rozhodnutí č. 22/2003 o změně autorizace, udělené rozhodnutím č. 20/1999
ÚNMZ ze dne 12. srpna 1999, ve znění rozhodnutí č. 15/2001 ze dne 18. června 2001, pověřena k činnostem při posuzování shody
výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 170/1997 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na strojní
zařízení, ve znění nařízení vlády č. 15/1999 Sb. a nařízení vlády č. 283/2000 Sb. (dále jen NV 170). Rozsah rozhodnutí o autorizaci je
vymezen pro následující výrobky z přílohy č. 4 NV 170:
- kotoučové pily s jedním nebo několika kotouči pro zpracování dřeva a podobných materiálů nebo pro zpracování masa a podobných

materiálů,
- pily se stálou polohou nástroje při obrábění, s pevným stolem a s ručním posuvem obrobku nebo přídavným posouvacím zařízením,
- pily se stálou polohou nástroje při obrábění a s ručním posuvem stolu nebo vozíku,
- pily se stálou polohou nástroje při obrábění a se zabudovaným strojním posuvem obrobku nebo s ručním vkládáním nebo

vyjímáním (nebo obojím),
- pily s posuvným nástrojem při obrábění, s mechanickým posuvem obrobku a s ručním vkládáním nebo vyjímáním (nebo obojím),
- srovnávací frézky pro zpracování dřeva s ručním posuvem obrobku,
- tloušťkovací frézky pro jednostranné obrábění dřeva s ručním vkládáním nebo vyjímáním (nebo s obojím),
- pásové pily s pevným nebo pohyblivým stolem a pásové pily s pohyblivým vozíkem s ručním vkládáním nebo vyjímáním (nebo

s obojím) pro zpracování dřeva a podobných materiálů nebo pro zpracování masa a podobných materiálů,
- kombinované stroje pro zpracování dřeva a podobných materiálů typů, které jsou uvedeny v bodech 1 až 4 a 7 přílohy č. 4 NV 170,
- čepovací stroje pro zpracování dřeva s ručním posuvem obrobku a s několika držáky nástrojů,
- svislé frézky pro zpracování dřeva a podobných materiálů s ručním posuvem obrobku,
- přenosné řetězové pily pro zpracování dřeva,
- lisy, včetně ohraňovacích lisů, pro zpracování kovů za studena s ručním vkládáním nebo vyjímáním (nebo s obojím), jejichž

pohyblivé pracovní části mohou mít zdvih přesahující 6 mm a rychlost vyšší než 30 mm.s-1,
- lisy na plasty nebo vstřikovací lisy na plasty s ručním vkládáním nebo vyjímáním,
- lisy na pryž nebo vstřikovací lisy na pryž s ručním vkládáním nebo vyjímáním,
- strojní zařízení pro práce pod zemí následujících typů:

- hydraulicky ovládané mechanizované výztuže,
- ručně nakládané vozy pro sběr domácího odpadu s lisovacím zařízením,
- servisní zdvihací zařízení pro zvedání vozidel,
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- zařízení pro zdvihání osob, u nichž je nebezpečí pádu z výšky přesahující svislou vzdálenost tři metry,
- strojní zařízení pro výrobu pyrotechnických výrobků,
- elektrické senzory citlivé na přítomnost osob, kterými se zajišťuje bezpečnost osob (např. nemateriální překážky, podložky citlivé

na tlak, elektromagnetické detektory),
- logické jednotky zajišťující bezpečnostní funkce dvouručního ovládání,
- samočinné pohyblivé štíty pro ochranu na lisech uvedených v bodech 9, 10 a 11 přílohy č. 4 NV 170.
Rozsah rozhodnutí je dále vymezen pro následující postupy posuzování shody:
- příjem a archivaci technické dokumentace – § 3 odst. 1 písm. c) bod 1,
- osvědčení úplnosti a vhodnosti technické dokumentace – § 3 odst. 1 písm. c) bod 2,
- ES přezkoušení typu – § 3 odst. 1 písm. b) a písm. c) bod 3 (příloha č. 5)
citovaného nařízení vlády.

Předseda ÚNMZ:
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r.

OZNÁMENÍ č. 56/03
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., o technických
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým rozhodnutím č. 23/2003 ze dne
23. září 2003 udělil autorizaci RWTÜV Praha, spol. s r. o., Pod Hájkem 1, 180 00  Praha 8, IČO 45242330 - autorizované osobě
AO 248 - k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 42/2003 Sb., kterým se
stanoví technické požadavky na přepravitelná tlaková zařízení. Rozsah rozhodnutí je vymezen pro přepravitelná tlaková zařízení
vymezená v § 1 odst. 2 písm. a) nařízení vlády č. 42/2003 Sb.
Rozsah rozhodnutí je dále vymezen pro následující postupy posuzování shody:
- vnitřní kontrola výroby s dohledem nad konečným posouzením - příloha č. 4 část I (postup A1),
- ES přezkoušení typu - příloha č. 4 část I (postup B),
- ES přezkoušení návrhu - příloha č. 4 část I (postup B1),
- shoda s typem - příloha č. 4 část I (postup C1),
- zabezpečování jakosti výrobků - příloha č. 4 část I (postup D),
- zabezpečování jakosti výroby - příloha č. 4 část I (postup D1),
- zabezpečování jakosti výrobků - příloha č. 4 část I (postup E),
- zabezpečování jakosti výroby - příloha č. 4 část I (postup E1),
- ověřování výrobků - příloha č. 4 část I (postup F),
- ES ověřování celku - příloha č. 4 část I (postup G),
- komplexní zabezpečování jakosti - příloha č. 4 část I (postup H),
- komplexní zabezpečování jakosti s přezkoušením návrhu a zvláštním dohledem nad závěrečným hodnocením - příloha č. 4 část I

(postup H1),
- přehodnocování přepravitelných tlakových zařízení - příloha č. 4 část II,
- periodická inspekce výrobků - příloha č. 4 část III (postup 1),
- periodická inspekce prostřednictvím zabezpečování jakosti - příloha č. 4 část III (postup 2)
citovaného nařízení vlády.

Vydáním tohoto rozhodnutí pozbývá platnosti rozhodnutí č. 14/2002 ÚNMZ ze 4. července 2002 uvedené v oznámení č. 44/02 Úřadu
pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví.

Předseda ÚNMZ:
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r.
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OZNÁMENÍ č. 57/03
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., o technických
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým rozhodnutím č. 24/2003 ze dne
25. září 2003 udělil autorizaci Všeobecné fakultní nemocnici v Praze pro pracoviště Výzkumný ústav stomatologický – 1. LF UK
a VFN, U Nemocnice 2, 128 08  Praha 2, IČO 00064165. Tato nemocnice je pověřena jako autorizovaná osoba AO 252 k činnostem při
posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením vlády č. 181/2001 Sb., kterým se stanoví technické
požadavky na zdravotnické prostředky, ve znění nařízení vlády č. 336/2001 Sb. (dále jen NV 181). Rozsah rozhodnutí je vymezen pro
následující výrobky z § 2 NV 181:
- stomatologické prostředky (jen materiály a implantáty).
Rozsah rozhodnutí je dále vymezen pro následující postupy posuzování shody:
- posouzení systému jakosti autorizovanou osobou - příloha č. II,
- přezkoušení typu zdravotnického prostředku autorizovanou osobou - příloha č. IV,
- ověřování shody zdravotnických prostředků s certifikovaným typem zdravotnického prostředku na každém zdravotnickém

prostředku nebo statisticky vybraném vzorku autorizovanou osobou - příloha č. VI,
- posouzení systému jakosti výroby - příloha č. VIII,
- posouzení systému jakosti zdravotnických prostředků - příloha č. X
citovaného nařízení vlády.

Předseda ÚNMZ:
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r.
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Oddíl 5. Akreditace

OZNÁMENÍ č. 11/03
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s.

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná podle § 16
odst. 1 cit. zákona od 01.08.2003 do 31.08.2003, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto období skončila, osvědčení
o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období obnovena,
a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena.

A.  Vydaná osvědčení o akreditaci

1.  Zk uš e b ní  l a bo r at o ře

číslo laboratoře

1008 - QUALIFORM, a.s. IČ: 49450263
Zkušebna stavebních hmot

osvědčení čj. 319/03 z 07.08.2003, příloha č. 1 z 07.08.2003, platnost do 30.06.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušení betonu, betonových výrobků, hutného kameniva, cementů, malt, přísad do betonů a malt,

výztužných tyčí do betonu, cihlářských výrobků, zemin a násypů, asfaltových směsí a jiné zkoušky

adresa: Mlaty 8, 642 00 Brno
telefon: 547 422 521
fax: 547 422 530
e-mail: handl@qualiform.cz
kontakt: Ing. Jan Handl

1030.1 - Mendelova zemědělská a lesnická univerzita v Brně IČ: 62156489
Zkušebna stavebně truhlářských výrobků

osvědčení čj. 415/02 z 06.09.2002, příloha č. 2 z 28.08.2003, platnost do 31.08.2006 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Zkoušení stavebně truhlářských výrobků, desek ze dřeva, dřeva na stavební konstrukce, lepidel

a těsnících tmelů

adresa: Louky 304, 763 02 Zlín
telefon: 577 103 317,577103419,577105581
fax: 577 105 581
e-mail: ao209@mendelu.cz
kontakt: Doc. Ing. Josef Polášek, Ph.D.

1035 - Zkušebnictví, a.s. IČ: 45274355
Zkratovna

osvědčení čj. 318/03 z 06.08.2003, příloha č. 1 z 06.08.2003, platnost do 31.07.2006 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušky zapínacích a vypínacích schopností, zkratové odolnosti, oteplovací trvalým průtokem proudu,

odolnosti proti elektrickému oblouku zařízení silnoproudé elektrotechniky

adresa: Podnikatelská 547, 190 11 Praha 9 - Běchovice
telefon: 267 063 005
fax: 222 590 418
e-mail: zkrat@zku.cz   mastny@zku.cz
kontakt: Ing. Vladimír Mastný
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1036 - VÍTKOVICE - Zkušebny a laboratoře, spol. s r.o. IČ: 25870556
osvědčení čj. 320/03 z 07.08.2003, příloha č. 1 z 07.08.2003, platnost do 31.07.2006 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušky chemického složení, zkoušky metalografické, zkoušky mechanických vlastností materiálů,

nedestruktivní zkoušení a měření hmotnostní aktivity vzorků technického železa

adresa: Pohraniční 584/142, 709 00 Ostrava - Hulváky
telefon: 595 956 299
fax: 595 954 620
e-mail: frantisek.slouka@vitkovice.cz
kontakt: Ing. Josef Smetana, Ph.D.

1058.4 - Česká republika - Státní zemědělská a potravinářská inspekce IČ: 75014149
Odbor zkušební laboratoře inspektorátu v Hradci Králové

osvědčení čj. 325/03 z 11.08.2003, příloha č. 1 z 11.08.2003, platnost do 30.06.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Mikrobiologické zkoušení zemědělských výrobků a potravin

adresa: Březhradská 182, 503 32 Hradec Králové
telefon: 495 454 110
fax: 495 532 518
e-mail: laborator.hkr@czpi.cz
kontakt: Ing. Ivana Nováková

1059 - Ing. Miloslava Štachová - AZL IČ: 60578718
Zkušebna kožedělných a textilních materiálů a výrobků

osvědčení čj. 346/03 z 28.08.2003, příloha č. 1 z 28.08.2003, platnost do 31.07.2007 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušení usní, kožešin, textilu, poromerů, koženek, vláknitých materiálů, lepenky a výrobků z nich

adresa: tř. T. Bati 1566, 765 82 Otrokovice
telefon: 577 663 404
fax: 577 663 407
e-mail: azl@mybox.cz
kontakt: Ing. Miloslava Štachová

1094 - Ladislav Potůček IČ: 69405531
Zkušební laboratoř Ladislav Potůček

osvědčení čj. 334/03 z 19.08.2003, příloha č. 1 z 19.08.2003, platnost do 30.09.2008
Předmět akreditace:  Zkoušky zemin, kameniva a betonů

adresa: 432 01 Prunéřov
telefon: 474 331 145, 723 524 402
fax: 474 331 145
e-mail: ladislav.potucek@volny.cz
kontakt: Ladislav Potůček

1097 - GENSERVICE, s.r.o. IČ: 25326694
Zkušební laboratoř molekulární genetiky a cytogenetiky

osvědčení čj. 315/03 z 05.08.2003, příloha č. 1 z 05.08.2003, platnost do 31.08.2008
Předmět akreditace:  Individuální identifikace včetně určování pohlaví, paternitní expertízy, určování stupně příbuznosti

u lidí i zvířat metodami molekulární genetiky a DNA diagnostika

adresa: Palackého 1-3, 612 42 Brno
telefon: 541 562 646
fax: 541 562 648
e-mail: genservice@volny.cz
kontakt: MVDr. Alena Hovorková
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1103 - Vojenský technický ústav pozemního vojska IČ: 49408151
Středisko zkoušení techniky  - zkušební laboratoř č. 1103

osvědčení čj. 333/03 z 19.08.2003, příloha č. 1 z 19.08.2003, platnost do 30.09.2008
Předmět akreditace:  Technické zkoušky kolových vozidel, spalovacích motorů, hluků, vibrace a teplot, leteckých vrtuli,

potápěčské techniky, elektrických silových zdrojů, elektromagnetické kompatibility, elektrické
bezpečnosti, důlních stojek hydraulických individuálních a hydraulických stojek a válců
mechanizovaných výztuží

adresa: V. Nejedlého 691, 682 03 Vyškov
telefon: 517 303 601
fax: 517 303 605
e-mail: j.smejkal@vtupv.cz

vtupv@vtupv.cz,
www.vtupv.cz

kontakt: Dr. Ing. Oldřich Šmejkal

1116 - BETONTEST, spol. s  r.o. IČ: 25526332
osvědčení čj. 062/03 z 01.01.2003, příloha č. 2 z 05.08.2003, platnost do 31.03.2004 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Zkoušky betonu, malt, betonových tvárnic, povrchových úprav, cihel a nátěrových hmot

adresa: Odlehlá 2, 621 00 Brno
telefon: 549 245 320
fax: 549 245 320
e-mail: betontest@volny.cz
kontakt: Tomáš Skoumal

1123 - TEDIKO s.r.o. IČ: 47283483
Zkušební laboratoře

osvědčení čj. 314/03 z 05.08.2003, příloha č. 1 z 05.08.2003, platnost do 31.07.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Mechanické a nedestruktivní zkoušky kovů, chemické a metalografické zkoušky

adresa: Pražská 5487, 430 01 Chomutov
telefon: 474 652 138
fax: 474 652 138
e-mail: info@tediko.cz
kontakt: Ing. Emil Kubík

1123.2 - TEDIKO s.r.o. IČ: 47283483
Laboratoř defektoskopie

osvědčení čj. 341/03 z 26.08.2003, příloha č. 1 z 26.08.2003, platnost do 30.09.2007 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Nedestruktivní zkoušení prozařováním, ultrazvukem, magnetickou metodou práškovou, kapilární

metodou, vizuální metodou a měření tlouštěk ultrazvukem

adresa: Středisko 2600, Areál VÚ, 190 11 Praha 9 - Běchovice
telefon: 222 724 088
fax: 222 724 089
e-mail: svum.ndt@volny.cz
kontakt: Ing. Roman Pleskač, CSc.

1135.2 - SQZ, s.r.o. IČ: 25743554
SQZ, s.r.o.  Ústřední laboratoř Praha

osvědčení čj. 330/03 z 13.08.2003, příloha č. 1 z 13.08.2003, platnost do 30.11.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušení betonů, kameniva, zemin a podkladních vrstev

adresa: Rohanský ostrov  1, 186 00 Praha 8
telefon: 224 812 153, 602 138 985
fax: 224 812 153
e-mail: sqz-praha@volny.cz
kontakt: Ing. Vlastislav Táborský; Pavel Prokopius
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1147 - LABTECH s.r.o. IČ: 44014643
zkušební laboratoř

osvědčení čj. 335/03 z 20.08.2003, příloha č. 1 z 20.08.2003, platnost do 28.02.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Fyzikálně chemické a mikrobiologické zkoušení surovin, výrobků, vod, sedimentů, zemin, kompostů,

odpadů, potravin a potravinářských surovin na vlastnosti a vzorkování vod, kalů, odpadů a zemin

adresa: Polní 23/340, 639 00 Brno
telefon: 543 210 112
fax: 543 210 115
e-mail: labtech@nextra.cz
kontakt: Ing. Renata Kleclová

1163 - Ecochem,a.s. IČ: 25776061
osvědčení čj. 180/03 z 10.04.2003, příloha č. 2 z 06.08.2003, platnost do 28.02.2007 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Chemické, radiochemické a mikrobiologické analýzy vod, zemin, odpadů, kalů, olejů, izolačních

kapalin, sedimentů, hornin, pevných vzorků, ovzduší, plynů, pracovního prostředí, biologických
materiálů, potravin, krmiv, ekotoxikologické testování odpadů, vod a chemických přípravků. Odběry
a terénní analýzy vod

adresa: Dolejškova 3, 182 00 Praha 8
telefon: 266 052 076
fax: 286 587 112
e-mail: holy@ecochem.cz
kontakt: RNDr. Luboš Holý; Ing. Tomáš Bouda, CSc.; Dr. Ing. Petr Behenský; MVDr. Zuzana Vrzáková;

Ing. Milan Rudolf; RNDr. Petr Kohout

1182 - Silniční vývoj - ZDZ, spol. s r.o. IČ: 64507181
zkušební laboratoř

osvědčení čj. 584/02 z 19.12.2002, příloha č. 2 z 06.08.2003, platnost do 31.07.2006 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Zkoušky dopravních značek a zařízení, hmot pro vodorovné dopravní značky a materiálů na dodatečný

posyp

adresa: Jílkova 76, 615 00 Brno
telefon: 548 424 211 - 15
fax: 548 424 210
e-mail: zdz@silvyvoj.cz
kontakt: Ing. Irena Šašinková, CSc.

1183 - Ústřední vojenský veterinární ústav IČ: 60162694
Úsek veterinární diagnostiky

osvědčení čj. 323/03 z 11.08.2003, příloha č. 1 z 11.08.2003, platnost do 31.07.2006 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Mikrobiologická, fyzikálně-chemická a senzorická vyšetření potravin, surovin a krmiv,

mikrobiologické vyšetření pitné a napájecí vody, citlivost a rezistence bakterií k ATB, bakteriologické
vyšetření klinických vzorků psů

adresa: Opavská 29, 748 11 Hlučín
telefon: 973 487 302
fax: 973 487 333
e-mail: vvs.hlucin@icsvscr.cz
kontakt: mjr.MVDr. František Harcek

1184 - ABEGU, a.s. IČ: 40228649
ABEGU, a.s.,  ZKUŠEBNA

osvědčení čj. 321/03 z 08.08.2003, příloha č. 1 z 08.08.2003, platnost do 31.07.2006 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušky elektromagnetické kompatibility, elektrické bezpečnosti a kabelů

adresa: Popelnická 446, 468 41 Tanvald
telefon: 483 394 427, 606 815 301
fax: 483 396 227
e-mail: stastny@abegu.cz
kontakt: Ing. Zdeněk Šťastný
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1211 - CONSULTEST s.r.o. IČ: 25346784
zkušební laboratoř

osvědčení čj. 326/03 z 11.08.2003, příloha č. 1 z 11.08.2003, platnost do 30.04.2007 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Zkoušení zemin, stabilizací, kameniv, asfaltů, asfaltových směsí, vrstev vozovek, betonů,

povrchových úprav a vlastností stavebních konstrukcí a vozovek, vzorkování kameniv a asfaltových
směsí

adresa: Veveří 95, 662 37 Brno
telefon: 541 147 186
fax: 541 147 187
e-mail: urbanec.k@fce.vutbr.cz
kontakt: Ing. Květoslav Urbanec

1234 - Výzkumný ústav pozemních staveb - Certifikační společnost, s.r.o. IČ: 25052063
Zkušební laboratoř stavebních materiálů, výrobků, konstrukcí, budov

osvědčení čj. 329/03 z 12.08.2003, příloha č. 1 z 12.08.2003, platnost do 30.11.2007 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušky mechanické, akustické, chemické, vlhkostní, tepelně a požárně technické stavebních

materiálů, výrobků konstrukcí a budov, zkoušky bezpečností a výkonové výrobků technických zařízení
budov, měření hluku, zkoušky plastů, asfaltových směsí a vozovek, kameniva, čerstvého a zatvrdlého
betonu

adresa: U Družstva Život 1216/6, 140 00 Praha 4 - Nusle
telefon: 241412448
fax: 261217181
e-mail: labor@login.cz

www.vups.cz
kontakt: Mgr. Michal Procházka

1266 - Laboratoř M O R A V A  s.r.o. IČ: 25399951
Zkušební laboratoř

osvědčení čj. 342/03 z 28.08.2003, příloha č. 1 z 28.08.2003, platnost do 30.09.2008
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické rozbory vod a vodných výluhů odpadů, odpadů, půd, kompostů,

substrátů, rostlinných produktů a mineralizátů pevných matric a vzorkování

adresa: ul. Butovická, 742 13 Studénka
telefon: 558 653 172, 556400333, 556413093
fax: 556 413 092
e-mail: lab.morava@mail.miramo.cz

ekolafm@volnz.cz
www.laborator.morava

kontakt: Ing. Josef Mikoška; RNDr. Vladimíra Bryndová

1273 - Chemila, spol. s r.o. IČ: 25304518
chemická a mikrobiologická laboratoř

osvědčení čj. 336/03 z 21.08.2003, příloha č. 1 z 21.08.2003, platnost do 30.09.2008
Předmět akreditace:  Chemicko-fyzikální a mikrobiologické rozbory vod, aqua purificata, poživatin, vzorkování pitných

a povrchových vod a vod ke koupání, kontrola účinnosti sterilizátorů, odběr bioindikátorů, kontrola
sterility, účinnosti dezinfekčních látek a kontrola kontaminace prostředí

adresa: Blažkova 2936/5, 695 01 Hodonín
telefon: 518 340 919
fax: 518 340 919
e-mail: chemila@iol.cz
kontakt: Zuzana Matušková
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1283 - Českomoravské doly, a.s.,člen koncernu KARBON INVEST,a.s. IČ: 46356215
Důl ČSM, se sídlem Stonava, čp. 1077, laboratoř

osvědčení čj. 340/03 z 25.08.2003, příloha č. 1 z 25.08.2003, platnost do 30.09.2008
Předmět akreditace:  Měření prašnosti

adresa: 735 34 Stonava
telefon: 596 422 552
fax: 596 422 548
e-mail: karla.geyerova@okd.cz
kontakt: Ing. Karla Geyerová

1319 - MILCOM a.s. IČ: 16193296
Zkušební laboratoř MILCOM a.s. VÚM

osvědčení čj. 459/02 z 04.10.2002, příloha č. 2 z 06.08.2003, platnost do 31.07.2004 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Provádění chemických analýz látkového složení mléka a mléčných výrobků, tj. tuku, sušiny, bílkovin

a laktózy klasickými metodami. Provádění mikrobiologických analýz potravin, především mléka
a mléčných výrobků

adresa: Ke Dvoru 12a, 160 00 Praha 6
telefon: 235 354 551-2
fax: 235 358 107
e-mail: drbohlav@milcom-as.cz
kontakt: Ing. Jan Drbohlav, CSc.

1364 - SANDVIK CHOMUTOV PRECISION TUBES spol. s r.o. IČ: 60278773
Laboratoř

osvědčení čj. 313/03 z 05.08.2003, příloha č. 1 z 05.08.2003, platnost do 30.06.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Zkoušení mechanických, technologických, korozních a metalografických vlastností kovů

adresa: Libušina ulice 4778, P.O.Box 149, 430 01 Chomutov
telefon: 474 615 430
fax: 474 615 402
e-mail: martin.kokes@sandvik.com

www.sandvik.com
kontakt: Ing. Martin Kokeš

1383 - Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400
odbor hygienických laboratoří

osvědčení čj. 327/03 z 12.08.2003, příloha č. 1 z 12.08.2003, platnost do 31.01.2007 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Chemické, fyzikální a mikrobiologické zkoušky vod a vodních výluhů, ovzduší, komunálního,

pracovního a vnějšího prostředí, potravin, pokrmů, hygienicky významných předmětů běžného
užívání, biologických materiálů, sterilizace a desinfekce

adresa: L.B. Schneidera 32, 370 21 České Budějovice
telefon: 387 712 253
fax: 387 712 253
e-mail:
kontakt: RNDr. Zdeněk Kocmoud

1390.2 - Zdravotní ústav se sídlem v Jihlavě IČ: 71009418
Oddělení hygienických laboratoří Pelhřimov

osvědčení čj. 343/03 z 28.08.2003, příloha č. 1 z 28.08.2003, platnost do 30.09.2008
Předmět akreditace:  Chemické, fyzikálně-chemické a mikrobiologické zkoušky vod, kalů, zemin a potravin, kontroly

účinnosti sterilizace, měření hluku, osvětlení a prašnosti, vzorkování pitných, bazénových
a povrchových vod, vzorkování potravin, odběry a vyšetřování stěrů

adresa: Areál nemocnice, ul. Slovanského bratrství 710, 393 01 Pelhřimov
telefon: 565 355 432, 565 355 436
fax: 565 324 728
e-mail: pelhrimov@zujih.cz

www.zujih.cz
kontakt: Ing. Zdeněk Ježek
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1391.2 - Zdravotní ústav se sídlem v Brně IČ: 71009531
Centrum laboratoří

osvědčení čj. 308/03 z 04.08.2003, příloha č. 1 z 04.08.2003, platnost do 31.12.2007 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Laboratorní zkoušky vod, ovzduší, potravin a pokrmů, předmětů běžného užívání, předmětů pro styk

s pitnou vodou, zemin, bioindikátorů, tekutého a tuhého odpadu, chemických látek a přípravků
a biologického materiálu

adresa: Masná 3c, 602 00 Brno
telefon: 543 235 300
fax: 543 235 299
e-mail: mhs.chemie@sky.cz
kontakt: RNDr. Ivo Říha

1392 - Zdravotní ústav se sídlem v Olomouci IČ: 71009507
Laboratorní centrum Olomouc

osvědčení čj. 338/03 z 21.08.2003, příloha č. 1 z 21.08.2003, platnost do 30.09.2008
Předmět akreditace:  Chemická analýza vzorků ovzduší, půd, vod, odpadů, potravin; měření hluku, vibrací, prašnosti;

analýza potravin; mikrobiologický rozbor vod a potravin; měření osvětlení; vzorkování ovzduší a vod

adresa: Wolkerova 6, 779 11 Olomouc
telefon: 585 719 309
fax: 585 719 337
e-mail: sazel@volny.cz
kontakt: RNDr. Vladimír Sázel

1392.4 - Zdravotní ústav se sídlem v Olomouci IČ: 71009507
Laboratorní centrum Šumperk

osvědčení čj. 344/03 z 28.08.2003, příloha č. 1 z 28.08.2003, platnost do 31.07.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Chemický a mikrobiologický rozbor vod a potravin, měření hluku, vibrací, osvětlení, měření

v technické a stavební akustice, stanovení chemických škodlivin a prašnosti v ovzduší a stanovení
ukazatelů BET, vzorkování vod pitných, vod pro koupání, pracovního a vnitřního ovzduší

adresa: Jeremenkova 7, 787 87 Šumperk
telefon: 583 215 228
fax: 583 213 590
e-mail: sekretariat@ohssumperk.cz
kontakt: Ing. Petr Prokeš

1412 - UNIGEO a.s. IČ: 45192260
Středisko laboratoře mechaniky zemin

osvědčení čj. 311/03 z 04.08.2003, příloha č. 1 z 04.08.2003, platnost do 31.08.2006
Předmět akreditace:  Laboratorní stanovení fyzikálně-mechanických vlastností zemin

adresa: Místecká 329/258, 720 00 Ostrava-Hrabová
telefon: 596 706 351
fax: 596 721 192
e-mail: polednik.milan@unigeo.cz

www.unigeo.cz
kontakt: Ing. Milan Poledník
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2.  Ka l i br a č ní  la bo r at o ře

číslo laboratoře

2239 - Rudolf  VESELÝ IČ: 47591561
Středisko kalibrační služby C/239  mobilní laboratoř

osvědčení čj. 310/03 z 04.08.2003, příloha č. 1 z 04.08.2003, platnost do 31.03.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Kalibrace pracovních tvrdoměrů Rockwell, Vickers a Brinell

adresa: Plojharova 3, 162 00 Praha 6
telefon: 220 611 818
fax: --
e-mail:
kontakt: Jaroslav Veselý

2248 - ISPAT NOVÁ HUŤ a.s. IČ: 45193258
Závod 45 - Automatizace, úsek 45/M - Metrologie

osvědčení čj. 309/03 z 04.08.2003, příloha č. 1 z 04.08.2003, platnost do 30.11.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel geometrických veličin, elektrických veličin, teploty, tlaku, otáčkoměrů

a mechanických stopek

adresa: Vratimovská 689, 707 02 Ostrava - Kunčice
telefon: 597 334 460
fax: 597 332 010
e-mail: psvoboda@novahut.cz
kontakt: Ing. Petr Svoboda

2254 - ENERGIZE GROUP s.r.o. IČ: 25231146
STŘEDISKO KALIBRAČNÍ SLUŽBY

osvědčení čj. 339/03 z 21.08.2003, příloha č. 1 z 21.08.2003, platnost do 31.07.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Kalibrace měřidel elektrických veličin, teploty a tlaku

adresa: Tylova 57, 316 00 Plzeň
telefon: 378 133 124
fax: 378 132 118
e-mail: energize_group@volny.cz

www.volny.cz/energize_group
kontakt: Václav Ledajaks, d.t.

2286 - MSP - GLOBAL s.r.o. IČ: 65140605
Česká kalibrační služba

osvědčení čj. 331/03 z 14.08.2003, příloha č. 1 z 14.08.2003, platnost do 31.08.2008
Předmět akreditace: Kalibrace v oboru tlaku, teploty a hmotnosti

adresa: Zámecké náměstí 26, 738 01 Frýdek - Místek
telefon: 558 628 508, 558 601 743
fax: 558 628 510
e-mail: info@msp-global.cz

www.msp-global.cz
kontakt: Petr Štefek

2307 - Newport Electronics, spol. s r.o. IČ: 00577502
Kalibrační laboratoř

osvědčení čj. 345/03 z 28.08.2003, příloha č. 1 z 28.08.2003, platnost do 28.02.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Kalibrace odporových teploměrů a termočlánků

adresa: Fryštátská 184, 733 01 Karviná
telefon: 596 311 899
fax: 596 311 114
e-mail: guznar@newport.cz
kontakt: Ing. Karel Guznar
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2309 - ŽDB a.s. IČ: 47672412
Kalibrační laboratoř oddělení měrové služby 1

osvědčení čj. 324/03 z 11.08.2003, příloha č. 1 z 11.08.2003, platnost do 30.09.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Kalibrace pracovních měřidel v oboru délka - číselníkové úchylkoměry, posuvná měřidla, třmenové

mikrometry, délkové součásti a tvarové součásti, kalibrace pracovních měřidel v oboru teplota -
platinové odporové snímače teplot a termoelektrické snímače teplot

adresa: závod Energetika, Bezručova 300, 735 93 Bohumín
telefon: 596 085 417
fax: 596 083 812
e-mail: tszmeja@zdb.cz
kontakt: Ing. Tadeáš Szmeja

3.  Ce rt i f i ka č ní  o rg á ny

číslo certifikačního orgánu

3020 - Institut pro testování a certifikaci, a.s. IČ: 47910381
Certifikační orgán pro výrobky

osvědčení čj. 328/03 z 12.08.2003, příloha č. 1 z 12.08.2003, platnost do 30.06.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace výrobků plastových, pryžových, chemických, dřevařských, zpracování uhlí a ropy,

potravinářských, textilních, kožedělných, pro stavby, stavebních materiálů, surovin, strojů a zařízení,
elektrických strojů, zdravotnických a ochranných prostředků, hraček, nábytku, sportovního zboží
a kosmetiky

adresa: tř. T. Bati 299, 764 21 Zlín - Louky
telefon: 577 601 275, 577 601 276
fax: 577 104 855
e-mail: certif@itczlin.cz, certprod@itczlin.cz
kontakt: Ing. Pavel Svoboda; Ing. Petr Karlík; Ing. Václav Kahánek

3025 - TREZOR TEST s.r.o. IČ: 47544147
Certifikační orgán společnosti TREZOR TEST, s.r.o.

osvědčení čj. 317/03 z 06.08.2003, příloha č. 1 z 06.08.2003, platnost do 31.07.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace poplachových systémů a mechanických zábranných systémů z hlediska bezpečnosti

a odolnosti proti požáru

adresa: Na Vršku 67, 250 67 Klecany
telefon: 284 892 997, 603 439 580
fax: 284 890 139
e-mail: trezortest@iol.cz

www.trezortest.cz
kontakt: Ing. Petr Koktan

3035 - UNO PRAHA,  spol. s r.o. IČ: 60462515
Certifikační orgán pro certifikaci pracovníků

osvědčení čj. 332/03 z 14.08.2003, příloha č. 1 z 14.08.2003, platnost do 31.10.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace odborné způsobilosti pro : svařování plastů - nižší a vyšší svářečský personál a řemeslné

práce - mistr v oboru a zaučen v oboru

adresa: Plzeňská 221/130, 150 00 Praha 5
telefon: 257 222 027
fax: 257 222 028
e-mail: certifikace@uno.cz

www.unopraha.cz
kontakt: Ing. Iva Kubišová
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3090 - ITI TÜV s.r.o. IČ: 63987121
Certifikační orgán EMS

osvědčení čj. 310/02 z 01.07.2002, příloha č. 2 z 14.08.2003, platnost do 31.05.2004 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Posuzování a certifikace systémů environmentálního managementu (EMS)

adresa: Modřanská 98, 147 00 Praha 4
telefon: 244 462 625
fax: 244 462 625
e-mail: itituv@itituv.cz

www.itituv.cz
kontakt: Ing. Ivo Dršťák

3106 - BEST QUALITY, s.r.o. IČ: 25863967
BEST QUALITY-CO-BQ, certifikační orgán pro certifikaci systémů jakosti a EMS

osvědčení čj. 337/03 z 21.08.2003, příloha č. 1 z 21.08.2003, platnost do 30.06.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace:  Certifikace systémů environmentálního managementu dodavatele v chemickém, plastikářském,

zpracovatelském průmyslu, strojírenství, stavebnictví, opravárenství, obchodu, výrobě elektrických
zařízení a inženýrských služeb

adresa: Na obvodu 1085, 703 00 Ostrava -Vítkovice
telefon: 596 762 113
fax: 596 762 127
e-mail: info@bestquality.cz

www.bestquality.cz
kontakt: Jiří Parolek

3118 - TDS Brno - Sekce materiálů a svařování IČ: 64439356
TDS-SMS-CERT

osvědčení čj. 316/03 z 06.08.2003, příloha č. 1 z 06.08.2003, platnost do 31.08.2006
Předmět akreditace:  Certifikace strojních, tlakových a stavebních výrobků a procesů svařování podle EN 729

adresa: Mariánské nám. 1, 617 00 Brno
telefon: 545 129 407
fax: 545 129 470
e-mail: kudelka.tdsbrno@tiscali.cz

www.tdsbrnosms.cz
kontakt: Ing. Dr. Vladimír Kudělka

3119 - Certifikační institut ČAP, s.r.o. IČ: 25775103
Certifikační orgán QMS

osvědčení čj. 322/03 z 08.08.2003, příloha č. 1 z 08.08.2003, platnost do 31.08.2006
Předmět akreditace:  Certifikace systémů managementu jakosti organizací zajišťující ochranu majetku a osob

adresa: Na Poříčí 12, 110 00 Praha 1
telefon: 224 875 639
fax: 24 875 612
e-mail: zdenek.veiner@cap.cz

www.cicap.cz
kontakt: Ing. Miroslav Urban

4.  I ns pe kč ní  or gá n y

číslo inspekčního orgánu

4018 - I.T.I. - Integrovaná technická inspekce spol. s r.o. IČ: 26427753
osvědčení čj. 458/02 z 04.10.2002, příloha č. 2 z 05.08.2003, platnost do 31.07.2004 (změna přílohy)
Předmět akreditace:  Inspekční činnost typu A za účelem posouzení shody u tlakových, výtahových, elektrických,

plynových, strojních zařízení, hutního materiálu a inspekce svařování

adresa: Krčská 51, 140 02 Praha 4
telefon: 244098281-2
fax: 244098225
e-mail: pha@itiv.cz
kontakt: Ing. František Kozubík
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5.  En vi r o n me nt á l ní  o věř o vat e lé

číslo ověřovatele

5003 - Elektrotechnický zkušební ústav, s.p. IČ: 00001481
osvědčení čj. 312/03 z 04.08.2003, příloha č. 1 z 04.08.2003, platnost do 31.08.2006
Předmět akreditace:  Ověřování environmentálních prohlášení

adresa: Pod Lisem 129, 171 02 Praha 71 - Troja
telefon: 266 104 444
fax: 284 680 037
e-mail: certif@ezu.cz

www.ezu.cz
kontakt: Ing. Marie Šebestová

B.  Osvědčení o akreditaci, jejichž platnost skončila

1.  Zk uš e b ní  l a bo r at o ře

číslo laboratoře

1094 - Ladislav Potůček IČ: 69405531
Zkušební laboratoř Ladislav Potůček

osvědčení čj. 470/02 z 09.10.2002, příloha č. 1 z 09.10.2002, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace:  Zkoušky zemin, kameniva a betonů

adresa: 432 01 Prunéřov
telefon: 474 331 145, 723 524 402
fax: 474 331 145
e-mail: ladislav.potucek@volny.cz
kontakt: Ladislav Potůček

1100 - Krajská hygienická stanice IČ: 70887527
Laboratorní odbor

osvědčení čj. 386/01 z 11.10.2001, příloha č. 2 z 09.09.2002, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace:  Chemická analýza vzorků ovzduší, půd, vod, odpadů, potravin; měření hluku, vibrací, prašnosti;

analýza potravin; mikrobiologický rozbor vzorků vod a potravin; měření osvětlení; vzorkování ovzduší

adresa: Wolkerova 6, 779 11 Olomouc
telefon: 585 719 309
fax: 585 719 337
e-mail: sazel@volny.cz
kontakt: RNDr. Vladimír Sázel

1103 - Vojenský technický ústav pozemního vojska IČ: 49408151
Středisko zkoušení techniky  - zkušební laboratoř č. 1103

osvědčení čj. 455/02 z 02.10.2002, příloha č. 1 z 02.10.2002, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace:  Technické zkoušky kolových vozidel,  spalovacích motorů, hluků, vibrací a teplot, leteckých vrtulí,

potápěčské techniky, elektrických silových zdrojů, elektromagnetické kompatibility, elektrické
bezpečnosti, důlních stojek hydraulických individuálních a hydraulických stojek a válců
mechanizovaných výztuží

adresa: V. Nejedlého 691, 682 03 Vyškov
telefon: 517 303 601
fax: 517 303 605
e-mail: j.smejkal@vtupv.cz

vtupv@vtupv.cz,
www.vtupv.cz

kontakt: Dr. Ing. Jaroslav Šmejkal
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1266 - Laboratoř M O R A V A  s.r.o. IČ: 25399951
Zkušební laboratoř

osvědčení čj. 418/02 z 09.09.2002, příloha č. 2 z 22.05.2003, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace:   Chemické a mikrobiologické rozbory vod a vodných výluhů odpadů, odpadů, půd, kompostů,

substrátů, rostlinných produktů a minerálizátů pevných matric, vzorkování vod

adresa: ul. Butovická, 742 13 Studénka
telefon: 558 653 172, 556400333, 556413093
fax: 556 413 092
e-mail: lab.morava@mail.miramo.cz

ekolafm@volnz.cz
www.laborator.morava

kontakt: Ing. Josef Mikoška; RNDr. Vladimíra Bryndová

1267 - Okresní hygienická stanice Pelhřimov IČ: 70520275
oddělení hygienických laboratoří - Areál Nemocnice Pelhřimov

osvědčení čj. 417/02 z 09.09.2002, příloha č. 1 z 09.09.2002, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace:  Chemické, fyzikálně-chemické a mikrobiologické zkoušky vod, kalů a zemin, měření hluku, osvětlení

a prašnosti, vzorkování pitných, bazénových a povrchových vod

adresa: ul. Slovanského bratrství 710, 393 01 Pelhřimov
telefon: 565325455
fax: 565324728
e-mail: ohspelhrimov@iol.cz
kontakt: Ing. Zdeněk Ježek

1268 - Okresní hygienická stanice v Jindřichově Hradci IČ: 00666785
Oddělení hygienických laboratoří

osvědčení čj. 568/02 z 11.12.2002, příloha č. 1 z 11.12.2002, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace:  Fyzikálně chemický a mikrobiologický rozbor pitných, povrchových a odpadních vod. Měření

prašnosti v pracovním ovzduší. Vzorkování vod

adresa: Bezručova 857/II, 377 01 Jindřichův Hradec
telefon: 384 321 210-2
fax: 384 321 213
e-mail: endrle@ohsjh.cz
kontakt: Ing. Pavel Endrle

1269 - ELCOM GROUP a.s. IČ: 25833812
Fyzikální a chemická laboratoř - divize EKOTECHNIKA

osvědčení čj. 457/02 z 02.10.2002, příloha č. 1 z 02.10.2002, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace: Chemická a fyzikální analýza povrchových, technologických, odpadních a podzemních vod, vodných

výluhů, odpadů, zemin a vzorků z odběrů emisí a imisí

adresa: Místecká 1120/103, 703 00 Ostrava - Vítkovice
telefon: 595 700 318
fax: 596 780 818
e-mail: svrcula@elcomgroup.cz

www.elcomgroup.cz
kontakt: Ing. Jiří Švrčula

1270 - Okresní hygienická stanice Prachatice IČ: 70887870
oddělení hygienických laboratoří OHS Prachatice

osvědčení čj. 410/02 z 02.09.2002, příloha č. 1 z 02.09.2002, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace:  Fyzikálně - chemické a mikrobiologické zkoušky vod a vzorkování pitných, povrchových, bazénových

a odpadních vod

adresa: Nemocniční  204, 383 01 Prachatice
telefon: 0338-311732
fax: 0338-23965
e-mail: ohl@ohspt.cz
kontakt: Ing. František Šípek; Ivana Friedecká
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1383.2 - Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400
Oddělení hygienických laboratoří, pobočka Jindřichův Hradec

osvědčení čj. 008/03 z 01.01.2003, příloha č. 1 z 01.01.2003, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace: Fyzikálně chemický a mikrobiologický rozbor pitných, povrchových a odpadních vod. Měření

prašnosti v pracovním ovzduší. Vzorkování vod

adresa: Bezručova 857/II, 377 01 Jindřichův Hradec
telefon: 384 321 211
fax: 384 321 213
e-mail: jh@zucb.cz
kontakt: Ing. Pavel Endrle

1383.4 - Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400
oddělení hygienických laboratoří, pobočka Prachatice

osvědčení čj. 009/03 z 01.01.2003, příloha č. 1 z 01.01.2003, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace:  Fyzikálně - chemické a mikrobiologické zkoušky vod a vzorkování pitných, povrchových, bazénových

a odpadních vod

adresa: Nemocniční 204, 383 01 Prachatice
telefon: 388 311 732
fax: 388 315 381
e-mail: ohl@ohspt.cz
kontakt: Ing. František Šípek

1390.2 - Zdravotní ústav se sídlem v Jihlavě IČ: 71009418
Oddělení hygienických laboratoří Pelhřimov

osvědčení čj. 033/03 z 01.01.2003, příloha č. 1 z 01.01.2003, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace:  Chemické, fyzikálně-chemické a mikrobiologické zkoušky vod, kalů a zemin, měření hluku, osvětlení

a prašnosti, vzorkování pitných, bazénových a povrchových vod

adresa: Areál nemocnice, ul. Slovanského bratrství 710, 393 01 Pelhřimov
telefon: 565 355 432, 565 355 436
fax: 565 324 728
e-mail: pelhrimov@zujih.cz

www.zujih.cz
kontakt: Ing. Zdeněk Ježek

1392 - Zdravotní ústav se sídlem v Olomouci IČ: 71009507
Laboratorní centrum Olomouc

osvědčení čj. 053/03 z 01.01.2003, příloha č. 1 z 01.01.2003, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace:  Chemická analýza vzorků ovzduší, půd, vod, odpadů, potravin; měření hluku, vibrací, prašnosti;

analýza potravin; mikrobiologický rozbor vzorků vod a potravin; měření osvětlení; vzorkování ovzduší

adresa: Wolkerova 6, 779 11 Olomouc
telefon: 585 719 309
fax: 585 719 337
e-mail: sazel@volny.cz
kontakt: RNDr. Vladimír Sázel

3.  Ce rt i f i ka č ní  o rg á ny

číslo certifikačního orgánu

3083 - ITQ - INŠTITÚT TEÓRIE KVALITY, s.r.o. IČ: 36384771
CERTIFIKAČNÝ ORGÁN SYSTÉMOV KVALITY A EMS

osvědčení čj. 183/03 z 14.04.2003, příloha č. 1 z 14.04.2003, platnost do 31.08.2003
Předmět akreditace:  Certifikace systémů managementu jakosti ve výrobních procesech a službách podle norem

EN ISO 14001, ČSN EN ISO 14001, STN EN ISO 14001

adresa: Limbova 24/4, 010 01 Žilina
telefon: 00421-417003403  (05)
fax: 00421-417003404
e-mail: itq@nextra.sk
kontakt: Ing. Eva Jaseňová
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C.  Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla pozastavena

D.  Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla obnovena

E.  Zrušená osvědčení o akreditaci

1.  Zk uš e b ní  l a bo r at o ře

číslo laboratoře

1273 - Chemila, spol. s r.o. IČ: 25304518
Chemická a mikrobiologická laboratoř

osvědčení čj. 480/01 z 04.12.2001, příloha č. 2 z 01.11.2002, platnost do 21.08.2003
Předmět akreditace:  Chemicko-fyzikální a mikrobiologické rozbory vod, poživatin, kontrola sterility a účinnosti

dezinfekčních látek, vzorkování pitných a povrchových vod

adresa: Blažkova 5, 695 01 Hodonín
telefon: 518 340 919
fax: 518 340 919
e-mail: chemila@iol.cz
kontakt: Zuzana Matušková

1283 - Českomoravské doly, a.s.,člen koncernu KARBON INVEST,a.s. IČ: 46356215
Důl ČSM o.z. Stonava, laboratoř

osvědčení čj. 332/02 z 12.07.2002, příloha č. 1 z 12.07.2002, platnost do 25.08.2003
Předmět akreditace:  Měření prašnosti

adresa: 735 34 Stonava
telefon: 596 422 552
fax: 596 422 548
e-mail: karla.geyerova@okd.cz
kontakt: Ing. Karla Geyerová

1391 - Zdravotní ústav se sídlem v Brně IČ: 71009531
Centrum laboratoří zdravotního ústavu v Brně

osvědčení čj. 047/03 z 01.01.2003, příloha č. 1 z 01.01.2003, platnost do 04.08.2003
Předmět akreditace:  Chemické, mikrobiologické a biologické vyšetřování vzorků životního prostředí a předmětů běžného

užívání z hlediska prokazování jejich zdravotní nezávadnosti

adresa: Gorkého 6, 602 00 Brno
telefon: 548 248 280, 541 421 211
fax: 548 213 548
e-mail: hyglab@khsbrno.cz

margaritopulu@khsbrno.cz
kontakt: RNDr. Ivo Říha

Kompletní seznam akreditovaných subjektů je s pravidelnou měsíční aktualizací zveřejňován na internetových stránkách www.cai.cz.

Vedoucí útvaru výkonů:
Ing. Badal, v.r.



Věstník č. 11/2003

69

OZNÁMENÍ č. 11/03
MINISTERSTVA OBRANY

1. Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám a zrušení standardizačních dohod.

a) V srpnu  2003 byly do Subregistru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto platné standardizační dohody NATO:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání Anglický název Český název

NU 1401
8

JOINT BREVITY WORDS PUBLICATION
                                                        APP-7(A)/ MPP-7(A)

Společná publikace pro kódování

NU 3428
5

EXCHANGE OF INFORMATION ON AERIAL
DELIVERY SYSTEMS

Výměna informací o systémech  dodávek vzdušnou
přepravou

NU 3838
3

DIGITAL TIME DIVISION COMMAND/RESPONSE
MULTIPLEX DATA BUS

Digitální vícenásobná datová sběrnice s časovým
dělením typu nařízení-odpověď

NU 4484
2

OVERALL SUPER HIGH FREQUENCY (SHF)
MILITARY SATELLITE COMMUNICATIONS
(MILSATCOM) INTEROPERABILITY STANDARD

Všeobecné standardy pro interoperabilitu
vojenského družicového spojení v pásmu super
vysoké frekvence (SHF-centimetrové vlny)

NU 7063
1

METHODS OF DETECTION AND TREATMENT OF
FUELS CONTAMINATED BY MICRO- ORGANISMS

Způsoby zjišťování a nakládání (zacházení)
s pohonnými hmotami, napadenými
mikroorganizmy

NU 7102
2

ENVIRONMENTAL PROTECTION REQUIREMENTS
FOR PETROLEUM FACILITIES AND EQUIPMENT

Požadavky na ochranu životního prostředí
u zařízení zpracovávajících ropu

2. Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu Zákona č.  309/2000 Sb.:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání Anglický název Český název Charakteristika

Datum
přistoupení

Předpokládané
datum

zavedení

NU 2010
6

MILITARY LOAD
CLASSIFICATION
MARKINGS

Označení vojenských
zatěžovacích tříd

Dohoda obsahuje způsoby
standardizace označování
zátěžových tříd mostů,
prámů  a odpovídající
označování vozidel. Uvádí
se popis a charakteristika
dohody, podrobně jsou
charakterizovány vzory
značek, způsoby jejich
používání, umisťování
a popis činností.

2003-08 DOP + 60 m

NU 2034
6

NATO STANDARD
PROCEDURES FOR
MUTUAL LOGISTIC
ASSISTANCE

Standardní postupy při
poskytování vzájemné
pomoci v logistice

Dohoda obsahuje ustanovení
ke standardizaci činností
a postupů při poskytování
vzájemné pomoci v oblasti
logistiky (logistického
zabezpečení) v době míru,
krize a války. Řeší
vyžadování pomoci,
dokumentaci, kompenzaci
nákladů. Uvádí se pojmy
a definice. Způsoby činnosti
jsou podrobně
rozpracovány. V přílohách
jsou vzory formulářů,
pokyny pro jejich
vyplňování, odpovědné
orgány jednotlivých
členských států.

2003-08 2003-12
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NU 2254
4

MGD - NAVIGABLE
INLAND
WATERWAYS

Vojenskogeografická
dokumentace (VGD)
– Vnitrozemské vodní
cesty

Dohoda obsahuje požadavky
na standardizaci
vojenskogeografické
dokumentace obsahující
informace o vnitrozemských
vodních cestách, které
usnadní plánování činnosti
ozbrojených sil NATO.
Uvádí se pojmy a definice,
charakteristika, základní
údaje o vodních cestách
a souvisejících stavbách
a zařízeních, V přílohách
jsou rozepsány požadavky
na vojenskogeografické
informace o vodních
cestách, plavebních
komorách, mostech,
v tabulkách souhrnné údaje
o splavnosti, symboly
používané na mapách
a v dokumentaci.

2003-08 2006-01

NU 2256
4

MGD - INLAND
HYDROGRAPHY

Vojenskogeografická
dokumentace (VGD) –
Vnitrozemské vodstvo

Dohoda obsahuje požadavky
na standardizaci
vojenskogeografické
dokumentace obsahující
informace o vnitrozemském
vodstvu, které usnadní
plánování činnosti
ozbrojených sil NATO.
Uvádí se pojmy a definice,
údaje zařazené v dohodě.
V přílohách jsou zařazeny
požadavky na vojenské
geografické informace
o vodstvu a dalších
zařízeních, údaje  o řekách,
překážkách a používané
značky.

2003-08 2006-01

NU 2367
4

NATO GLOSSARY OF
NBC TERMS AND
DEFINITIONS
                        AAP-21

Terminologický
slovník pojmů
a definic NATO
z oblasti ochrany proti
ZHN

Dohoda obsahuje údaje
o přistoupení a zavedení,
týkající se spojenecké
publikace AAP-21. Jejím
obsahem je odborný
terminologický slovník
z oblasti OPZHN.

2003-08 DOP + 30 m

NU 2494
2

NATO ASSET
TRACKING SHIPPING
LABEL AND
ASSOCIATED
SYMBOLOGIES

Štítky a další symboly,
používané pro
sledování materiálu
v rámci NATO

Dohoda obsahuje ustanovení
týkající se sledování
materiálu. Obsahuje
směrnice pro používání
kombinovaných přepravních
štítků (etiket) s lineárním
čárovým kódem.
V přílohách jsou štítky
vyobrazeny a je uveden
podrobný popis jejich
vyplňování a používání.

2003-08 DOP + 16 m
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NU 2495
2

DATA FORMATS
FOR ASSET
TRACKING

Formalizovaná data
pro sledování
materiálu

Dohoda obsahuje ustanovení
týkající se sledování
materiálu. Má usnadnit
sledování materiálů
v národních systémech
s využitím kódování
a dekódování dat podle
norem ISO. Stanovuje
minimální a volitelné
vojenské datové prvky, které
musí být uvedeny na
nosičích dat pro sledování
materiálu během přepravy.
V přílohách jsou podrobně
rozepsány potřebné datové
údaje v textové a tabulkové
podobě.

2003-08 DOP + 16 m

NU 2499
1

THE EFFECT OF
WEARING NBC
INDIVIDUAL
PROTECTION
EQUIPMENT ON
INDIVIDUAL AND
UNIT
PERFORMANCE
DURING MILITARY
OPERATIONS
                         ATP-65

Vliv používání
protichemického
ochranného oděvu na
výkonnost jednotlivců
a jednotek v průběhu
vojenských operací
(bojové činnosti)

Dohoda obsahuje údaje
o přistoupení a zavedení,
týkající se spojenecké
publikace ATP-65. Jejím
obsahem je příručka pro
hodnocení vlivu používání
protichemického
ochranného oděvu na
výkonnost jednotlivců
a jednotek v průběhu
vojenských operací.

2003-08 DOP + 6 m

NU 2511
1

INTELLIGENCE
REPORTS

Zpravodajská hlášení Dohoda obsahuje seznam
standardizovaných
zpravodajských hlášení,
používaných ozbrojenými
silami členských států
NATO. Je uvedena
charakteristika
zpravodajských hlášení,
jejich rozdělení do kategorií,
způsob stanovení stupňů
utajení. V přílohách jsou
popsány způsoby hodnocení,
stanovení hodnověrnosti
zdrojů  a informací,
v tabulce souhrnný přehled
všech hlášení včetně
STANAG  a AP, způsoby
používání zpravodajských
hlášení.

2003-08 2006-12

NU 2910
3

NUCLEAR WEAPONS
EFFECTS AND
RESPONSES
CASUALTY AND
DAMAGE
ASSESSMENT FOR
EXERCISES
                    AXP-6 (B)

Hodnocení ztrát
po použití jaderných
zbraní (ZHN) při
cvičeních

Dohoda obsahuje údaje
o přistoupení a zavedení,
týkající se spojenecké
publikace AXP-6 (A). Jejím
obsahem je pomůcka pro
vyhodnocování ztrát a ničení
po jaderných úderech při
cvičeních a výcviku.

2003-08 DOP + 6 m

NU 3896
4

AIRCRAFT
EMERGERNCY
RESCUE
INFORMATION (FIRE
PROTECTION)

Informace
o pohotovostních
záchranných
prostředcích letadel
(protipožární ochrana)

Dohoda obsahuje ustanovení
o přijetí a používání
amerického technického
předpisu TO 00-105E-9.
Předpis obsahuje informace
pro jednotky hasičské
záchranné služby o
nebezpečích a záchranných
pracích u letadel během
mimořádných případů.

2003-08 DOP + 4 m
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NU 4258
1

NATO REFERENCE
MODEL FOR OPEN
SYSTEMS
INTERCONNECTION
- SPECIFICATION OF
ABSTRACT SYNTAX
NOTATION 1 (ASN 1)

Základní model
propojení otevřených
systémů NATO-
specifikace abstraktní
syntaxe: Označení č. 1

Dohoda obsahuje údaje ke
stanovení definice abstraktní
syntaxe. Uvádí se odkaz na
standard ISO, související
STANAG zabývající se ote-
vřenými systémy, všeobecná
ustanovení, složení STANAG,
přílohy s vojenskými
požadavky na ASN.

2003-08 2007-12

NU 4259
1

NATO REFERENCE
MODEL FOR OPEN
SYSTEMS
INTERCONNECTION
- ENCODING RULES
FOR ASN.1

Základní model
propojení otevřených
systémů NATO -
pravidla pro kódování
abstraktní syntaxe:
Označení č. 1

Dohoda obsahuje údaje ke
stanovení souboru základních
pravidel pro kódování ASN.
Uvádí se odkaz na standard
ISO, související STANAG
zabývající se otevřenými
systémy, všeobecná
ustanovení, složení STANAG,
přílohy s vojenskými
požadavky na kódování ASN.

2003-08 2007-12

NU 4291
1

MODULATION AND
CODING
CHARACTERISTICS
THAT MUST BE
COMMON TO
ASSURE
INTEROPERABILITY
OF 2400 BPS
WIRELINE MODEMS
FOR USE IN
NARROW-BAND
SECURE VOICE
SYSTEMS

Charakteristiky
modulací a kódování,
které musí být stejné,
aby byla zajištěna
interoperabilita
modemů pro linkové
spojení o 2400 bit/sec
pro použití
v úzkopásmovém
utajeném telefonním
provozu

Dohoda obsahuje údaje
ke stanovení charakteristik
modulací a kódování pro
zajištění interoperability
modemů pro linkové spojení
2400 bit/sec. pro použití
v úzkopásmovém utajeném
telefonním provozu. Uvádí
se všeobecná ustanovení,
v přílohách požadavky
a parametry, doplněno
schématy.

2003-08 bez zavedení

NU 4297
2

GUIDANCE ON THE
ASSESSEMENT OF
THE SAFETY AND
SUITABILITY FOR
SERVICE OF NON-
NUCLEAR
MUNITIONS FOR
NATO ARMED
FORCES
                        AOP-15

Směrnice pro
hodnocení bezpečnosti
a použitelnosti nejader
né munice určené pro
ozbrojené síly NATO

Dohoda obsahuje údaje
o přistoupení a zavedení,
týkající se spojenecké
publikace AOP-15. Jejím
obsahem jsou ustanovení
týkající se hodnocení
bezpečnosti a použitelnosti
nejaderné munice pro
ozbrojené síly NATO.

2003-08 2003-12

NU 4621
1

NAVIGATION
WARFARE
DEFINITION

Definice letových
a námořních tras za
války

Dohoda obsahuje způsoby
stanovení letových
a námořních tras za války.
Uvádí se charakteristika
systému pro určování
polohy, tras a časů
a využívání jeho informací
členskými státy NATO,
pojmy a definice, odkaz na
spojeneckou publikaci ANP-1.

2003-08 DOP + 3 m

NU 5000
2

INTEROPERABILITY
OF TACTICAL
DIGITAL FACSIMILE
EQUIPMENT

Interoperabilita
taktického digitálního
faxového zařízení

Dohoda se zabývá použitím
digitálního faxového
vybavení pro předávání
zpráv na taktickém stupni.
Jsou zde podrobně uvedeny
technické charakteristiky
požadované pro
interoperabilitu digitálních
faxů  a definice používaných
pojmů. V přílohách jsou
rozepsány podrobné údaje
a uvedena schémata.

2003-08 bez  účasti
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NU 5040
3

NATO AUTOMATIC
AND SEMI-
AUTOMATIC
INTERFACES
BETWEEN THE
NATIONAL
SWITCHED
TELECOMMUNICATI
ONS SYSTEMS OF
THE COMBAT ZONE
AND BETWEEN
THESE SYSTEMS
AND THE NATO
INTEGRATED
COMMUNICATIONS
SYSTEM (NICS) -
PERIOD FROM 1979
TO THE 1990s

Automatické
a poloautomatické
propojení mezi
národními
spojovacími systémy
v prostoru bojové
činnosti a jejich
napojení na
integrované spojovací
systémy NATO-
období od roku 1979
do roku 1990

Dohoda se zabývá
stanovením norem
k vzájemnému propojení
automatických
a poloautomatických
spojovacích systémů
v prostoru bojové činnosti
a jejich napojením na
spojovací systém NATO.
Způsoby řešení a podrobné
údaje jsou uvedeny
v přílohách  a doplněny
schématy. Údaje v tomto
dokumentu jsou zastaralé,
řeší období let 1979-1990.

2003-08 bez účasti

3. Zavedení standardizačních dohod NATO:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání

Anglický název Český název Zavedeno v
Termín

zavedení

NU 2835
2

NATO ULTRAVIOLET REFLECTING
(UVR) WHITE COLOUR FOR THE
CAMOUFLAGE OF MILITARY
EQUIPMENT IN SNOW
ENVIRONMENTS

Ultrafialová reflexní bílá barva  určená
k maskování vojenských objektů
a zařízení NATO v zasněženém
prostředí

ČOS 108007 2003-01

NU 2836
3

REMOVABLE PAINTS FOR
CAMOUFLAGE

Odstranitelné nátěry pro maskování ČOS 108008 2003-01

NU 3117
7

AIRCRAFT MARSHALLING
SIGNALS

Signály k řazení letadel na odbavovací
ploše

Vojenská
směrnice L-2M
Pravidla létání

2003-05

NU 3379
7

IN-FLIGHT VISUAL SIGNALS Vizuální signály za letu Vojenská
směrnice L-2M
Pravidla létání

2003-05

NU 3531
6

SAFETY INVESTIGATION AND
REPORTING OF
ACCIDENTS/INCIDENTS
INVOLVING MILITARY AIRCRAFT,
MISSILES AND/OR UAVs

Bezpečnostní šetření a hlášení
leteckých nehod  a jejich  předpokladů
týkajících se vojenských
letadel, řízených střel a bezpilotních
prostředků

Voj.předpis
Let-1-5

Bezpečnost letů

2003-05

NU 3533
6

FLYING AND STATIC DISPLAYS Letové a statické ukázky Voj.předpis
Let-1-5

Bezpečnost letů

2003-05

NU 3750

5

REPORTING AND INVESTIGATION
OF AIR TRAFFIC INCIDENTS

Hlášení o vyšetřování leteckých
událostí

Voj. předpis
Let-1-5

Bezpečnost letů

2003-05

NU 4250
1

NATO REFERENCE MODEL FOR
OPEN SYSTEMS
INTERCONNECTION (PART III) -
NAMING AND ADDRESSING

Základní model propojení otevřených
systémů NATO, část III: Názvy
a adresy

ČOS 703002 2003-04
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4. Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů:

Stupeň utajení
Číslo

vydání
Název Charakteristika Zpracovatel

O 130001 Postupy zkoušek
munice ohněm
s použitím kapalného
paliva

ČOS zavádí standardní zkušební postupy pro
hodnocení reakce munice na rychlý ohřev.

VTÚVM Slavičín,
Ing. Lumír Kučera,
tel.: 577304649

O 130002 Postupy zkoušek
odolnosti munice vůči
zásahu malorážovou
střelou

ČOS zavádí standardní zkušební postupy pro
hodnocení reakce munice na zásah třírannou
dávkou průbojných střel.

VTÚVM Slavičín,
Ing. Lumír Kučera,
tel.: 577304649

O 130003 Postupy testování
munice pádovou
zkouškou.

ČOS zavádí standardní zkušební postupy pro
hodnocení odolnosti munice proti pádům
z větších výšek na tvrdý povrch a bezpečnosti
likvidace pádem poškozené munice.

VTÚVM Slavičín,
Ing. Lumír Kučera,
tel.: 577304649

O 130005 Postupy zkoušek
munice na pomalý ohřev

ČOS stanovuje standardní a alternativní
zkušební postupy  pro hodnocení reakce
munice nebo muničního systému na postupné
zvyšování okolní teploty.

VTÚ VM Dlouhá 300
763 21 Slavičín
pplk. Ing.
Lumír  KUČERA
tel.: 577304649

O 130502 Munice 9 mm
PARABELLUM

ČOS stanovuje požadavky  na náboj 9 mm
PARABELLUM dodávaný  do AČR
a ostatních ozbrojených složek.

VTÚ VM Dlouhá 300
763 21 Slavičín,
npor. Ing.
Roman  PLAČEK
tel.: 577304617

Zájemci o posouzení návrhu standardu (posuzovatelé) se mohou přihlásit u zpracovatele do 30 dnů ode dne zveřejnění tohoto oznámení.

Legenda :

NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ

NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ

NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ

NS NATO SECRET TAJNÉ

DOP DATE OF PROMULGATION Datum vyhlášení

DOP+X  m Datum vyhlášení
+ X měsíců

Pověřen řízením:
podplukovník Ing. Dvořák, v.r.
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ČÁST B - INFORMACE

INFORMACE č. 11/03
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

Informačního střediska WTO/TBT

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO)

a smluvních stran Smlouvy mezi vládou České republiky a vládou Slovenské republiky
 o spolupráci v oblasti technické normalizace, metrologie, zkušebnictví a souvisejících činnostech

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 písm. b)
zákona č. 22/1997 Sb., ve znění zákona č. 71/2000 Sb., a zákona č. 102/2001 Sb., že v srpnu 2003 notifikovali Členové Dohody tyto
návrhy technických předpisů, norem a postupů posuzování shody1. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další
materiály je možné si vyžádat prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese:

Úřad  pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
Informační středisko WTO/TBT

Gorazdova 24
P. O. BOX  49
128 01  Praha 2

tel.: 224 907 139, fax: 224 907 131
e-mail: wto.tbt@unmz.cz

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad).
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk dokumentu).

ARG/85/Corr.2
19. 8. 2003
Argentina

The present document cancels the previous Corrigendum, G/TBT/N/ARG/85/Corr.1, issued on
26 May 2003. Tento dokument ruší předcházející korigendum G/TBT/N/ARG/85/Corr.1 vydané dne
26. května 2003.

ARG/120/Corr.1
15. 8. 2003
Argentina

The following text should be added to point 4: Medicinal preparations for human use. K položce 4 má
být přidán následující text: Léčivé přípravky pro lidskou potřebu.

ARG/124
8. 8. 2003
Argentina, Skupina pro společný
trh – technická podskupina č. 3
Technické předpisy
a posuzování shody

Food products. Potravinářské výrobky.
MERCOSUR Technical Regulation on Packaged Food Portions for Nutritional Labelling Purposes
(27 pages, in Spanish and Portuguese). Technický předpis MERCOSUR o nutričním označování
balených porcích potravin (27 stran, španělsky a portugalsky).

ARG/125
11. 8. 2003
Argentina, Skupina pro společný
trh – technická podskupina č. 3
Technické předpisy a
posuzování shody

Food products. Potravinářské výrobky.
Draft MERCOSUR Technical Regulation on Nutrition Labelling for Packaged Foods (26 pages, in
Spanish/Portuguese). Návrh technického předpisu MERCOSUR o nutričním označování balených
potravin (26 stran, španělsky/portugalsky).

ARG/126
21. 8. 2003
Argentina, Národní ředitelství
domácího obchodu (DNCI)

Low voltage electrical equipment. Elektrické zařízení o nízkém napětí.
Low Voltage Electrical Equipment - List of Products Subject to Control (8 pages, in Spanish).
Elektrické zařízení o nízkém napětí – seznam výrobků podléhajících kontrole (8 stran, španělsky).

                                                       
1
 Aktuální informace jsou k dispozici na www stránce Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví:

http://www.unmz.cz
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ARG/127
20. 8. 2003
Argentina, Ministerstvo
zemědělství, hospodářských
zvířat, rybolovu a potravin

Genetically modified plant organisms (GMPOs). Geneticky modifikované rostlinné organismy
(GMPO).
Release of Genetically Modified Plant Organisms (GMPOs) into the Environment (31 pages, in
Spanish). Únik geneticky modifikovaných rostlinných organismů (GMPO) do životního prostředí (31
stran, španělsky).

ARG/128
21. 8. 2003
Argentina, Argentinská národní
komise pro spoje

Radio equipment. Rádiové zařízení.
Technical Standard on Radio Equipment with Transmit Power of up to 100 mW (12 pages, in
Spanish). Technická norma pro rádiové zařízení s přenosovým výkonem do 100 mW (12 stran,
španělsky).

ARG/129
21. 8. 2003
Argentina, Ministerstvo
hospodářství a výroby

Capital goods. Výrobní statky.
Import Regime for Used Production Lines - Extension (2 pages, in Spanish). Dovozní režim pro
použité výrobní linky – prodloužení (2 strany, španělsky).

ARG/130
29. 8. 2003
Argentina, Národní institut
vinařství

Wine products. Vinařské výrobky.
Wine products – sparkling wine (7 pages, in Spanish). Vinařské výrobky – šumivé víno (7 stran,
španělsky).

ARG/131
29. 8. 2003
Argentina, Národní ředitelství
domácího obchodu (DNCI)

Low voltage electrical equipment. Elektrická zařízení nízkého napětí.
Low Voltage Electrical Equipment – List of Products Subject to Control (8 pages, in Spanish).
Elektrická zařízení nízkého napětí – seznam výrobků podléhajících kontrole (8 stran, španělsky).

ARG/132
29. 8. 2003
Argentina, Ministerstvo
energetiky

Automotive liquefied petroleum gas (ALPG). Kapalný ropný plyn (ALPG) pro automobily.
Automotive Liquefied Petroleum Gas: Technical Standards – National ALPG Industry Operators
Register (112 pages, in Spanish). Automobilový kapalný ropný plyn: technické normy – národní
registr dopravců v ALPG průmyslu (12 stran, španělsky).

ARG/133
29. 8. 2003
Argentina, Argentinská národní
komise pro spoje

Public telephones. Veřejné telefonní automaty.
Public telephones – technical specifications for their type approval (2 pages, in Spanish). Veřejné
telefonní automaty – technické specifikace pro schvalování jejich typu (2 strany, španělsky).

ARG/134
29.8. 2003
Argentina, Ministerstvo
zemědělství, hospodářských
zvířat, rybolovu a potravin

Genetically modified animal organisms (GMAOs). Geneticky modifikované živočišné organismy
(GMAO).
Release of Genetically Modified Animal Organisms (GMAOs) into the Environment (15 pages, in
Spanish). Únik geneticky modifikovaných živočišných organismů (GMAO) do životního prostředí (15
stran, španělsky).

BRA/99/Add.1
7. 8. 2003
Brazílie

The draft technical regulation notified under G/TBT/N/BRA/99, on the Assessment of Macroscopic
and Microscopic Features Found in Packaged Food has entered into force through Resolution number
175, 8 July 2003, issued by the Brazilian Sanitary Surveillance Agency, without changes in its
content. Návrh technického předpisu notifikovaného jako G/TBT/N/BRA/99 o hygienickém dozoru při
posuzování makroskopických a mikroskopických charakteristik nalezených v balených potravinách
vstoupil v platnost Usnesením číslo 175 ze dne 8. července 2003, byl vydán Brazilskou agenturou pro
hygienický dozor beze změn jeho obsahu.

BRA/105/Add.1
7. 8. 2003
Brazílie

Since the technical regulation notified under G/TBT/N/BRA/105, issued by the Office of Rural
Support and Cooperativism – Ministry of Agriculture, Livestock and Food Supply, had not stated
a date for entry into force of its requirements for the establishment of identity and quality of complete
and special pet food, it fell to Ministerial Act number 9, 9 July 2003, to establish that those will enter
into force on 14 January 2004, without additional changes in their content. Vzhledem k tomu, že
technický předpis notifikovaný jako G/TBT/N/BRA/105, vydaný Úřadem pro podporu venkova
a družstevnictví – Ministerstvo zemědělství, dodávek hospodářských zvířat a potravin neudával datum
nabytí účinnosti pro požadavky na stanovení totožnosti a jakosti kompletního a speciálního krmiva
pro domácí zvířata, činí tak ministerský zákon číslo 9 ze dne 9. července 2003, a stanovuje, že vstoupí
v platnost dne 14. ledna 2004 bez dalších změn jeho obsahu.

BRA/124
21. 8. 2003
Brazílie, Národní institut
metrologie, normalizace
a průmyslové jakosti - INMETRO

Roller brake testers (HS: 84.24). Válcové zkušebny brzd (HS: 84.24).
Ministerial Act number 131, 31 July 2003 (Portaria no. 131 de 31 de julho de 2003) issued by
INMETRO on Metrological Requirements for Roller Brake Testers (8 pages, in Portuguese).
Ministerský zákon číslo 131 ze dne 31. července 2003 (Portaria no. 131 de 31 de julho de 2003)
vydaný INMETRO o metrologických požadavcích na válcové zkušebny brzd (8 stran, portugalsky).
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BRA/125
21. 8. 2003
Brazílie, Národní institut
metrologie, normalizace a
průmyslové jakosti - INMETRO

Non-metallic underground pipes (HS: 39.17). Nekovové podzemní trubky (HS: 39.17).
Draft Technical Regulation number 127, 31 July 2003 (Portaria no. 127 de 31 de julho de 2003),
issued by INMETRO, on the Conformity Assessment Procedures of Non-metallic Underground Pipes
(12 pages, in Portuguese). Návrh technického předpisu č. 127 ze dne 31. července 2003 (Portaria no.
127 de 31 de julho de 2003), vydaný INMETRO o postupech posuzování shody pro nekovové
podzemní trubky (12 stran, portugalsky).

BRA/126
21. 8. 2003
Brazílie, Národní institut
metrologie, normalizace
a průmyslové jakosti - INMETRO

Electrical cables and flexible cords (HS 85.44). Elektrické kabely a ohebné šňůry (HS 85.44).
Draft Technical Regulation number 128, 31 July 2003 (Portaria no. 128 de 31 de julho de 2003),
issued by INMETRO, on the Conformity Assessment Procedures for Electrical Cables and Flexible
Cords (9 pages, in Portuguese). Návrh technického předpisu číslo 128 ze dne 31. července 2003
(Portaria no. 128 de 31 de julho de 2003) vydaný INMETRO o postupech posuzování shody pro
elektrické kabely a ohebné šňůry (9 stran, portugalsky).

BRA/127
21. 8. 2003
Brazílie, Národní institut
metrologie, normalizace
a průmyslové jakosti - INMETRO

Power cables with PVC solid isolation (HS: 85.44). Silové kabely s plnou izolací z PVC (HS: 85.44).
Ministerial Act number 129, 31 July 2003 (Portaria no. 129 de 31 de julho de 2003) issued by
INMETRO on the Conformity Assessment Procedures for Power Cables with PVC Solid Isolation
(8 pages, in Portuguese). Ministerský zákon č. 129 ze dne 31. července 2003 (Portaria no. 129 de
31 de julho de 2003) vydaný INMETRO o postupech posuzování shody pro silové kabely s plnou
izolací z PVC (8 stran, portugalsky).

BRA/128
21. 8. 2003
Brazílie, Národní institut
metrologie, normalizace
a průmyslové jakosti – INMETRO

Underground storage tanks (HS 7309.00). Podzemní zásobníkové nádrže (HS 7309.00).
Ministerial Act number 130, 31 July 2003 (Portaria No 130 de 31 de julho de 2003), issued by
INMETRO on the Conformity Assessment Procedures for Underground Storage Tanks Used in Fuel
Stations (10 pages, in Portuguese). Ministerský zákon č. 130  ze dne 31. července 2003 (Portaria no.
130 de 31 de julho de 2003) vydaný INMETRO o postupech posuzování shody pro podzemní
zásobníkové nádrže používané u čerpacích stanic (10 stran, portugalsky).

BRA/129
21. 8. 2003
Brazílie, Národní institut
metrologie, normalizace
a průmyslové jakosti - INMETRO

Reformed rubber tyres (HS 40.12). Obnovené pryžové pneumatiky (HS 40.12).
Draft Technical Regulation number 126, 31 July 2003 (Portaria no. 126 de 31 de julho de 2003),
issued by INMETRO, on the Conformity Assessment Procedures for Reformed Rubber Tyres
(9 pages, in Portuguese). Návrh technického předpisu číslo 126 ze dne 31. července 2003 (Portaria
no. 126 de 31 de julho de 2003), vydaný INMETRO o postupech posuzování shody pro obnovené
pryžové pneumatiky (9 stran, portugalsky).

COL/32/Add.1
7. 8. 2003
Kolumbie

The Republic of Colombia hereby communicates the decision to extend to 29 August 2003 the final
date for comments with regard to the Draft Resolution of the Ministry of Social Welfare Establishing
the Technical Regulation on the Requirements for Preserved Sardines, notified by the WTO in
document G/TBT/N/COL/32 on 14 May 2003. Republika Kolumbie tímto oznamuje rozhodnutí
o prodloužení konečného data pro připomínky, které se týkají návrhu usnesení ministerstva sociální
péče, který stanovuje technický předpis na požadavky pro konzervované sardinky, notifikovaný ve
WTO dokumentu G/TBT/N/COL/32 ze dne 14. května 2003 do 29. srpna 2003.

CAN/70
4. 8. 2003
Kanada, Informační středisko
Kanady

Motor vehicle theft prevention systems (ICS: 13.310). Bezpečnostní systémy proti odcizení
motorových vozidel (ICS: 13.310).
Proposed Amendment to the Motor Vehicle Safety Regulations (Locking and Immobilization
Systems) (pages 2394-2402; in English and French). Navrhovaná změna předpisů pro bezpečnost
motorových vozidel (systémy zamykání a imobilizace) (strany 2394-2402; anglicky a francouzsky).

CAN/70/Corr.1
11. 8. 2003
Kanada

In item 2, the agency responsible is the Department of Transport. V položce 2, odpovědnou institucí je
ministerstvo dopravy.

CAN/71
5. 8. 2003
Kanada, Ministerstvo průmyslu

Radiocommunications equipment (ICS: 33.060.01). Radiokomunikační zařízení (ICS: 33.060.01).
Radiocommunications Act - Notice No SMSE-006-03 (pages 2281-2282; in English and French).
Zákon o radiokomunikacích – Oznámení č. SMSE-006-03 (strany 2281-2282; anglicky a francouzsky).

CAN/72
5. 8. 2003
Kanada, Informační středisko
Kanady

Nuclear substances and radioactive materials (ICS: 13.300). Jaderné látky a radioaktivní materiály.
Proposed Amendment to Certain Regulations made under the Nuclear Safety and Control Act (pages
2323-2346; in English and French). Navrhovaná změna k některým předpisům podle zákona o jaderné
bezpečnosti a kontrole (strany 2323-2346; anglicky a francouzsky).

CAN/72/Corr.1
11. 8. 2003
Kanada

In item 2, the agency responsible is the Canadian Nuclear Safety Commission. V položce 2 je
odpovědnou institucí Kanadská komise pro jadernou bezpečnost.
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CAN/73
28. 8. 2003
Kanada, Ministerstvo životního
prostředí

Toxic substances (ICS: 13.020). Toxické látky (ICS: 13.020).
Proposed Addition to the Virtual Elimination List (pages 2578-2581; in English and French).
Navrhovaný dodatek k „Virtual Elimination List“ (strany 2578-2581; anglicky a francouzsky).

CAN/74
28. 8. 2003
Kanada, Ministerstvo dopravy

Dangerous goods (ICS:13.300). Nebezpečné zboží (ICS:13.300).
Proposed Amendment to the Transportation of Dangerous Goods Regulations (pages 2632-2635; in
English and French). Navrhovaná změna předpisů o přepravě nebezpečného zboží (strany 2632-2635;
anglicky a francouzsky).

CAN/75
29. 8. 2003
Kanada, Ministerstvo dopravy

Lifejackets (ICS: 13.340.10). Záchranné vesty (ICS: 13.340.10).
Proposed Amendment to the Life Saving Equipment Regulations (pages 2625-2631; in English and
French). Navrhovaná změna předpisů pro vybavení na záchranu života (strany 2625-2631, anglicky
a francouzsky).

CZE/77
1. 8. 2003
Česká republika,
Ministerstvo průmyslu
a obchodu

Measuring instruments. Měřidla.
Draft Decree amending some Decrees of the Ministry of Industry and Trade implementing
Act No 505/1990 Coll. on Metrology, as later amended (9 pages, in Czech). Návrh vyhlášky, kterou se
mění některé vyhlášky Ministerstva průmyslu a obchodu, kterými se provádí zákon č. 505/1990 Sb.,
o metrologii, ve znění pozdějších předpisů (9 stran, česky).

CZE/78
7. 8. 2003
Česká republika,
Český báňský úřad

Explosives for civil uses. Výbušniny pro civilní použití.
A draft Decree of the Czech Mining Authority laying down Particular Requirements and Properties
of Explosives for a Use in Risk Conditions or in a Risk Environment and Testing Properties of These
Explosives (3 pages, in Czech). Návrh vyhlášky Českého báňského úřadu, kterou se stanoví konkrétní
podmínky a vlastnosti výbušnin určených pro použití v rizikových podmínkách nebo v rizikovém
prostředí a přezkušování vlastností těchto výbušnin (3 strany, česky).

CZE/79
7. 8. 2003
Česká republika,
Český báňský úřad

Explosives for civil uses. Výbušniny pro civilní použití.
A draft Amendment of Government Order No 358/2001 Coll. that lays down Technical Requirements
for Explosives for Civil Uses Being Placed on the Market (1 page, in Czech). Návrh nařízení vlády
č. 358/2001 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výbušniny pro civilní použití při jejich
uvádění na trh (1 strana, česky).

EEC/30
1. 8. 2003
Evropská společenství,
Evropská komise

All categories of motor vehicles (with the exception of passenger cars) covered by Directive
70/156/EEC as amended; restraint systems, seats and head restraints. Všechny kategorie motorových
vozidel (s výjimkou osobních automobilů) zahrnuté ve směrnici 70/156/EHS ve znění pozdějších
předpisů; zádržné systémy, sedadla, opěrky hlavy.
(a) COM (2003) 363 final, Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council
amending Council Directive 77/541/EEC on the approximation of the laws of the Member States
relating to safety belts and restraint systems of motor vehicles (18 pages, all EC languages);
(b) COM (2003) 361 final, Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council
amending Council Directive 74/408/EEC relating to motor vehicles with regards to the seats, their
anchorages and head restraints (12 pages, all EC languages);
(c) COM (2003) 362 final, Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council
amending Council Directive 76/115/EEC on the approximation of the laws of the Member States
relating to anchorages for motor-vehicle safety belts (11 pages, all EC languages).
(a) COM (2003) 363 final, Návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady novelizující směrnici
Rady 77/541/EHS o sbližování právních předpisů členských států týkajících se bezpečnostních pásů
a zádržných systémů motorových vozidel (18 stran, všechny jazyky ES);
(b) COM (2003) 361 final, Návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady novelizující směrnici
Rady 74/408/EHS, která se týká motorových vozidel o sedadlech a jejich ukotvení, opěrkách hlavy
(12 stran, všechny jazyky ES);
(c) COM (2003) 362 final, Návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady novelizující směrnici Rady
76/115/EHS, o sbližování právních předpisů členských států týkajících se kotevních úchytů
bezpečnostních pásů motorových vozidel (11 stran, všechny jazyky ES).

EEC/31
29. 8. 2003
Evropská společenství,
Evropská komise

Draft Proposal for a Commission Directive amending Directive 90/496/EEC on nutrition labelling for
foodstuffs (3 pages, in ES official languages). Návrh směrnice Komise pozměňující směrnici
90/496/EHS o nutričním označování potravin (3 strany, všechny úřední jazyky ES).
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EEC/32
29. 8. 2003
Evropská společenství,
Evropská komise

All active substances used in biocidal products as defined in Directive 98/8/EC. Všechny aktivní látky
používané v biocidních přípravcích definovaných ve směrnici 98/8/ES.
Draft Commission Regulation on the second phase of the 10-year work programme referred to in
Article 16(2) of Directive 98/8/EC of the European Parliament and of the Council concerning the
placing of biocidal products on the market, and amending Regulation (EC) No 1896/2000 (113 pages,
in English (text and annexes), Danish, German, Greek, Spanish, French, Italian, Dutch, Portuguese,
Finnish, Swedish (text only). Návrh předpisu Komise o druhé fázi desetiletého pracovního programu,
který se vztahuje k článku 16(2) směrnice 98/8/ES Evropského parlamentu a Rady týkající se uvádění
biocidních přípravků na trh a pozměňující předpis (ES) č. 1896/2000 (113 stran, anglicky (text
a přílohy), dánsky, německy, řecky, španělsky, francouzsky, italsky, nizozemsky, portugalsky, finsky,
švédsky (pouze text)).

EEC/33
29. 8. 2003
Evropská společenství,
Evropská komise

Foods and food supplements. Potraviny a potravinové doplňky.
Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on nutrition and health
claims made on foods (35 pages; in English, French and Spanish). Návrh předpisu Evropského
parlamentu a Rady o nutričním označování a údajích o zdravotní nezávadnosti na potravinách (35 stran,
anglicky, francouzsky a španělsky).

GEO/1
5. 8. 2003
Gruzie, Státní úřad normalizace,
metrologie a certifikace –
Geostandard

System of accreditation. Accreditation of the certification authorities of products and services. Systém
akreditace. Akreditace certifikačních orgánů pro výrobky a služby.
National Standard of Georgia 1.003:2003, System of accreditation. Accreditation of products and
services certification authorities (10 pages). Gruzínská státní norma 1.003:2003, Systém akreditace.
Akreditace certifikačních orgánů pro výrobky a služby (10 stran).

GEO/2
5. 8. 2003
Gruzie, Státní úřad normalizace,
metrologie a certifikace -
Geostandard

System of accreditation. Providing the general requirements for laboratories (centres) accreditation.
Systém akreditace. Poskytování obecných požadavků pro akreditaci laboratoří (center).
National Standard of Georgia 1.005: 2003 System of accreditation. General requirements (5 pages).
Gruzínská státní norma 1.005:2003, Systém akreditace. Obecné požadavky (5 stran).

HUN/16
7. 8. 2003
Maďarsko, Ministerstvo ochrany
životního prostředí a vodního
hospodářství

Combustion plants. Spalovny.
Decree 10/2003. (V11.11) KVM on the Conditions of Operation and Emission Limit Values of Air
Pollutants from Combustion Plants, the Rated Thermal Input of Which Is Equal to or Greater Than
50 MW (16 pages, in Hungarian). Vyhláška 10/2003. (V11.11) KVM o podmínkách činnosti a mezních
hodnotách emisí pro látky znečišťující ovzduší ze spaloven, jmenovitý přívod tepla, který je rovný
nebo vyšší než 50 MW (16 stran, maďarsky).

CHE/28
13. 8. 2003
Švýcarsko, Federální úřad
pro veřejné zdraví

Medical devices (breast implants). Zdravotnické prostředky (prsní implantáty).
Draft Modification to the Ordinance of 17 October 2001 on Medical Devices (Art. 5 para.1) (3 pages,
in German and French). Návrh změny ve výnosu ze dne 17. října 2001 o zdravotnických prostředcích
(čl. 5 odst. 1) (3 strany, německy a francouzsky).

CHE/29
14. 8. 2003
Švýcarsko, Federální úřad
pro veřejné zdraví

Equipment for mixing animal feedingstuff with pharmaceutical products; machinery for the
fragmentation, distribution and feeding of medicated feedingstuff. Zařízení pro mísení léčiv s krmivy
pro zvířata; strojní zařízení pro fragmentaci, dělení a krmení krmivem obsahující léčiva.
Ordinance on Veterinary Medicinal Products (18 pages, in German and French). Výnos
o veterinárních léčivých výrobcích (18 stran, německy a francouzsky).

IDN/5
14. 8. 2003
Indonésie, Generální ředitelství
energetiky a využití energie,
Ministerstvo energetiky
a nerostných zdrojů

Electrical engineering integral (ICS 29.020). Elektrický inženýrský integrál (ICS 29.020).
Decree of Minister of Energy and Mineral Resources with reference number: 05K/30/MEM/2003 on
Mandatory Indonesia’s National Standard (SNI 04-1922-2002) for Standard Frequency Especially for
Frequency System on Single Phase and Three Phases Alternating Current 50 Hertz (2 pages, in
Indonesian). Vyhláška ministra energetiky a nerostných zdrojů s číslem jednacím: 05K/30/MEM/2003
o závazné indonéské národní normě (SNI 04-1922-2002) pro etalonovou frekvenci zvláště pro systém
kmitočtů pro jednofázový a třífázový střídavý proud o 50 Hz (2 strany, indonésky).

IDN/6
14. 8. 2003
Indonésie, Generální ředitelství
energetiky a využití energie,
Ministerstvo energetiky
a nerostných zdrojů

Ventilators, fans, air-conditioners (ICS 23.120). Ventilátory, větráky, klimatizační zařízení (ICS 23.120).
Draft Decree of Minister of Energy and Mineral Resources on Mandatory Indonesia’s National
Standard for Household and Similar Appliances – Safety – part 2-80: particular requirements for fans
(SNI 04-6292.2.80-2003) (2 pages, in Indonesian).
Návrh vyhlášky ministra energetiky a nerostných zdrojů o závazné indonéské národní normě pro
zařízení pro domácnost a jim podobná – bezpečnost – část 2-80: zvláštní požadavky na větráky
(SNI 04-6292.2.80-2003) (2 strany, indonésky).
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IDN/7
14. 8. 2003
Indonésie, Generální ředitelství
energetiky a využití energie,
Ministerstvo energetiky
a nerostných zdrojů

Fuses and other over current protection devices (ICS 29.120.50). Pojistky a ostatní zařízení pro
nadproudové jištění (ICS 29.120.50).
Decree of Minister of Energy and Mineral Resources number: 246K/30/MEM/2003 on Mandatory
Indonesian National Standard for Circuit-breakers for Over Current Protection for Household and
Similar Installations (2 pages, in Indonesian). Vyhláška ministra energetiky a nerostných zdrojů číslo:
246K/30/MEM/2003 o závazné indonéské národní normě pro nadproudové jističe pro domácnosti
a podobné instalace (2 strany, indonésky).

IDN/8
14. 8. 2003
Indonésie, Generální ředitelství
energetiky a využití energie,
Ministerstvo energetiky
a nerostných zdrojů

Electrical (ICS 91.140.50). Elektrické instalace (ICS 91.140.50).
Decree of Minister of Energy and Mineral Resources with reference number: 2046K/40/MEM/2001
on Mandatory Indonesian National Standard for General Requirements on Electrical Installation
(SNI 04-0225-2000) (2 pages, in Indonesian). Vyhláška ministra energetiky a nerostných zdrojů
s číslem jednacím: 2046K/40/MEM/2003 o závazné indonéské národní normě pro obecné požadavky
na elektrické instalace (SNI 04-0225-2000) (2 strany, indonésky).

IDN/9
14. 8. 2003
Indonésie, Generální ředitelství
energetiky a využití energie,
Ministerstvo energetiky
a nerostných zdrojů

Safety mark. Bezpečnostní značka.
Decree of Minister of Energy and Mineral Resources with reference number 207K/30/MEM/2003 on
Mandatory Indonesian National Standard for Safety Mark for Electrical Appliances (2 pages,
in Indonesian). Vyhláška ministra energetiky a nerostných zdrojů s číslem jednacím:
207K/30/MEM/2003 o závazné indonéské národní normě pro ochrannou známku pro elektrické
spotřebiče (2 strany, indonésky).

IDN/10
14. 8. 2003
Indonésie, Generální ředitelství
energetiky a využití energie,
Ministerstvo energetiky
a nerostných zdrojů

Domestic electrical appliances in general, domestic safety (ICS 97.030; 13.120). Elektrické spotřebiče
pro domácnost obecně, domácí bezpečnost (ICS 97.030; 13.120).
Decree of Minister of Energy and Mineral Resources with reference number:  1750K/30/MEM/2002
on Mandatory Indonesian National Standard for General Requirements on Safety of Household and
Similar Electrical Appliances – Part 1 (2 pages, in Indonesian). Vyhláška ministra energetiky
a nerostných zdrojů s číslem jednacím: 1750K/30/MEM/2002 o závazné indonéské národní normě pro
bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobných elektrických spotřebičů – část 1 (2 strany,
indonésky).

IDN/11
14. 8. 2003
Indonésie, Generální ředitelství
energetiky a využití energie,
Ministerstvo energetiky
a nerostných zdrojů

Electrical accessories – switches (ICS 29.120.40). Elektrická příslušenství – spínače (ICS 29.120.40).
Decree of Minister of Energy and Mineral Resources with reference number: 1751K/30/MEM/2002
on Mandatory Indonesian National Standard for Switches for Household and Similar Fixed -
electrical Insulations – Part 1: General requirements
SNI 04-6203.1-2001 (this standard has been adopted from IEC 60669-1 (1998-02) standard))
(97 pages, in Indonesian). Vyhláška ministra energetiky a nerostných zdrojů s číslem jednacím:
1751K/30/MEM/2002 o závazné indonéské národní normě pro spínače pro domácnost a podobné
pevné – elektrické izolace – část 1: obecné požadavky SNI 04-6203.1-2001 (tato norma byla přejata
z normy IEC 60669 (1998-02)) (97 stran, indonésky).

IDN/12
14. 8. 2003
Indonésie, Generální ředitelství
energetiky a využití energie,
Ministerstvo energetiky
a nerostných zdrojů

Electrical accessories – plug, socket-outlets, couplers (ICS 29.120.30). Elektrická příslušenství –
vidlice, zásuvky, zásuvková spojení (ICS 29.120.30).
Decree of Minister of Energy and Mineral Resources with reference number: 1741K/30/MEM/2002,
dated 17 December 2002 on Mandatory Indonesian National Standard for General Requirements on
Plug and Socket-outlet for Household and Similar Purposes (2 pages). Vyhláška ministra energetiky
a nerostných zdrojů s číslem jednacím: 1741K/30/MEM/2002 ze dne 17. prosince 2002 o závazné
indonéské národní normě na obecné požadavky pro vidlice a zásuvky pro domácnost a podobné účely
(2 strany).

IDN/13
14. 8. 2003
Indonésie, Generální ředitelství
pro chemický, zemědělský
a lesnický průmysl, Ministerstvo
průmyslu a obchodu

Tyre (HS 4011.10.100, HS 4011.10.900, HS 4011.20.000, HS 4011.40.000, HS 4013.10.000).
Pneumatiky (HS 4011.10.100, HS 4011.10.900, HS 4011.20.000, HS 4011.40.000, HS 4013.10.000).
Draft Decree of Minister of Industry and Trade on Mandatory Indonesian National Standard for Tyre
(4 pages). Návrh vyhlášky ministra průmyslu a obchodu o závazné indonéské národní normě pro
pneumatiky (4 strany).

JOR/1
29. 8. 2003
Jordánsko, Jordánský institut pro
normalizaci a metrologii (JISM)

The products covered under this program are: toys, electrical and electronic equipment, personal
protective devices, vehicles (new and used) and tires. Výrobky zahrnuté tímto v programu jsou:
hračky, elektrické a elektronické zařízení, osobní ochranné prostředky, dopravní prostředky (nové
a použité) a pneumatiky.
International Product Conformity Certification Program (Daman) (33 pages, in Arabic and in
English). Mezinárodní certifikační program shody výrobků (Daman) (33 stran, arabsky a anglicky).

KOR/53
12. 8. 2003
Korea, Ministerstvo
zdravotnictví a sociální péče

Narcotics. Omamné látky.
Amendment of Enforcement Decree of the Narcotics Control Act (10 pages, in Korean). Změna
prováděcí vyhlášky k zákonu o kontrole omamných látek (10 stran, korejsky).
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LVA/8
1. 8. 2003
Lotyšsko, Ministerstvo
hospodářství

Household electric ovens. Elektrické pečicí trouby pro domácnost.
Regulations on Labelling of Household Electric Ovens (12 pages, in Latvian). Předpisy pro
označování elektrických pečicích trub pro domácnost (12 stran, lotyšsky).

LVA/8/Corr.1
8. 8. 2003
Lotyšsko

Item 6 should be read as follows: Notified under Article 5.6.2. The regulations contain requirements
on labelling of household electric ovens. Položka 6 zní takto: Notifikováno podle článku 5.6.2.
Předpisy obsahují požadavky na označování elektrických pečicích trub pro domácnost.

MEX/65
5. 8. 2003
Mexiko, Ministerstvo
zdravotnictví

Fluorinated dental hygiene products and materials for dental use. Fluoridované výrobky dentální hygieny
a materiály pro dentální použití.
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-219-SSA1-2002, Maximum Fluoride Concentration
Levels in Fluorinated Dental Hygiene Products and Materials for Dental Use (21 pages, in Spanish).
Návrh mexické úřední normy PROY-NOM-219-SSA1-2002, maximální úrovně koncentrace fluoridu ve
fluoridovaných výrobcích dentální hygieny a materiálech pro dentální použití (21 stran, španělsky).

MEX/66
12. 8. 2003
Mexiko, Ministerstvo
zdravotnictví

Needleless transfusion equipment with filter. Bezjehelné transfúzní zařízení s filtrem.
Draft Amendment to Mexican Official Standard NOM-015-SSA1-1993 Establishing Sanitary
Specifications for Needleless Transfusion Equipment With Filter (37 pages, in Spanish). Návrh změny
mexické úřední normy NOM-015-SSA1-1993 stanovení hygienických specifikací pro bezjehelné
transfúzní zařízení s filtrem (37 stran, španělsky).

MEX/67
12. 8. 2003
Mexiko, Ministerstvo
zdravotnictví

Stainless steel surgical instruments. Chirurgické nástroje z nerezavějící oceli.
Draft Amendment to Mexican Official Standard NOM-068-SSA1-2002 Establishing the Sanitary
Specifications for Stainless Steel Surgical Instruments (20 pages, in Spanish). Návrh změny mexické
úřední normy NOM-068-SSA1-2002 stanovující hygienické specifikace pro chirurgické nástroje
z nerezavějící oceli (20 stran, španělsky).

MEX/68
12. 8. 2003
Mexiko, Ministerstvo
zdravotnictví

A range of products including: glazed pottery and glazed ceramic ware, porcelain ware, toys, pencils,
pens, crayons, non-hardening modelling clay and other school supplies, printing inks, cosmetics, indoor
and outdoor furniture, interior and exterior paint, emulsion and enamel paint for domestic use and any
other article containing the compounds lead monoxide (litharge), red lead oxide (minium) and basic lead
carbonate. Rozsah výrobků zahrnující: glazované kameninové zboží, glazované keramické zboží,
porcelánové zboží, hračky, tužky, pera, pastelky, netvrdnoucí modelovací hlínu a ostatní školní potřeby,
inkoust do tiskáren, kosmetiku, interiérový a exteriérový nábytek, barvu pro interiér a exteriér, emulsní
a emailovou nátěrovou barvu pro použití v domácnosti a další předměty obsahující sloučeniny oxid
olovnatý (klejt), červený oxid olovnatý (minium) a zásaditý uhličitan olovnatý.
Draft Amendment to Mexican Official Standard PROY-NOM-004-SSA1-1993, Environmental Health.
Restrictions on and Sanitary Requirements for the Use and Marketing of Lead Monoxide (Litharge),
Red Lead Oxide (Minium) and Basic Lead Carbonate (Ceruse) (4 pages, in Spanish). Návrh změny
mexické úřední normy PROY-NOM-004-SSA1-1993, zdravé životní prostředí. Omezení a hygienické
požadavky na používání a prodej oxidu olovnatého (kleje), červeného oxidu olovnatého (minia)
a zásaditého uhličitanu olovnatého (cerusitu) (4 strany, španělsky).

MEX/69
12. 8. 2003
Mexiko, Ministerstvo
zdravotnictví

Glazed pottery ware, glazed ceramic ware and porcelain ware. Glazované kameninové zboží, glazované
keramické zboží a porcelánové zboží.
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-231-SSA1-2002, Glazed Pottery Ware, Glazed Ceramic
Ware and Porcelain Ware. Soluble Lead and Cadmium Limits. Test Method (9 pages, in Spanish).
Návrh změny mexické úřední normy PROY-NOM-231-SSA1-2002, glazované kameninové zboží,
glazované keramické zboží a porcelánové zboží. Limity pro rozpustné olovo a kadmium. Zkušební
metoda (9 stran, španělsky).

MEX/70
21. 8. 2003
Mexiko, Ministerstvo
zdravotnictví

Homeopathic medicines and herbal remedies. Homeopatická léčiva a bylinné léčebné preparáty.
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-221-SSA1-2002, Labelling of Homeopathic Medicines
and Herbal Remedies (16 pages, in Spanish). Návrh mexické úřední normy PROY-NOM-221-SSA1-2002,
označování homeopatických léčiv a bylinných léčebných preparátů (16 stran, španělsky).

MEX/71
28. 8. 2003
Mexiko, Ministerstvo
zdravotnictví

Confectionery. Cukrářské výrobky.
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-217-SSA1-2002, Goods and Services. Confectionery.
Sanitary Specifications. Test Methods (35 pages, in Spanish). Návrh mexické úřední normy PROY-
NOM-217-SSA1-2002, zboží a služby. Cukrářské výrobky. Hygienické specifikace. Zkušební metody
(35 stran, španělsky).

MEX/72
28. 8. 2003
Mexiko, Ministerstvo
zdravotnictví

Processed meat products. Zpracované masné výrobky.
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-213-SSA1-2000, Goods and Services. Processed Meat
Products. Health Specifications. Test Methods (24 pages, in Spanish). Návrh mexické úřední normy
PROY-NOM-213-SSA1-2000, zboží a služby. Zpracované masné výrobky. Zdravotní specifikace.
Zkušební metody (24 stran, španělsky).



Věstník č. 11/2003

82

MEX/73
28. 8. 2003
Mexiko, Ministerstvo
zdravotnictví

Non-ripened or fresh, ripened and processed cheese and products made with similar ingredients or
procedures or having a similar appearance. Nezralé nebo čerstvé, uleželé a tavené sýry a výrobky
vyrobené s podobnými složkami nebo postupy nebo mající podobný vzhled.
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-212-SSA1-2002, Products and services. Cheeses: non-
ripened or fresh, ripened and processed, as well as products made with similar ingredients or procedures
or having a similar appearance. Sanitary specifications. Test method (21 pages, in Spanish). Návrh
mexické úřední normy PROY-NOM-212-SSA1-2002, výrobky a služby. Sýry: nezralé nebo čerstvé,
uleželé a tavené sýry, také výrobky vyrobené s podobnými složkami nebo postupy nebo mající
podobný vzhled. Hygienické specifikace. Zkušební metoda (21 stran, španělsky).

MEX/74
28. 8. 2003
Mexiko, Ministerstvo
zdravotnictví

Processed fishery products. Zpracované rybí výrobky.
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-215-SSA1-2002, Goods and Services. Processed
Fishery Products. Health Specifications (22 pages, in Spanish). Návrh mexické úřední normy PROY-
NOM-215-SSA1-2002, zboží a služby. Zpracované rybí výrobky. Zdravotní specifikace (22 stran,
španělsky).

NIC/17
15. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo
zdravotnictví

HS tariff headings 20.09 and 22.02. Položky HS tarifu 20.09 a 22.02.
Nicaraguan Mandatory Technical Standard Establishing Specifications for Nectars, Juices and Non-
Carbonated Beverages (10 pages, in Spanish). Nikaragujská závazná technická norma stanovující
specifikace pro šťávy, džusy a nápoje nesycené oxidem uhličitým (10 stran, španělsky).

NIC/18
15. 8. 2003
Nikaragua, Nikaragujský institut
spojů a poštovních služeb

Nicaraguan Technical Standard on the Installation and Operation of Black-and-White and Colour
Television Broadcasting Stations (VHF and UHF Bands) (49 pages, in Spanish). Nikaragujská
technická norma pro instalaci a provoz stanic pro černobílé a barevné televizní vysílání (VHF a UHF
pásma) (49 stran, španělsky).

NIC/19
15. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo rozvoje,
průmyslu a obchodu

Nicaraguan Mandatory Technical Standard on Chontaleño Cheese (9 pages, in Spanish).
Nikaragujská závazná technická norma pro sýr Chontaleño (9 stran, španělsky).

NIC/20
15. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo
zemědělství, hospodářských
zvířat a lesnictví

Nicaraguan Mandatory Technical Standard on Certification of the Production and Marketing of Root
and Tuber Seeds (63 pages, in Spanish). Nikaragujská závazná technická norma pro certifikaci
výroby a prodeje okopanin a sadbových hlíz (63 stran, španělsky).

NIC/21
15. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo
zemědělství, hospodářských
zvířat a lesnictví

Nicaraguan Mandatory Technical Standard on the Procedures and Requirements for the Provision of
Agricultural Treatment Services (14 pages, in Spanish). Nikaragujská závazná technická norma pro
postupy a požadavky na poskytování zpracovatelských služeb v zemědělství (14 stran, španělsky).

NIC/22
15. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo
zemědělství, hospodářských
zvířat a lesnictví

Chapters 6 to 14 of the Central American Tariff System (SAC). Kapitoly 6 až 14 středoamerického
celního systému (SAC).
Nicaraguan Mandatory Technical Standard on the Importation of Products and By-Products of Plant
Origin and Living Organisms for Agricultural Use (14 pages, in Spanish). Nikaragujská závazná
technická norma pro dovoz výrobků a vedlejších výrobků rostlinného původu a živých organismů pro
použití v zemědělství (14 stran, španělsky).

NIC/23
15. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo
zdravotnictví

Nicaraguan Mandatory Technical Standard on Bottled Water. Sanitary Quality Specifications
(13 pages, in Spanish). Nikaragujská závazná technická norma pro balenou vodu. Specifikace
hygienické jakosti (13 stran, španělsky).

NIC/24
15. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo
zdravotnictví

Nicaraguan Mandatory Technical Standard on Food Storage (10 pages, in Spanish). Nikaragujská
závazná technická norma pro skladování potravin (10 stran, španělsky).

NIC/25
15. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo
životního prostředí a přírodních
zdrojů

Nicaraguan Mandatory Technical Standard on Environmental Control of Fish and Shellfish
Processing Plants (19 pages, in Spanish). Nikaragujská závazná technická norma pro hygienickou
kontrolu prostředí výroby zpracovávající ryby a korýše (19 stran, španělsky).
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NIC/26
15. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo
životního prostředí a přírodních
zdrojů

Nicaraguan Mandatory Technical Standard on Environmental Control of Milk Product Processing
Plants (11 pages, in Spanish). Nikaragujská závazná technická norma pro kontrolu životního
prostředí provozoven zpracovávajících mléčné výrobky (11 stran, španělsky).

NIC/27
15. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo rozvoje,
průmyslu a obchodu

Nicaraguan Mandatory Technical Standard on Green Coffee. Grading and Determination of Foreign
Matter and Defects (15 pages, in Spanish). Nikaragujská závazná technická norma pro zelenou kávu.
Třídění a určování cizorodých látek a vad (15 stran, španělsky).

NIC/28
15. 8. 2003
Nikaragua, Nikaragujský institut
spojů a poštovních služeb

Specifications and Requirements for the Installation and Operation of Amplitude Modulation (AM)
Radio Broadcasting Stations (66 pages, in Spanish). Specifikace a požadavky na instalaci a provoz
amplitudové modulace (AM) stanic rozhlasového vysílání (66 stran, španělsky).

NIC/29
15. 8. 2003
Nikaragua, Nikaragujský institut
pro energii

Nicaraguan Technical Safety Standard on Automobile Service Stations and Marine Service Stations
(24 pages, in Spanish). Nikaragujská technická bezpečnostní norma pro servisní autoopravny
a námořní doky (24 stran, španělsky).

NIC/30
18. 8. 2003
Nikaragua, Nikaragujský institut
pro energii

Nicaraguan Technical and Safety Standard on Hydrocarbon Exploration and Exploitation Activities
(86 pages, in Spanish). Nikaragujská technická a bezpečnostní norma pro průzkum a těžbu
uhlovodíků (86 stran, španělsky).

NIC/31
18. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo
zemědělství, hospodářských
zvířat a lesnictví

Nicaraguan Technical Performance Standard for Establishments Marketing Veterinary Products and
the Chief Pharmacists Thereof (16 pages, in Spanish). Nikaragujská technická provozní norma pro
provozovny prodávající veterinární výrobky a jejich hlavní lékárníky (16 stran, španělsky).

NIC/32
18. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo dopravy
a infrastruktury

Highway Traffic (31 pages, in Spanish). Dálniční doprava (31 stran, španělsky).

NIC/33
18. 8. 2003
Nikaragua, Ministerstvo
zemědělství, hospodářských
zvířat a lesnictví

Nicaraguan Mandatory Technical Standard on the Production, Certification and Marketing of Forage
Grass and Legume Seeds (16 pages, in Spanish). Nikaragujská závazná technická norma pro výrobu,
certifikaci a prodej semen pícních trav a luštěnin (16 stran, španělsky).

NIC/34
18. 8. 2003
Nikaragua, Nikaragujský institut
spojů a poštovních služeb

Specifications and Requirements for the Installation and Operation of Radio Broadcasting Stations
with a Frequency Modulation (FM) Main Carrier (38 pages, in Spanish). Specifikace a požadavky pro
instalace a fungování stanic rozhlasového vysílání s kmitočtovou modulací (FM) nosného signálu
(38 stran, španělsky).

SLV/25
28. 8. 2003
Salvador, Národní rada pro vědu
a techniku

Salvadorian Mandatory Standard NSO No 17.08.07.03, Labelling Requirements for Prepackaged
Products (12 pages, in Spanish). Salvadorská povinná norma NSO č. 17.08.07.03, požadavky na
označování předem balených výrobků (12 stran, španělsky).

SVN/14
11. 8. 2003
Slovinsko, Slovinský institut
pro normalizaci

Construction products - concrete (ICS 91.100.30, HS 6810). Stavební výrobky – beton (ICS 91.100.30,
HS 6810).
Slovenian standard SIST 1026 Concrete – Part 1:  Specification, performance, production and
conformity – Rules for the implementation of SIST EN 206-1 (23 pages, in Slovenian). Slovinská
norma SIST 1026 beton – Část 1: Specifikace, vlastnosti, výroba a shoda – pravidla pro realizaci
SIST EN 206-1 (23 stran, slovinsky).

SWE/31
20. 8. 2003
Švédsko, Švédský úřad
pro záchranné služby

Flammables and explosives. Hořlaviny a výbušniny.
Swedish Rescue Services Agency regulations regarding classification and labelling of and material
safety data sheet on flammables and explosives (37 pages, in Swedish). Předpisy švédské agentury
záchranných služeb o klasifikaci a označování hořlavin a výbušnin a záznamový list o bezpečnosti
materiálu (37 stran, švédsky).
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THA/114
8. 8. 2003
Thajsko, Ministerstvo
zahraničního obchodu,
Ministerstvo obchodu

Road vehicles tyres (ICS 83.160.10, HS Chapter 4012.11, 4012.12, 4012.192, 4012.199, 4012.202,
40.12.209 and 4004.00). Pneumatiky pro silniční motorová vozidla (ICS 83.160.10, HS kapitola
4012.11, 4012.12, 4012.192, 4012.199, 4012.202, 40.12.209 a 4004.00).
Notification of the Ministry of Commerce on Importation of Used Tyres B.E.2546(2003) (1 page, in
Thai). Oznámení ministerstva obchodu o dovozu použitých pneumatik B.E.2546(2003) (1 strana,
thajsky).

THA/115
11. 8. 2003
Thajsko, Thajský institut
průmyslových norem (TISI),
Ministerstvo průmyslu

Steel (HS Chapter 72.09, ICS: 77.080.20). Ocel (HS kapitola 72.09, ICS: 77.080.20).
TIS 2140-2546(2003) Cold-Rolled Steel Coil Strip and Sheet for Automobile Uses (20 pages, in
Thai). TIS 2140-2546(2003) za studena válcované ocelové navíjené pásy a pláty pro použití
u automobilů (20 stran, thajsky).

THA/116
11. 8. 2003
Thajsko, Úřad výboru
na ochranu spotřebitele

Alcoholic beverages (HS Chapter 22.08, ICS: 67.160.10). Alkoholické nápoje (HS kapitola 22.08,
ICS: 67.160.10).
The 12th Announcement of the Committee on Label B.E.2546(2003) Labelling Requirements of
Liquors (1 page, in Thai). 12. oznámení komise pro štítek B.E.2546(2003) Požadavky na označování
destilátů (1 strana, thajsky).

USA/50
6. 8. 2003
USA, Úřad pro potraviny a léky

Blood and blood components, including source plasma, labeling and storage requirements
(HS Chapter 3002) (ICS 11). Krev a krevní složky, včetně plazmy pro průmyslové zpracování,
požadavky na označování a skladování (HS Chapter 3002) (ICS 11).
Revisions to Labeling and Storage Requirements for Blood and Blood Components, Including Source
Plasma (11 pages, in English). Změna v požadavcích na označování a skladování krve a krevních
složek včetně plazmy pro průmyslové zpracování (11 stran, anglicky).

USA/51
13. 8. 2003
USA, Národní úřad
pro bezpečnost silniční dopravy

Motor vehicles (HS Chapter 8703) (ICS 43). Motorová vozidla (HS kapitola 8703) (ICS 43).
Federal Motor Vehicle Safety Standards; Occupant Crash Protection (8 pages, in English). Federální
normy pro bezpečnost motorových vozidel; ochrana cestujících při nárazu (8 stran, anglicky).

USA/52
13. 8. 2003
USA, Národní úřad
pro bezpečnost silniční dopravy

(HS Chapter 8703) (ICS 43). (HS Chapter 8703) (ICS 43).
Federal Motor Vehicle Safety Standards; Occupant Crash Protection (15 pages, in English). Federální
normy pro bezpečnost motorových dopravních prostředků; ochrana cestujících při nárazu (15 stran,
anglicky).

VEN/27
13. 8. 2003
Venezuela, Nezávislá národní
služba pro normalizaci, jakost,
metrologii a technické předpisy,
Ministerstvo výroby a obchodu

Motor vehicle brake fluid. Brzdová kapalina motorových vozidel.
Draft Technical Regulation on Motor Vehicle Brake Fluid (13 pages, in Spanish). Návrh technického
předpisu pro brzdovou kapalinu motorových vozidel (13 stran, španělsky).

VEN/28
13. 8. 2003
Venezuela, Nezávislá národní
služba pro normalizaci, jakost,
metrologii a technické předpisy,
Ministerstvo výroby a obchodu

Radiator caps for motor vehicles. Uzávěry chladičů pro motorová vozidla.
Draft Technical Regulation on Radiator Caps for Motor Vehicles (5 pages, in Spanish). Návrh
technického předpisu pro uzávěry chladičů pro motorová vozidla (5 stran, španělsky).

VEN/29
13. 8. 2003
Venezuela, Nezávislá národní
služba pro normalizaci, jakost,
metrologii a technické předpisy,
Ministerstvo výroby a obchodu

Aluminium alloy wheels for motor vehicles. Kola z hliníkové slitiny pro motorová vozidla.
Draft Technical Regulation on Aluminium Alloy Wheels for Motor Vehicles (10 pages, in Spanish).
Návrh technického předpisu pro kola z hliníkové slitiny pro motorová vozidla (10 stran, španělsky).

VEN/30
13. 8. 2003
Venezuela, Nezávislá národní
služba pro normalizaci, jakost,
metrologii a technické předpisy,
Ministerstvo výroby a obchodu

Safety glass. Bezpečnostní sklo.
Draft Automotive Technical Regulation: Safety Glass (10 pages, in Spanish). Návrh technického
předpisu týkajícího se automobilové techniky: bezpečnostní sklo (10 stran, španělsky).

ZAF/32
29. 8. 2003
Jihoafrická republika,
Ministerstvo obchodu
a průmyslu

HS: 1602 CCCN: ICS: 67.120.30. National Tariff Heading. HS: 1602 CCCN: ICS: 67.120.30.
Národní celní tarif.
Manufacture, production, processing, treatment of canned fish, marine molluscs and crustaceans
(79 pages, in English). Tvorba, výroba, zpracování, zacházení s konzervovanými rybami, mořskými
měkkýši a korýši (79 stran, anglicky).
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ZAF/33
29. 8. 2003
Jihoafrická republika,
Ministerstvo obchodu
a průmyslu

HS: 1602 CCCN: ICS: 67.120.10, 67.120.20. National Tariff Heading. HS: 1602 CCCN: ICS: 67.120.10,
67.120.20. Národní celní tarif.
The manufacture, production, processing and treatment of canned meat products (87 pages, in
English). Tvorba, výroba, zpracování, zacházení s konzervovanými masnými výrobky (87 stran,
anglicky).

ZAF/34
29. 8. 2003
Jihoafrická republika,
Ministerstvo obchodu
a průmyslu

HS: 9303.90.90 CCCN: ICS: 91.040.10; 97.220.01. National Tariff Heading. HS: 9303.90.90 CCCN:
ICS: 91.040.10; 97.220.01. Národní celní tarif.
Compulsory specification for small arms shooting ranges (20 pages, in English). Povinná specifikace
pro střelnice pro ruční zbraně (20 stran, anglicky).

Ředitel odboru mezinárodních vztahů:
Ing. Chloupek, v.r.
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